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Alle Rechte vorbehalten, insbesondere (auch auszugsweise) die der Übersetzung, des 
Nachdrucks, der Wiedergabe durch Kopieren oder ähnliche Verfahren.  
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Alle Rechte vorbehalten, insbesondere für den Fall der Patenterteilung oder 
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Liefermöglichkeiten und technische Änderungen vorbehalten. 

All rights, including rights of translation, reproduction by printing, copying or similar methods, 
even of parts are reserved. Offenders will be liable for damages.  
All rights, including rights created by patent grant or registration of a utility model or design, 
are reserved.  
Delivery subject to availability. Right of technical modification reserved. 

Tous droits réservés, y compris celui de la traduction, de la reproduction, de la duplication 
(même partielles) par photocopie ou procédé analogue.  
Tout manquement à cette règle expose son auteur au versement de dommages et intérêts.  
Tous droits réservés, y compris en cas d'octroi de brevet ou d'enregistrement comme modèle 
d'utilité.  
Sous réserve de disponibilité et de modifications techniques. 

La divulgación y reproducción de este documento, así como el aprovechamiento de su 
contenido no están autorizados, a no ser que se obtenga el consentimiento expreso para 
ello.  
Los infractores quedan obligados a la indemnización por daños y perjuicios.  
Se reservan todos los derechos, en particular para el caso de concesión de patente o de 
modelo de utilidad.  
Reservada la posibilidad de suministro y modificaciones. 

Tutti i diritti riservati per tutta l'opera (o per parti di essa), in particolare per ciò riguarda la 
traduzione, la copia, la riproduzione o procedimenti simili.  
Trasgressioni a queste disposizioni comportano il rimborso dei danni.  
È fatta riserva di tutti i diritti derivanti da brevetti e modelli.  
Fornitura e contenuto soggetti a variazioni. 
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Alla rättigheter förbehållna, i synnerhet till patentsökning eller registrering av mönsterskydd.  
Leverans efter tillgänglighet. Rätten till tekniska ändringar förbehålles. 

De reproductie, overdracht of het gebruik van deze documenten of van de inhoud ervan is 
verboden zonder uitdrukkelijke geschreven toestemming.  
Overtreders zullen tot schadeloosstelling worden verplicht.  
Alle rechten, inclusief de rechten die ontstaan door de toekenning van octrooien of de 
registratie van een model of een ontwerp van een hulpprogramma, zijn voorbehouden.  
De levering is afhankelijk van de beschikbaarheid. 

Alle rettigheder forbeholdes, specielt (også i uddrag) oversættelse, eftertryk, gengivelse ved 
kopiering eller andre metoder.  
Overtrædelser forpligter til skadeserstatning.  
Alle rettigheder forbeholdes, specielt i tilfælde af patentmeddelelser etc.  
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Alle rettigheter forbeholdes, spesielt hva angår (også delvis) oversettelse, ettertrykk, 
mangfoldiggjørelse ved kopiering, lagring på elektroniske medier eller tilsvarende behandling.  
Brudd på disse bestemmelsene medfører erstatningsplikt.  
Alle rettigheter forbeholdes, spesielt i tilfelle patenttildeling eller varemerkeregistrering.  
Det tas forbehold for leveransemuligheter og tekniske endringer. 

Kaikki oikeudet pidätetään, erityisesti (myös osittaista) käännöstä, painosta, 
kopiointijäljennöstä tai muita vastaavia menettelyjä koskevat.  
Väärinkäytökset aiheuttavat vahingonkorvausvaatimuksia.  
Kaikki oikeudet pidätetään, erityisesti patenttiin tai mallin rekisteröintiin.  
Oikeudet toimitettavuuteen ja teknisiin muutoksiin pidätetään. 

Reservados todos os direitos, em particular os de tradução e de reprodução tipográfica, por 
fotocópia ou processos semelhantes, quer na íntegra quer em parte.  
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Reservados todos os direitos, incluindo os originados por concessão de patente ou registo de 
modelo registado ou patente.  
Fornecimento sujeito a disponibilidade. Reservado o direito de proceder a modificações 
técnicas. 

Διατηρούμε όλα τα δικαιώματά μας, ιδιαίτερα το μεταφραστικό (επίσης όσον αφορά μόνο 
αποσπάσματα του παρόντος φυλλαδίου), την εκτύπωση, την φωτοτύπηση και την εφαρμογή 
άλλων παρόμοιων μεθόδων.  
Παραβάσεις κατά του προαναφερόμενου κανονισμού δημιουργούν υποχρέωση 
αποζημίωσης.  
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υποσημείωσης χρηστικού υποδείγματος.  
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Tüm haklar saklıdır, özellikle tercüme ile ilgili, tekrar basılması, kopyalama yöntemi ile 
dağıtılması (kısmen de olsa) veya benzer yöntemler uygulanamaz.  
Aksi uygulamalar tazmin hakkını oluşturur.  
Patent izni veya kullanım örneği kaydı ile ilgili tüm haklar mahfuzdur.  
Sevkiyat ve teknik değişiklik hakkı saklıdır. 

Все права сохраняются, в особенности (и в сокращённом виде) права перевода, 
перепечатки, воспроизведения посредством копирования или подобного способа.  
Нарушенеия обязывают к возмещению ущерба.  
Все права защищены, в частности в случаях патентования или регистрации полезного 
образца.  
Сохраняются права на изменения объёма поставок и технические изменения. 

Wszelkie prawa zastrzeżone, szczególnie (newet częściowo) prawa tłumaczenia, przedruku, 
powielania przez kopirowanie lub podobne metody.  
Działalność niezgodna z prawem zobowiązuje do odszkodowania.  
Wszelkie prawa zastrzeżone, szczególnie w przypadku udzielenia patentu lub rejestracji 
wzoru użytkowego.  
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Veškerá práva jsou vyhrazena, zejména však ta, která se týkají (rovněž ve výtahu) překladu, 
dotisku, reprodukce kopírováním nebo podobných postupů. 
Protiprávní jednání je vázáno náhradou škody. 
Všechna práva jsou vyhrazena, především pro případ udělení patentu nebo registrace 
užitného vzoru. 
Možnosti dodávek a technické změny jsou vyhrazeny. 

Minden jog fenntartva, különösen az (akár csak kivonatosan történő) fordítás, utánnyomás, 
másolással, vagy bármely hasonló eljárással történő sokszorosítás joga.  
E jogok megsértése kártérítési kötelezettséget von maga után.  
Minden jog fenntartva, különösen a szabadalom megadásának, vagy a használati minta-
bejegyeztetésének joga.  
Szállítási lehetőségek és műszaki változtatások fenntartásával. 

Vse pravice pridržane, predvsem (tudi samo za odlomke) pravica prevajanja, ponatiskovanja, 
reproduciranja s kopiranjem ali s podobnimi postopki.  
Prisvajanje teh pravic se kaznuje s plačilom odškodnine.  
Vse pravice pridržane, predvsem v primeru podelitve patenta ali registracije uporabnega 
vzorca.  
Pravice do spreminjanja vsebin pošiljk in do tehničnih sprememb so pridržane. 

Všetky práva sú chránená, vratane práv na preklad (tak celého textu, ako aj jeho časti), 
znovuvytlačenie, reprodukovanie prostredníctvom kopirovania alebo iným analogickým 
spôsobom.  
Porušenie práv je dôvodom pre podanie žaloby o zaplatení odškodného.  
Všetky práva sú chránená, vratane práv na patentovanie a registrovanie v GM.  
Nechávame si právo na určenie objemu dodávky a dodanie technických zmien. 

Kõik õigused on seadusega tagatud, eriti need, mis puudutavad (ka katkenditena) tõlget, 
järeletrükki, edasiandmist paljundamise või sarnaste meetodite abil.  
Keelust üleastumise korral tuleb tekkinud kahju hüvitada.  
Kõik õigused seadusega tagatud, eriti patendi andmise või leiutise registreerimise puhuks.  
Tootja jätab endale õiguse muuta tarnetingimusi ja viia läbi tehnilisi muudatusi. 

Visas tiesības saglabātas, sevišķi tas attiecas (arī izvilkuma veidā) uz tulkojumu, papildus 
tirāžu, pavairošanu kopējot vai citādā veidā.  
Pārkāpumu gadījumā ir jākompensē radītie zaudējumi.  
Visas tiesības saglabātas, sevišķi tas attiecas uz patentēšanu vai GM ierakstu.  
Saglabājam tiesības uz piegādes iespēju un tehniskām izmaiņām. 

Visos teisės pasiliekamos (taip pat ir atskiros), ypatingai vertimo, pakartotinio leidimo ir 
kopijavimo ar kitais būdais atliekamos reprodukcijos.  
Jų nepaisymas įpareigoja nuostolių atlyginimui.  
Visos teisės pasiliekamos, ypatingai patento suteikimo arba įtraukimo į prekinio ženklo 
registrą.  
Pasiliekamos sau pristatymo galimybių ir techninių pakeitimų teisės. 

  



 

Ne rezervăm toate drepturile, în special cel al traducerii, al multiplicării, al reproducerii prin 
copiere sau procedee similare (atât integral, cât şi parţial).  
Încălcările acestei dispoziţii implică obligativitatea unor despăgubiri.  
Toate drepturile sunt rezervate, în special pentru cazul acordării de patente sau al înregistrării 
pentru brevete de exploatare.  
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.إمكانيات التوريد والتغييرات التقنية محفوظة

 
 מהדורה חדשה ושיכתוב על , לרבות זכויות התרגום) גם לגבי קטעים בודדים(כל הזכויות שמורות 

  .ידי העתקה או בשיטות אחרות
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Sicherheitshinweise 
 

i
 

Lesen Sie diese Sicherheitshinweise vor Inbetriebnahme des Geräts. 

 

!  

Beachten Sie auch die Sicherheitshinweise in den Anleitungen des Geräts und in der 
zusätzlich mitgelieferten Dokumentation. 

 
Ihr Gerät entspricht den einschlägigen Sicherheitsbestimmungen für Einrichtungen der 
Informationstechnik. Das Gerät darf nur bei einer Umgebungstemperatur von maximal 35 °C 
betrieben werden. Falls Sie Fragen haben, ob Sie das Gerät in der vorgesehenen Umgebung 
benutzen können, wenden Sie sich bitte an Ihre Verkaufsstelle oder an unseren Service. 
● Heben Sie diese Sicherheitshinweise und die weitere Dokumentation (wie zum Beispiel 

Kurzanleitung, Betriebsanleitung und CD) zusammen mit dem Gerät auf. Wenn Sie das Gerät 
an Dritte weitergeben, geben Sie bitte auch die gesamte Dokumentation weiter. 

Reinigung 
● Beachten Sie bei der Reinigung die Hinweise in den Anleitungen des Geräts 
● Falls die Anschlüsse des Akkus verschmutzt sind, mit einem trockenen sauberen Tuch 

reinigen. 

Reparatur 
● Die mit einem Warnhinweis (z. B. Blitzpfeil) gekennzeichneten Komponenten dürfen nur von 

autorisiertem Fachpersonal geöffnet, ausgebaut oder ausgetauscht werden. (Gefahr von 
elektrischem Schlag, Energiegefahr, Brandgefahr). 

● Reparaturen am Gerät dürfen nur von autorisiertem Fachpersonal durchgeführt werden. Durch 
unbefugtes Öffnen und unsachgemäße Reparaturen können erhebliche Gefahren für den 
Benutzer entstehen (Gefahr von elektrischem Schlag, Energiegefahr, Brandgefahr). 

Transport und Aufbewahrung 
● Verwenden Sie für den Wiederversand und sonstigen Transport die Originalverpackung oder 

eine andere geeignete Verpackung, die Schutz gegen Stoß, Schlag, Feuchtigkeit und 
elektrostatische Entladung gewährt. 

● Beachten Sie beim Aufstellen und vor Betrieb die Hinweise für die Umgebungsbedingungen in 
den Anleitungen des Geräts. 

● Lassen Sie das Gerät nicht fallen und setzen Sie das Gerät keinen heftigen Erschütterungen 
aus. 

● Für mobile Geräte (z. B. Notebook, Pocket-PC, Tastatur): 
– Stellen Sie keine Gegenstände auf das Gerät. 
– Bewahren Sie das Gerät im eingeschalteten Zustand nicht in einer Umgebung mit 

schlechter Luftzirkulation (z. B: in einer Tragetasche oder in einem geschlossenen 
Aktenkoffer) auf. Anderenfalls können Schäden am Gerät oder sogar ein Brand 
verursacht werden. 

● Transportieren Sie das Gerät immer mit gestecktem Akku. So wird verhindert, dass keine 
Fremdkörper (z.B. Büroklammer) durch Öffnungen in das Gerät gelangen können. 
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● Bewahren Sie das Gerät, Akkus und Netzadapter nicht in der Nähe einer Wärmequelle auf 
(z. B. einer Heizung, Kamin). Bei übermäßiger Erhitzung können Gerät, Akkus und 
Netzadapter in Brand geraten oder explodieren. 

● Transportieren Sie den Akku nicht ungeschützt in Ihrer Tasche, Aktentasche oder einem 
anderen Behälter, da dort befindliche Gegenstände aus Metall (z. B. Autoschlüssel) die 
Klemmen des Akkus kurzschließen könnten. Das kann zu Beschädigungen am Akku führen 
oder es kann Brandgefahr bestehen. 

Stromversorgung 
● Für das Gerät ist eine sicherheitsgeprüfte Netzleitung entsprechend den Vorschriften des 

Einsatzlandes erforderlich. Das Gerät darf nur an eine geerdete Schutzkontakt-Steckdose 
angeschlossen werden. 

● Sie dürfen das Gerät nur betreiben, wenn die Nennspannung des Geräts mit der örtlichen 
Netzspannung übereinstimmt. Überprüfen Sie bei stationären Geräten die Nennspannung des 
Geräts und bei mobilen Geräten die Nennspannung des Netzadapters (siehe Anleitungen zum 
Gerät). 

● Beachten Sie beim Anschließen und Lösen der Leitungen die Hinweise in den Anleitungen des 
Geräts. 

● Stellen Sie sicher, dass die Schutzkontakt-Steckdose frei zugänglich ist. 
● Der Ein-/Ausschalter, die Taste Standby, die Taste Suspend/Resume oder der Hauptschalter 

trennen das Gerät nicht von der Netzspannung. Zur vollständigen Trennung von der 
Netzspannung müssen Sie den Netzstecker ziehen. 

● Bei Geräten mit Batterie: Bei unsachgemäßem Austausch der Batterie des Geräts besteht 
Explosionsgefahr. Die Batterie darf nur durch identische oder vom Hersteller empfohlene 
Typen ersetzt werden (siehe Anleitungen zum Gerät). 

● Verwenden Sie keine beschädigten Leitungen (beschädigte Isolierung, blanke Drähte). Durch 
eine schadhafte Leitung besteht die Gefahr eines elektrischen Schlags oder Brandgefahr. 

● Falls notwendig, ersetzen Sie die ursprünglich mitgelieferte Netzleitung durch eine 
landesübliche 3-polige Netzleitung mit Schutzkontakt. 

● Wurde mit dem Gerät kein geeignetes Netzkabel geliefert, kaufen Sie sich ein in Ihrem Land 
zugelassenes Netzkabel. Die Spannung und Stromstärke, für die das Kabel geeignet ist, 
müssen höher sein als die auf dem Produkt angegebene Spannung und Stromstärke. 

Zusätzliche Hinweise zur Stromversorgung bei Geräten mit externen Netzadapter und/oder 
Akku 
● Für die Stromversorgung des Geräts dürfen Sie nur den vorgegebenen Akku und den 

mitgelieferten Netzadapter verwenden. Verwenden Sie nur Netzadapter und Akkus, die von 
Fujitsu Siemens Computers für Ihr Gerät freigegeben wurden. 

● Der Akku ist nicht wasserfest! Tauchen Sie den Akku nie ins Wasser und schützen Sie ihn vor 
Spritzwasser (Regen, Meerwasser). 

● Durch unsachgemäße Handhabung können Akkus Gefahren, z. B. Feuer, verursachen. 
Vermeiden Sie daher jegliches Öffnen, Durchbohren oder Zusammendrücken eines Akkus.  

● Werfen Sie den Akku niemals ins Feuer (Explosionsgefahr!). 
● Lassen Sie die Akkus nicht fallen und achten Sie darauf, dass ihre Gehäuse nicht beschädigt 

werden (Brandgefahr). Wenn Akkus defekt sind, dürfen sie nicht mehr verwendet werden. 
Berühren Sie nicht die Anschlusskontakte der Akkus. Der Minus- und der Pluspol eines Akkus 
dürfen nicht miteinander verbunden werden. 
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● Der Netzadapter ist mit einer sicherheitsgeprüften Netzleitung ausgerüstet. Wenn der 
Netzadapter an der Steckdose angeschlossen ist, muss er frei stehen. Der Netzadapter darf im 
Betrieb nicht abgedeckt werden. 

● Bei Undichtheit eines Akkus vermeiden Sie den Kontakt der Flüssigkeit mit Haut, 
Schleimhäuten (Auge, Mund) oder Nahrungsmitteln und atmen Sie die austretenden Dämpfe 
nicht ein. Reinigen Sie bereits benetzte Körperstellen mit reichlich Wasser und Seife. 

● Akkus von Kindern fernhalten. 
● Wenn sich im Gerät zur Echtzeitpufferung eine Lithium-Batterie (Knopfzelle) befindet, beachten 

Sie: Die Lithium-Batterie darf nur von autorisiertem Fachpersonal ausgetauscht werden. 
● Um das Gerät von allen Stromquellen zu trennen, schalten Sie das Gerät aus, trennen Sie den 

Netzadapter von der Steckdose und entfernen Sie alle Akkus aus Akkufach und Modulschacht. 
● Versichern Sie sich, dass die Stromaufnahme des Netzadapters nicht höher ist als die des 

Stromnetzes, an das Sie den Netzadapter anschließen (siehe technische Daten des 
Netzadapters). 

Aufstellen und Betrieb 
● Stellen Sie sicher, dass das Gerät an einer Schutzkontakt-Steckdose angeschlossen ist, die 

sich nahe am Gerät befindet. 
● Wir empfehlen Ihnen, das Gerät auf eine rutschfeste und unempfindliche Unterlage zu stellen. 

Bei der Vielfalt der bei Möbeln verwendeten Beschichtungen und Lacke ist es nicht 
auszuschließen, dass die Gummi-/Kunststoff-Füße Schäden auf der Stellfläche verursachen. 

● Stellen Sie das Notebook und den Netzadapter niemals auf eine hitzeempfindliche Unterlage. 
● Wenn das Gerät aus kalter Umgebung in den Betriebsraum gebracht wird, kann sich 

Kondenswasser bilden. Warten Sie, bis das Gerät temperaturangeglichen und absolut trocken 
ist, bevor Sie es in Betrieb nehmen. 

● Verlegen Sie die Leitungen so, dass sie keine Gefahrenquelle (Stolpergefahr) bilden und nicht 
beschädigt werden. Beachten Sie beim Anschließen der Leitungen die entsprechenden 
Hinweise in den Anleitungen des Geräts. 

● Bei aufkommenden Gewittern sollten Sie alle Datenübertragungsleitungen (Modem/LAN/PC-
Card-Modem, CF-LAN-Card, CF-WLAN-Card) aus den Telefon- und LAN-Anschlüssen ziehen. 
Während des Gewitters selbst dürfen Sie die Datenübertragungsleitungen weder anschließen 
noch lösen. 

● Achten Sie darauf, dass keine Gegenstände (z. B. Schmuckkettchen, Büroklammern etc.) oder 
Flüssigkeiten in das Innere des Geräts gelangen (Gefahr von elektrischem Schlag, 
Kurzschluss). 

● In Notfällen (z. B. bei Beschädigung von Gehäuse, Bedienelementen oder Netzleitung, bei 
Eindringen von Flüssigkeiten oder Fremdkörpern) schalten Sie das Gerät sofort aus, ziehen 
Sie den Netzstecker, entnehmen Sie den Akku (falls vorhanden) und verständigen Sie Ihre 
Verkaufsstelle oder unsere Hotline/Help Desk. 

● Das Gerät ist nicht wasserfest! Tauchen Sie das Gerät nie ins Wasser und schützen Sie es vor 
Spritzwasser (Regen, Meerwasser). 

● Verwenden Sie im CD-/DVD-ROM-Laufwerk Ihres Geräts ausschließlich völlig einwandfreie 
CDs, um Datenverlust, Beschädigungen am Gerät und Verletzungen zu vermeiden. 

A26361-K600-Z153-1-8N19, Ausgabe 8 3 



Deutsch 

● Überprüfen Sie daher jede CD vor dem Einlegen in das Laufwerk auf Beschädigungen wie 
feine Risse, Bruchstellen oder dergleichen. Beachten Sie, dass zusätzlich aufgebrachte 
Aufkleber die mechanischen Eigenschaften einer CD verändern und zu Unwucht führen 
können. Beschädigte und unwuchtige CDs können bei hohen Laufwerksgeschwindigkeiten 
brechen (Datenverlust). Unter Umständen können scharfkantige CD-Bruchstücke die 
Abdeckung des Laufwerkes durchdringen (Beschädigungen am Gerät) und aus dem Gerät 
geschleudert werden (Verletzungsgefahr, insbesondere an unbedeckten Körperpartien wie 
Gesicht oder Hals). 

● Schützen Sie die Kontakte aller Buchsen und Stecker des Geräts gegen statische Elektrizität. 
Vermeiden Sie es, die Kontakte zu berühren. Sollte eine Berührung einmal unvermeidlich sein, 
ergreifen Sie folgende Schutzmaßnahmen: Berühren Sie einen geerdeten Gegenstand oder 
tragen Sie ein Erdungsband, bevor Sie die Kontakte berühren. Dadurch leiten Sie statische 
Aufladungen ab. 

● Der bestimmungsgemäße Betrieb (gem. IEC60950/EN60950) des Geräts ist nur bei vollständig 
montiertem Gehäuse und eingebauten Abdeckungen für Einbauplätze gewährleistet 
(elektrischer Schlag, Kühlung, Brandschutz, Funkentstörung). Beachten Sie gegebenenfalls die 
entsprechenden Hinweise in den Anleitungen zum Gerät. 

● Der Freiraum um das Gerät und den Netzadapter muss mindestens je 100 mm betragen, damit 
eine ausreichende Belüftung gegeben ist. 

● Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Heizgeräten und anderen Wärmequellen (z. B. 
Heizung, Kamin) auf. Bei übermäßiger Erhitzung können Gerät, Akkus und Netzadapter in 
Brand geraten oder explodieren. 

● Wenn das Gerät in einem Schrank oder einer Schublade aufgestellt wird, muss für 
ausreichende Belüftung gesorgt werden. Ansonsten können Überhitzungsschäden entstehen. 

● Stellen Sie das Notebook/den Tablet PC niemals auf eine weiche Unterlage (z. B. Teppich, 
Polstermöbel, Bett). Dadurch kann die Belüftung blockiert werden und als Folge können 
Überhitzungsschäden entstehen. Wenn Sie das Notebook/den Tablet PC länger z. B. auf den 
Knien abstellen, kann dies unangenehm werden oder sogar zu Verbrennungen führen. 

● Verdecken Sie niemals die Lüftungsschlitze des Geräts und des Netzadapters. 
● Hantieren Sie nicht mit einer offenen Flamme in unmittelbarer Umgebung des Geräts. 
● Verwenden Sie das Gerät nicht in einer feuchten Umgebung, z. B. in der Nähe einer 

Badewanne, eines Waschbeckens, eines Schwimmbeckens. 
● Achten Sie bei der Verwendung eines Verlängerungskabels oder einer Steckdosenleiste 

darauf, dass das Verlängerungskabel oder die Steckdosenleiste für das Produkt geeignet ist. 
Der Amperewert aller angeschlossenen Produkte darf 80% der Ampereobergrenze des 
Verlängerungskabels oder der Steckdosenleiste nicht überschreiten. 

● Verwenden Sie jeweils zum Gerät oder zur Komponente mitgeliefertes Zubehör (z. B. 
Netzadapter, Akku, Leitungen und Adapter) nicht für andere Geräte oder Komponenten. 

● Um Verletzungen zu vermeiden, achten Sie darauf, dass folgende Geräte und Gegenstände 
außerhalb der Reichweite von Kleinkindern sind: Personal Computer, Workstation, Server, 
Kleinteile des Geräts, Akkus, Batterien, Leitungen und Verpackungsmaterial (z. B. 
Plastiktüten). 

● Außer bei Kopfhörer oder Headset: Halten Sie den Lautsprecher Ihres Geräts (z. B. Pocket 
LOOX) nicht direkt an Ihr Ohr. 

● Um Beschädigungen am Fingerabdruck-Sensor zu vermeiden, berühren Sie den 
Fingerabdruck-Sensor nicht mit harten oder metallischen Gegenständen (z. B. Stiften oder 
Ringen). 
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Bildschirm/Touchscreen (für Geräte mit integriertem Bildschirm) 
● Wenn der LCD-Bildschirm oder der Touchscreen beschädigt ist (z. B. Glasbruch), vermeiden 

Sie den Kontakt der eventuell austretenden Flüssigkeit mit Haut, Schleimhäuten (Auge, Mund) 
oder Nahrungsmitteln und atmen Sie die austretenden Dämpfe nicht ein. 
Reinigen Sie bereits benetzte Körperstellen und Kleidung mit reichlich Wasser und Seife. 

● Stellen Sie nur die Bildschirmauflösungen und Bildwiederholfrequenzen ein, die in der 
Betriebsanleitung des Geräts oder in der Betriebsanleitung für den Bildschirm angegeben sind. 
Wenn Sie andere Werte einstellen, kann der Bildschirm beschädigt werden. Wenden Sie sich 
im Zweifelsfall an Ihre Verkaufsstelle oder an unsere Hotline/Help Desk. 

● Um eine Überhitzung des eingeschalteten Geräts zu vermeiden, muss der LCD-Bildschirm des 
Geräts aufgeklappt sein. 

Kopfhöreranschluss 
● Übermäßiger Schalldruck von Kopfhörern kann zu Gehörschäden führen. 
● Änderungen der Einstellungen des Equalizers von der Mittelstellung können zu Gehörschäden 

führen. 
● Andere als die vom Hersteller spezifizierten Einflussfaktoren (wie z.B. Betriebssystem, 

Equalizersoftware,  Treiber etc.) können die Ausgangsspannung am Kopfhöreranschluss 
ändern und damit den Schalldruck erhöhen, wodurch das Auftreten von Gehörschäden nicht 
auszuschließen ist. 

● Bei Verwendung anderer als den von Fujitsu Siemens Computers GmbH spezifizierten 
Kopfhörern besteht die Gefahr von Gehörschäden durch übermäßigen Schalldruck. 

Systemerweiterungen und Zubehör 
● Für das Gerät dürfen Sie nur das von Fujitsu Siemens Computers zugelassene Zubehör 

verwenden. 
● Installieren Sie nur Systemerweiterungen, die den Anforderungen und Vorschriften für 

Sicherheit, elektromagnetische Verträglichkeit und Telekommunikationsendgeräte-
Einrichtungen entsprechen. Durch die Installation anderer Erweiterungen können diese 
Anforderungen und Vorschriften verletzt oder das Gerät beschädigt werden. Informationen 
darüber, welche Systemerweiterungen zur Installation zugelassen sind, erhalten Sie von Ihrer 
Verkaufsstelle oder unserer Hotline/Help Desk. 

● Datenleitungen zu Peripheriegeräten müssen über eine ausreichende Abschirmung verfügen. 
● Für die LAN-Verkabelung gelten die Anforderungen gemäß EN 50173 und EN 50174-1/2. Als 

minimale Anforderung gilt die Verwendung eines geschirmten Kabels der Kategorie 5 für 
10/100 Ethernet bzw. der Kategorie 5e für Gigabit Ethernet. Die Anforderungen der 
Spezifikation ISO/IEC 11801 sind zu berücksichtigen. 

● Die Geräte sind nur für gebäudeinterne LAN-Netzwerke ausgelegt. Bei einer gebäudeexternen 
LAN-Zuführung müssen Sie einen LAN-Switch verwenden, um das LAN-Netzwerk zu den 
Geräten weiterzuführen. 

● Die Gewährleistung erlischt, wenn Sie durch Einbau oder Austausch von Systemerweiterungen 
Defekte am Gerät verursachen. 

● Wenn das Gerät sowohl mit einem RJ-11 Modemanschluss als auch mit einem gleich 
aussehenden RJ-45-Netzwerkanschluss ausgestattet ist, schließen sie das Telefonkabel an 
den RJ-11 Modemanschluss an (und nicht an den RJ-45-Netzwerkanschluss). 

● PC-Karten können während des Betriebs sehr warm werden. Gehen Sie vorsichtig vor, wenn 
Sie PC-Karten entfernen. 
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Zusätzliche Hinweise zu Systemerweiterungen und Zubehör bei stationären Geräten 
● Bevor Sie das Gerät öffnen, müssen Sie das Gerät ausschalten und den Netzstecker ziehen. 

Beachten Sie die Angaben in den Anleitungen für das Gerät. 
● Die mit einem Warnhinweis (z. B. Blitzpfeil) gekennzeichneten Komponenten (z. B. 

Stromversorgung) dürfen nur von autorisiertem Fachpersonal geöffnet, ausgebaut oder 
ausgetauscht werden. 

● Beachten Sie, dass Sie nach dem Ausschalten des Geräts den angeschlossenen Bildschirm 
und/oder andere Peripheriegeräte gegebenenfalls auch ausschalten. 

● Schließen Sie das Gerät und die daran angeschlossenen Peripheriegeräte an denselben 
Stromkreis an. Anderenfalls kann es zu Datenverlust führen, wenn z. B. bei Netzausfall das 
stationäre Gerät noch läuft, das Peripheriegerät (z. B. ein Speichersubsystem) aber 
ausgefallen ist. 

● Achten Sie beim Anschließen von Leitungen und beim Einbau zusätzlicher Komponenten (z. B. 
Festplatte, Hauptspeicher) auf Gehäusekanten oder Bauteile. Diese können eventuell 
scharfkantig sein oder im Betrieb heiß werden (Verletzungsgefahr). 

● Bitte beachten Sie die Sicherheits- und Bedienhinweise in den Bedienungsanleitungen des 
Systems, in das Sie die Komponente einbauen wollen. 

Zusätzliche Sicherheitshinweise für Geräte mit 
Funkkomponenten 
Bei Geräten mit Funkkomponenten (z. B. BLUETOOTH, Wireless LAN) gelten die folgenden 
zusätzlichen Sicherheitshinweise: 
● Schalten Sie das Gerät aus, wenn Sie sich in einem Krankenhaus, einem Operationssaal oder 

in der Nähe eines medizinischen Elektroniksystems befinden, da die von der Funkkomponente 
übertragenen Funkwellen die medizinischen Geräte in ihrer Funktion beeinträchtigen können. 

● Halten Sie das Gerät mindestens 20 cm von einem Herzschrittmacher fern, da sonst die 
ordnungsgemäßen Funktionen des Herzschrittmachers durch Funkwellen beeinträchtigt 
werden können. 

● Die von der Funkkomponente übertragenen Funkwellen können ein unangenehmes Summen 
in Hörgeräten verursachen. 

● Wenn sich die Funkkomponente nicht ausschalten lässt, entfernen Sie Akku, Batterie oder 
Stromversorgung. 

● Schalten Sie die Funkkomponente aus, wenn Sie das Gerät in die Nähe entflammbarer Gase 
oder in eine explosionsgefährdete Umgebung bringen (z. B. Tankstelle, Lackiererei), da die 
übertragenen Funkwellen eine Explosion oder ein Feuer auslösen können. 

● Schalten Sie die Funkkomponente in Sprenggebieten und in der Umgebung von 
Sprengarbeiten aus.  

● Die Nutzung von Funkkomponenten in Flugzeugen ist im allgemeinen untersagt. Bisher wurde 
zwar in keinem Fall die Beeinträchtigung der Bordelektronik eines Flugzeuges nachgewiesen, 
eine Störung der empfindlichen Geräte kann aber nicht prinzipiell ausgeschlossen werden. Die 
Hinweise des Personals sind in jedem Fall zu befolgen. 

● Bei Datenverkehr über eine drahtlose Verbindung ist es auch unberechtigten Dritten möglich, 
Daten zu empfangen. 
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● Das Unternehmen Fujitsu Siemens Computers GmbH ist nicht für Funk- oder 
Fernsehstörungen verantwortlich, die durch unerlaubte Änderungen an diesem Gerät 
verursacht wurden. Die Fujitsu Siemens Computers GmbH übernimmt ferner keine 
Verantwortung für den Ersatz oder den Austausch von Anschlussleitungen und Geräten, die 
nicht von der Fujitsu Siemens Computers GmbH angegeben wurden. Für die Behebung von 
Störungen, die durch eine derartige unerlaubte Änderung hervorgerufen wurden, und für den 
Ersatz oder den Austausch der Geräte ist allein der Benutzer verantwortlich. 

● Schalten Sie die Funkkomponente aus Sicherheitsgründen aus, wenn Sie nicht ausschließen 
können, dass die übertragenen Funkwellen elektrische und elektronische Einrichtungen in Ihrer 
Umgebung beeinträchtigen. 

Zusätzliche Sicherheitshinweise für Server und Rack 
● Wegen seines Gewichtes und der äußeren Abmessungen erfordert der Einbau des Systems 

aus Sicherheitsgründen mindestens zwei Personen. 
● Fassen Sie den Server immer seitlich, wenn Sie ihn in ein Rack heben wollen. Verwenden Sie 

dazu niemals die Griffe auf der Frontblende. 
● Beachten Sie zum Ein- und Ausbau auch die Hinweise im Kapitel "Wichtige Hinweise" der 

Betriebsanleitung zum entsprechenden Rack. 
● Beachten Sie beim Aufstellen des Racks, dass der Kippschutz richtig montiert wird. 
● Aus Sicherheitsgründen darf bei Montage- bzw. Servicearbeiten maximal eine Einheit aus dem 

Rack herausgezogen werden. Werden mehrere Einheiten gleichzeitig aus dem Rack gezogen, 
besteht die Gefahr, dass das Rack umkippt. 

● Der Netzanschluss (Festanschluss) des Racks darf nur von einem autorisierten Fachmann 
(Elektriker) vorgenommen werden. 

● Wird das Gerät in eine Installation integriert, die von einem industriellen Versorgungsnetz mit 
dem Anschlussstecker des Typs IEC309 gespeist wird, muss die Absicherung des 
Versorgungsnetzes den Anforderungen für nicht industrielle Versorgungsnetze für den 
Steckertyp A entsprechen. 

● Bewahren Sie den Schlüssel für das Rack in der Nähe des Racks hinter einer Glasscheibe 
(wenn möglich, hinter einer Notglasscheibe) auf, damit Sie im Notfall das Rack unverzüglich 
öffnen können. 

● Stellen Sie sicher, dass es beim Anschluss mehrerer Geräte an denselben Stromkreis nicht zu 
einer Überlastung der Stromverteilung kommt. Beachten Sie dazu die Nennwertangaben auf 
den Typenschildern. 

● Achten Sie insbesondere darauf, dass die Leitungen keine Knickstellen aufweisen, um Ecken 
herum nicht zu kurz verlegt werden und keine Gegenstände auf den Leitungen stehen. Achten 
Sie weiterhin darauf, dass alle Steckverbindungen fest sitzen. Fehlerhafte Schirmung oder 
Verkabelung gefährdet Ihre Gesundheit (elektrischer Schlag) und kann andere Geräte stören. 

● Geräte, die eine USV (unterbrechungsfreie Stromversorgung) zur Netzausfallüberbrückung 
besitzen, laufen selbst dann weiter, wenn nur der Netzstecker gezogen wird. Bei diesen 
Geräten muss deshalb die USV vor dem Ziehen des Geräte-Netzsteckers auf folgende Weise 
deaktiviert werden: 
– Ziehen Sie den Netzstecker der USV. 
– Drücken Sie den Ausschaltknopf der USV, um sie stromlos zu machen. 
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● Der Bildschirm darf nur von autorisiertem Fachpersonal geöffnet werden. Unsachgemäße 
Eingriffe, insbesondere Veränderungen der Hochspannung oder der Einbau eines anderen 
Bildröhrentyps, können dazu führen, dass Röngtenstrahlung in erheblicher Stärke austritt. So 
veränderte Geräte stellen eine Gefahr für die Gesundheit dar, entsprechen nicht mehr der 
Zulassung und dürfen nicht betrieben werden. 

Laserhinweis 
Das Laser-Laufwerk entspricht der Laserklasse 1 nach IEC 60825-1. Es enthält eine Licht 
emittierende Diode (LED), die unter Umständen einen stärkeren Laserstrahl als Laserklasse 1 
erzeugt. Ein direkter Blick in diesen Laserstrahl ist gefährlich. Deshalb darf keine 
Laufwerksabdeckung entfernt werden. 
Bei anderen Geräten (z. B. Maus) mit Laserklasse 1: Vermeiden Sie es, in den Laserstrahl zu 
schauen. Der Laserstrahl ist sehr schwach. Trotzdem ist es für das menschliche Auge schädlich, 
wenn man über einen längeren Zeitraum in den Laserstrahl schaut! 
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Safety notes 

i
 

Please read these safety instructions before using the device for the first time  

 

!  

Also refer to the safety notes in the manuals for the device and in the additionally provided 
documentation. 

 
Your device complies with the relevant safety regulations for data processing equipment. Do not 
operate the device if the ambient temperature is above 35 °C. If you have any questions, contact 
your sales outlet or our customer service centre. 
● Keep these safety notes and other documentation (e.g. brief guide, operating manual and CD) 

together with the device. If you pass on the device to third parties, you should also pass on the 
whole documentation. 

Cleaning 
● When cleaning the device, observe the relevant notes in the manuals for your device. 
● If the battery's terminals are dirty, clean them with a dry, clean cloth. 

Repair 
● Components identified with a warning sign (e.g. a lightning bolt) may only be opened, removed 

or exchanged by authorised specialists. (Danger of electric shock, power hazard, fire hazard). 
● Only qualified technicians should repair the device. Unauthorised opening and improper repairs 

can result in considerable danger to the user (danger of electrical shock, high-voltage danger, 
fire danger). 

Transportation and Storage 
● Use the original packaging or other suitable packaging, which provides protection against jolts, 

impacts, moisture and electrostatic discharge for reshipping and other transport. 
● During installation and before operating the device, observe the instructions on environmental 

conditions in the manuals of the device. 
● Do not drop the device and protect it from severe shocks. 
● For mobile devices (e.g. notebook, pocket PC, keyboard): 

– Do not place any objects on the device. 
– When the device is switched on, do not store it in an environment with poor air circulation 

(e.g. in a carrier bag or a closed briefcase). Otherwise the device may be damaged or 
could even catch fire. 

● Always transport the device with the battery inserted. This will prevent any foreign objects (e.g. 
paper clips) from entering the device through openings. 

● Do not store the device, batteries or mains adapter near a heat source (e.g. a heater or 
fireplace). Excessive heating up can cause the device, batteries or mains adapter to catch fire 
or explode. 

● Do not transport the rechargeable battery unprotected in your bag, briefcase or any other 
container, as metal objects also carried there (e.g. car keys) could short circuit the battery 
terminals. This can result in damage to the battery or in fire danger. 
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Power supply 
● A safety-tested power supply cable is required for this device that complies with the regulations 

of the country it is used in. The device may only be connected to a grounded mains outlet. 
● You may only operate the device, if the voltage for the device is set to the local mains voltage. 

For stationary devices check the rated voltage of the device; for mobile devices check the rated 
voltage of the mains adapter (see device instructions). 

● When connecting and disconnecting cables, observe the relevant notes in the manuals of the 
device. 

● Ensure that the mains outlet is freely accessible. 
● The ON/OFF switch, the standby button, the suspend/resume button and the main switch do 

not disconnect the device from the line voltage. To completely disconnect the mains voltage, 
remove the power plug from the socket. 

● For devices with a battery: improper replacement of the device's battery will result in a danger 
of explosion. The battery may only be replaced by an identical sort or by a sort recommended 
by the manufacturer (see device instructions). 

● Do not use damaged cables (damaged insulation, bare wires). A damaged cable presents a 
danger of electrical shock or fire. 

● If necessary, replace the original power cable with a regular grounded 3-core mains lead. 
● If no suitable power cable was supplied with the device, purchase an approved power cable in 

your country. The voltage and amperage for which the cable is suited must be higher than the 
voltage and amperage indicated on the product. 

Additional information on the power supply for devices with external mains adapter and/or 
battery  
● You must only use the specified battery and the supplied mains adapter for the power supply to 

the device. Only use mains adapters and batteries that have been approved by Fujitsu 
Siemens Computers for your device. 

● The battery is not waterproof! Never immerse the battery in water and always protect it from 
splashes of water (rain, sea spray). 

● If handled incorrectly, batteries may cause hazards such as fire. Never therefore open, pierce 
or compress a battery.   

● Never throw a battery into a fire (danger of explosion!). 
● Take care not to drop the batteries or otherwise damage their casing (fire risk). If rechargeable 

batteries develop a fault please stop using them immediately. Do not touch the contacts of the 
batteries. Never interconnect the positive and negative terminals of a battery. 

● The mains adapter is equipped with a safety-tested power supply cable. If the mains adapter is 
connected to a mains outlet, make sure that the area around it is free. The mains adapter must 
not be covered while it is in operation. 

● If a battery is leaking, avoid contact between the liquid and your skin, mucous membranes 
(eyes, mouth) or foodstuffs and do not inhale the vapours. Clean parts of the body that have 
already come into contact with such liquids with plenty of soap and water. 

● Keep batteries out of reach of children. 
● If a lithium battery (button cell) is installed in the device for real-time buffering, please note that: 

The lithium battery may only be replaced by authorised, specially trained personnel. 
● To disconnect the device from all power sources, switch off the device, disconnect the mains 

adapter from the electrical outlet and remove all batteries from the battery compartment and 
module slot. 
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● Make sure that the rated current of the mains adapter is not higher than that of the power 
system to which you connect the mains adapter (see technical data of the mains adapter). 

Installation and Operation 
● Ensure that the device is connected to a mains socket with earthing contact and that the device 

is close to the socket. 
● We recommend that you place your device on an insensitive, non-slip surface. In view of the 

multitude of different finishes and varnishes used on furniture, it is possible that the rubber / 
plastic feet will mark the surface they stand on. 

● Never place the notebook and the mains adapter on a heat-sensitive surface.  
● If the device is brought from a cold environment into the operating room, condensed water can 

form. Before operating the device, wait until it is absolutely dry and has reached approximately 
the same temperature as the installation site. 

● Lay the cables in such a way that they do not create a hazard (danger of tripping) and cannot 
be damaged. When connecting cables, follow the relevant instructions in the device manuals. 

● In the event of a thunderstorm, all data transfer cables (modem/LAN/PC card modem, CF-LAN 
card, CF-WLAN card) should be removed at the wall from the telephone or LAN socket. No 
data transfer cables should be connected or disconnected during a thunderstorm. 

● Make sure that no objects (e.g. jewellery chains, paper clips, etc.) or liquids get inside the 
device (danger of electric shock, short circuit). 

● In emergencies (e.g. damaged casing, elements or cables, penetration of liquids or foreign 
matter), switch off the device immediately, remove the power connector, remove the battery (if 
present), and contact your sales outlet or our hotline/help desk. 

● The device is not waterproof! Never immerse the device in water and protect it from spray 
water (rain, sea water). 

● Use only CDs in proper condition in the CD/DVD-ROM drive of your unit to prevent data loss, 
damage to the unit and injuries. 

● Therefore, check each CD for damage, cracks, breakage etc. before inserting it in the drive. 
Please note that any additional labels applied may change the mechanical properties of a CD 
and cause imbalance. Damaged and imbalanced CDs can break at high drive speeds (data 
loss). Under certain conditions sharp-edged pieces of broken CDs can penetrate the cover of 
the drive (damage to the unit) and be thrown out of the unit (danger of injury, particularly on 
uncovered body parts such as the face or neck). 

● Protect the contacts of all sockets and plugs of the device against static electricity. Avoid 
touching the contacts. Should touching be unavoidable, take the following safety measures: 
Touch an earthed object or wear an earthing strap before touching the contacts. This 
discharges static charges. 

● Proper operation of the device (in accordance with IEC60950/EN60950) is only ensured if the 
casing is completely assembled and the covers have been put in place (electric shock, cooling, 
fire protection, interference suppression). If need be, refer to the relevant notes in the device 
instructions. 

● Keep other objects 100 mm each away from the device and its mains adapter to ensure 
adequate ventilation. 

● Do not install the device near heating devices or other sources of heat (e.g. heater, fireplace). 
Excessive heating up can cause the device, batteries or mains adapter to catch fire or explode. 
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● If the device is installed in a cabinet or a drawer, sufficient ventilation must be provided. 
Otherwise damage from overheating may result. 

● Never place the notebook/the Tablet PC on a soft surface (e.g. carpeting, upholstered furniture, 
bed). This can block the air vents and cause overheating and damage. If, for example, you 
place the notebook/Tablet PC on your knees for a longer period, this can become unpleasant 
or can even lead to burns. 

● Never cover the fan intake or exhaust openings of the device and the mains adapter. 
● Keep the device away from naked flames. 
● Do not use the device in a damp environment, e.g. near a bathtub, a wash basin or a swimming 

pool. 
● When using an extension cable or a multiple socket outlet, make sure that the extension cable 

or the multiple socket outlet is suitable for the product. The amperage of all connected products 
may not exceed 80 % of the upper amperage limit of the extension cable or the multiple socket 
outlet. 

● Do not use the accessories (e.g. mains adapter, battery, cables and adapters) included with the 
respective device or component for other devices or components. 

● To avoid injuries, be sure to keep the following devices and objects out of the reach of small 
children: personal computers, workstations, servers, small parts of the device, batteries, cables 
and packaging materials (e.g. plastic bags). 

● Except with headphones or headset: do not hold the loudspeaker of your device (e.g. Pocket 
LOOX) directly up to your ear.  

● Headphones and headset: To prevent damage to your hearing, check the configured volume 
before putting on the headphones or headset. 

● To avoid damages on the fingerprint sensor, don't touch the fingerprint sensor with hard or 
metallic objects (e.g. pens or rings). 

Screen/touchscreen (for devices with integrated screen) 
● If the LCD panel or touchscreen is damaged (e.g. glass broken), do not allow any escaping 

liquid to come into contact with skin, mucous membranes (eyes, mouth) or foodstuffs. Do not 
inhale vapours. 
Clean parts of the body and clothing that have already come into contact with such liquids with 
plenty of soap and water. 

● You may set only those resolutions and refresh rates specified in the operating manual for the 
device or in the operating manual for the monitor. Otherwise you may damage your monitor. If 
you are in any doubt, contact your sales outlet or our Hotline/Help Desk. 

● To prevent the device from overheating, the LCD panel must be in its open position when the 
device is on. 

Connecting headphones 
● Excessive volume from headphones can damage your hearing. 
● It is best for your hearing if the equalizer settings are set to the mid-position. Settings other 

than the mid-position can cause hearing damage. 
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● There are other factors beyond the control of the manufacturer which can change the output 
voltage at the headphone connection and thus increase the headphone volume (including e.g. 
the operating software, equalizer software, drivers etc.). In such a case the risk of hearing 
damage cannot be excluded. 

● Only use headphones recommended by Fujitsu Siemens Computers GmbH. Otherwise there is 
a risk of hearing damage due to excessive volume. 

System expansions and accessories 
● Only run the device with accessories authorised by Fujitsu Siemens Computers. 
● Install only system expansions that satisfy the requirements and rules governing safety and 

electromagnetic compatibility and relating to telecommunications terminal equipment. If you 
install other expansions, you may damage the device or violate the safety regulations and 
regulations governing RFI suppression. Information on which system expansions are suitable 
can be obtained from your sales outlet or our hotline/help desk. 

● Data cables for peripherals must be adequately shielded to avoid interference. 
● The requirements according to EN 50173 and EN 50174-1/2 apply to the LAN wiring. The use 

of a shielded cable of the Category 5 for 10/100 Ethernet or of the Category 5e for Gigabit 
Ethernet applies as a minimum requirement. The requirements of the specification 
ISO/IEC 11801 must be taken into account. 

● The devices are only designed for indoor LANs. In the case of an external LAN feed, a LAN 
switch must be used to connect the LAN to the devices. 

● The warranty is invalidated if the device is damaged during the installation or replacement of 
system expansions. 

● If the device is equipped with both a RJ-11 modem connection and an RJ45 network 
connection with the identical appearance, connect the telephone cable to the RJ-11 modem 
connection (and not to the RJ-45 network connection). 

● PC cards can become quite warm during operation. Proceed with caution when removing PC 
cards. 

Additional information on system expansions and accessories for stationary devices 
● Before opening the device first switch it off and then disconnect the power plug. Observe the 

specifications in the device instructions. 
● The components (e.g. power supply) marked with a warning sign (e.g. lightning sign) may only 

be opened, removed or exchanged by authorised, qualified personnel. 
● Make sure that you also switch off the attached monitor and/or other peripherals when you 

switch off the device. 
● Connect the device and the attached peripherals to the same circuit. Otherwise data may be 

lost, for instance during a power failure, if the fixed device continues to operate but the 
peripheral device (e.g. a memory subsystem) fails. 

● When you connect the cables and install additional components (e.g. hard disk, main memory) 
watch the edges of the case or components. These may be sharp or hot while in operation 
(danger of injury). 

● Please read the security and operating information in the manual for the system where you are 
installing the additional components. 
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Additional safety notes for devices with radio components 
The following additional safety notes apply for devices with radio components (e.g. BLUETOOTH, 
Wireless LAN, UMTS):  
● Switch off the device, when you are in a hospital, an operating room or near a medical 

electronics system, as the radio waves transmitted by the radio component can impair the 
operation of the medical devices. 

● Keep the device at least 20 cm from a pacemaker, as otherwise the proper operation of the 
pacemaker may be impaired by radio waves. 

● The radio waves transmitted by the radio component can cause an unpleasant humming in 
hearing aids. 

● If the radio component cannot be switched off, remove the battery or disconnect the power 
supply. 

● Switch off the radio component, when you let the device get near flammable gases or into 
hazardous environments (e.g. petrol station, paintshops), as the transmitted radio waves can 
cause an explosion or a fire. 

● Deactivate the radio components in blasting areas and in the vicinity of blasting operations.  
● It is not generally permitted to use radio components on airplanes. To date, no case of damage 

to the on-board electronics of an aircraft has been proven, but interference with the sensitive 
devices cannot be ruled out. Please follow the crew's instructions in all cases. 

● With data traffic via a wireless connection, it is also possible for unauthorised third parties to 
receive data. 

● The company Fujitsu Siemens Computers GmbH cannot be held responsible for radio or 
television faults arising from unauthorised changes made to this device. Fujitsu Siemens 
Computers GmbH is, furthermore, not responsible for replacing and / or exchanging connector 
cables and devices which have not been specified by Fujitsu Siemens Computers GmbH. The 
user is solely responsible for repairing faults arising from such unauthorised changes made to a 
device and for replacing and / or exchanging devices. 

● Switch off the radio component for security reasons when youn cannot exclude that the 
transmitted radio waves can negatively affect electrical and electronic devices in your 
surrounding area. 
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Additional safety notes for server and rack 
● Due to its weight and the outside dimensions, at least two persons are required to install the 

system for safety reasons. 
● Always grasp the server on the side when you want to lift it into a rack. Never use the handles 

on the front panel for this purpose. 
● Also observe the information on installation and removal in the chapter "Important Information" 

of the Operating Instructions for the respective rack. 
● When setting up the rack ensure that the anti-tilt bracket is properly fitted. 
● For safety reasons, a maximum of one unit may be pulled out of the rack during assembly or 

service work. if several units are pulled out of the rack simultaneously, there is a danger of the 
rack tipping over. 

● The mains connection (permanent connection) of the rack may only be carried out by an 
authorised expert (electrician). 

● If the device is integrated in an installation supplied with power by an industrial supply network 
with a Type IEC 309 connection plug, the fusing of the power supply network must meet the 
requirements for non-industrial power supply networks for the plug type A. 

● Keep the key for the rack near the rack behind a pane of glass (if possible, behind a pane of 
emergency glass) so that the rack can be opened immediately in an emergency. 

● Make sure that the power distribution is not overloaded when several devices are connected to 
the same power circuit. Observe the nominal value specifications on the rating plates for this 
purpose. 

● Make especially sure that the cables are not kinked, are not laid too short around corners and 
that no objects are standing on the cables. Also make sure that the connectors are firmly 
seated. Defective shielding or wiring endangers your health (electric shock) and can interfere 
with the operation of other devices. 

● Devices equipped with a UPS (uninterruptible power supply) for power failures continue to run 
when only the power plug is disconnected. With these devices it is therefore necessary to 
deactivate the UPS in the following manner before disconnecting the device power plug: 
– Disconnect the power plug of the UPS. 
– Press the switch-off button of the UPS to deenergize it. 

● The monitor may only be opened by authorised service personnel. Improper operation, 
especially changes to the high voltage or the installation of a different picture tube model, can 
cause considerable radiation to be emitted. Devices modified in this way represent a health 
hazard, no longer comply with the approval and may not be operated. 
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Note on the laser 
The laser drive is a Class 1 laser according to IEC 60825-1. 
It contains a light emitting diode (LED) which may produce a stronger laser beam than a Class 1 
laser. It is dangerous to look directly at this laser beam. For this reason, you must not remove any 
drive covers. 
For other devices (e.g. mouse) with Class 1 lasers: avoid looking directly into the laser beam. The 
laser beam is very weak. Nevertheless, it is harmful to human eyes to look directly into the laser 
beam for extended periods! 
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Consignes de sécurité 

i
 

Avant de mettre votre appareil en marche, lisez les consignes de sécurité ci-après. 

 

!  

Respectez également les consignes de sécurité reprises dans les manuels de l'appareil et 
dans la documentation fournie. 

 
Votre appareil satisfait aux dispositions en matière de sécurité valables pour les équipements 
informatiques. N’utilisez l’appareil qu’à une température ambiante de maximum 35 °C. Si vous avez 
des questions concernant l'utilisation de l'appareil dans l'environnement prévu, contactez votre point 
de vente ou notre S.A.V. 
● Conservez ces consignes de sécurité et les autres documents (comme, p. ex., le manuel 

abrégé, le manuel d'utilisation et le CD) avec l'appareil. Si vous cédez cet appareil à une autre 
personne, donnez-lui aussi toute la documentation. 

Nettoyage 
● Pour le nettoyage, tenez compte des indications reprises dans les manuels de l'appareil. 
● Si les raccords de l'accumulateur son sales, nettoyez-les avec un chiffon sec et propre. 

Réparation 
● Les composants marqués d'un symbole d'avertissement (p.ex. éclair) ne peuvent être ouverts, 

retirés ou remplacés que par un spécialiste autorisé (risque d’électrocution, dangers liés à 
l’énergie, risque d’incendie). 

● Toute réparation de l'appareil doit être exécutée exclusivement par du personnel qualifié. Les 
interventions non conformes et l'ouverture non autorisée du boîtier présentent des risques 
considérables pour l'utilisateur (risque d'électrocution, danger d'énergie électrique, risque 
d'incendie). 

Transport et stockage 
● Pour le renvoi et tout type de transport, utilisez l’emballage d’origine ou un autre emballage 

approprié offrant une protection contre les secousses, les chocs, l’humidité et les décharges 
d’électricité statique. 

● Au moment de la mise en place et avant le fonctionnement, respectez les consignes relatives 
aux conditions ambiantes qui figurent dans les manuels de l'appareil. 

● Ne laissez pas tomber l'appareil et protégez-le contre les fortes secousses. 
● Pour les appareils mobiles (par ex. notebook, Pocket PC, clavier) : 

– Ne posez aucun objet sur l'appareil. 
– Ne maintenez pas l’appareil sous tension dans un environnement où la circulation de l’air 

est mauvaise (par ex : dans une sacoche ou une serviette fermée). Vous risqueriez 
d’endommager l’appareil voire de provoquer un incendie. 

● Transportez l'appareil toujours avec l'accumulateur toujours monté. Vous empêcherez ainsi 
que des corps étrangers (des attaches trombones, par exemple) ne pénètrent dans l'appareil 
par les ouvertures. 

● Ne conservez pas l’appareil, les accumulateurs et l’adaptateur d’alimentation à proximité d’une 
source de chaleur (p. ex. chauffage, feu ouvert). En cas de surchauffe excessive, l'appareil, 
l’accumulateur et l’adaptateur d’alimentation peuvent prendre feu ou exploser. 
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● Ne transportez pas l’accumulateur dans votre poche, votre serviette ou tout autre contenant 
sans le protéger car les objets métalliques qui s’y trouvent (clés de voiture, p. ex.) pourraient 
provoquer un court-circuit au niveau des brides de l’accumulateur. Ceci peut endommager 
l’accumulateur ou provoquer des brûlures. 

Alimentation électrique 
● L'appareil ne peut fonctionner qu'avec un câble secteur de sécurité conforme ques directives 

en vigueur dans le pays dans lequel il est utilisé. L’appareil peut uniquement être connecté à 
une prise de courant avec terre de protection. 

● Vous pouvez uniquement utiliser l'appareil si sa tension nominale correspond à la tension de 
secteur locale. Pour les appareils fixes, vérifiez la tension nominale de l'appareil et pour les 
appareils mobiles, la tension nominale de l'adaptateur d'alimentation (voir les manuels de 
l'appareil). 

● Pour le branchement des câbles, vous devez tenir compte des instructions dans les manuels 
de l'appareil. 

● Assurez-vous que la prise de courant avec terre de protection est aisément accessible. 
● L'interrupteur Marche/Arrêt, la touche Standby, la touche Suspend/Resume ou l'interrupteur 

principal ne séparent pas l'appareil de la tension de secteur. Pour réaliser une séparation 
complète, vous devez débrancher la fiche secteur. 

● Pour les appareils avec pile : un remplacement inadéquat de la pile de l’appareil peut présenter 
un risque d’explosion. La pile peut uniquement être remplacée par des piles d’un type identique 
ou conseillé par le constructeur (voir instructions fournies avec l’appareil). 

● N’utilisez pas de câbles abîmés (isolation insuffisante, fils nus). Un câble abîmé peut présenter 
un risque d’électrocution ou d’incendie. 

● Si nécessaire, remplacez le câble secteur fourni à l’origine par un câble secteur 3 broches 
avec terre de protection en usage dans votre pays. 

● Si aucun câble d’alimentation adapté n’a été livré avec l’appareil, achetez un câble 
d’alimentation agréé dans votre pays. La tension et l’ampérage pour lesquels le câble convient 
doivent être supérieurs à la tension et l’ampérage indiqués sur le produit. 

Consignes supplémentaires relatives à l’alimentation d’appareils avec des adaptateurs 
d’alimentation externes et/ou des accumulateurs  
● Pour l’alimentation de l’appareil vous ne pouvez utiliser que l’accumulateur spécifié et 

l’adaptateur d’alimentation fourni. Utilisez uniquement des adaptateurs d’alimentation et des 
accumulateurs approuvés pour votre appareil par Fujitsu Siemens Computers. 

● L'accumulateur n'est pas imperméable ! Ne plongez jamais l'accumulateur dans l'eau et 
protégez-le des éclaboussures (pluie, eau de mer). 

● Une mauvaise manipulation des accumulateurs peut entraîner des risques, p. ex. des risques 
d’incendie. Evitez par conséquent d’ouvrir, de perforer ou de comprimer un accumulateur.  

● Ne jetez jamais un accumulateur dans le feu (risque d’explosion !). 
● Ne laissez pas tomber les accumulateurs et veillez à ne pas endommager leurs boîtiers (risque 

d'inflammation). Si des accumulateurs sont défectueux, vous ne devez plus les utiliser. Ne 
touchez pas les contacts électriques des accumulateurs. Les pôles négatif et positif d'un 
accumulateur ne doivent pas être reliés l'un à l'autre. 

● L'adaptateur d'alimentation est livré avec un câble secteur de sécurité. Lorsqu'il est raccordé à 
la prise de courant, l'adaptateur d'alimentation doit être posé dans un endroit dégagé. 
L'adaptateur d'alimentation ne doit pas être couvert lorsqu'il fonctionne. 
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● En cas de non étanchéité d'un accumulateur, évitez tout contact du liquide avec la peau, les 
muqueuses (yeux, bouche) ou la nourriture ; ne pas en respirer les émanations. Lavez à l'eau 
et au savon les parties du corps déjà touchés. 

● Conservez les accumulateurs hors de portée des enfants. 
● Si l'appareil renferme une pile au lithium (pile bouton) pour la mise en mémoire tampon en 

temps réel, respectez la consigne suivante : Le remplacement de la pile au lithium doit 
exclusivement être confié à un spécialiste autorisé. 

● Pour séparer l’appareil de toutes les sources de courant, mettez-le hors tension, débranchez 
l’adaptateur d’alimentation de la prise de courant et retirez tous les accumulateurs du logement 
des accumulateurs et de la baie modulaire. 

● Assurez-vous que la puissance absorbée de l’adaptateur d’alimentation ne dépasse pas celle 
du circuit électrique sur lequel vous branchez l’adaptateur d’alimentation (voir caractéristiques 
techniques de l’adaptateur d’alimentation). 

Mise en place et fonctionnement 
● Veillez à raccorder l’appareil à une prise avec terre à proximité de l’appareil. 
● Nous vous conseillons de poser le PC sur un tapis antidérapant et insensible. Certains vernis 

et revêtements de surface utilisés sur les meubles pourraient être endommagés par les pieds 
en caoutchouc/plastique. 

● Ne posez jamais le Notebook et l'adaptateur d'alimentation sur une surface sensible à la 
chaleur. 

● Si l’appareil que vous utilisez vient d’un environnement froid, la formation de condensation 
n’est pas exclue. Avant de mettre l'appareil en service, attendez qu'il soit à la température 
ambiante et absolument sec. 

● Disposez les câbles de manière à ce qu’ils ne présentent aucun danger (risque de trébucher) 
et à éviter de les endommager. Pour le raccordement des câbles, vous devez tenir compte des 
instructions correspondantes indiquées dans les manuels de l'appareil. 

● Lorsqu'un orage s'annonce, débranchez tous les câbles de transmission de données 
(modem/LAN/modem PC-Card, carte CF-LAN, carte CF-WLAN) des prises téléphoniques et 
des prises LAN. Pendant l'orage, il est interdit de brancher ou de débrancher les câbles de 
transmission de données. 

● Veillez à ce qu'aucun objet (par exemple des bracelets, des trombones, etc.) ou aucun liquide 
ne s'introduise dans l'intérieur de l'appareil (risque d'électrocution et d'incendie). 

● En cas d'urgence (boîtier, éléments de commande ou câble secteur endommagés, pénétration 
de liquides ou de corps étrangers, par exemple), arrêtez l'appareil immédiatement, débranchez 
la fiche secteur, retirez l'accumulateur (si disponible) et avertissez votre point de vente ou notre 
Hotline/groupe d'assistance (Help Desk). 

● L'appareil n'est pas imperméable ! Ne plongez jamais l'appareil dans l'eau et protégez-le contre 
les éclaboussures (pluie, eau de mer). 

● Utilisez uniquement dans le lecteur CD-/DVD-Rom de votre appareil des CD sans aucun défaut 
afin d’éviter tout risque de perte de données, de dégradations de l’appareil et de blessures. 
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● Vérifiez donc chaque CD avant de l’insérer dans le lecteur et assurez-vous qu’il ne présente 
aucune dégradation telle que de fines griffures, cassures ou autres dommages. N’oubliez pas 
que des étiquettes autocollantes supplémentaires peuvent modifier les propriétés mécaniques 
d’un CD et provoquer un déséquilibre. Des CD endommagés et instables peuvent casser 
lorsque le lecteur tourne à des vitesses élevées (perte de données). Des débris de CD aux 
bords acérés peuvent, le cas échéant, percer le couvercle du lecteur (et endommager 
l’appareil) et être projetés hors de l’appareil (risque de blessure, en particulier des parties du 
corps non protégées comme le visage ou le cou). 

● Protégez les contacts de toutes les fiches et de tous les connecteurs de l’appareil contre 
l’électricité statique. Evitez de toucher les contacts. S'il s'avère nécessaire de manipuler les 
contacts, prenez les mesures suivantes: Touchez un objet mis à la terre ou portez un bracelet 
de mise à la terre avant de toucher les contacts. Ce faisant, vous vous déchargez de toute 
électricité statique. 

● Le fonctionnement conforme de l'appareil (suivant IEC60950/EN60950) est uniquement garanti 
lorsque le boîtier est correctement monté et les caches des logements installés (électrocution, 
refroidissement, protection incendie, déparasitage). Suivez le cas échéant les consignes 
correspondantes données dans les documents accompagnant l’appareil. 

● L'espace libre autour de l’appareil et de l'adaptateur d'alimentation doit être d'au moins 100 mm 
pour permettre une ventilation suffisante. 

● Ne posez pas l’appareil à proximité de radiateurs et d’autres sources de chaleur (p. ex. 
chauffage, feu ouvert). En cas de surchauffe excessive, l'appareil, l’accumulateur et 
l’adaptateur d’alimentation peuvent prendre feu ou exploser. 

● Lorsque l’appareil est placé dans une armoire ou un tiroir, il est indispensable de prévoir une 
ventilation suffisante. A défaut, des dommages dus à une surchauffe ne peuvent être exclus. 

● Ne posez jamais votre notebook/tablet PC sur une surface non rigide (une moquette, des 
meubles rembourrés, un lit, par ex.). Vous risquez ainsi d’entraver la ventilation et de 
provoquer des dégâts dus à la surchauffe. Si vous posez le notebook/le Tablet PC pendant un 
long moment sur vos genoux, p. ex., cela peut devenir inconfortable voire provoquer des 
brûlures. 

● N'obturez jamais les ouïes de ventilation de l’appareil et de l'adaptateur d'alimentation. 
● Ne manipulez jamais de flammes ouvertes dans les environs immédiats de l'appareil. 
● N’utilisez pas l’appareil dans un environnement humide, p. ex. à proximité d’une baignoire, d’un 

lavabo, d’une piscine. 
● Si vous utilisez un câble prolongateur ou un bloc de prises, assurez-vous que le câble 

prolongateur ou le bloc de prises sont adaptés au produit. L’ampérage de tous les produits 
connectés ne peut dépasser 80% de la limite d’ampérage du câble prolongateur ou du bloc de 
prises. 

● N’utilisez pas pour d’autres appareils ou composants les accessoires (par ex. adaptateur 
d’alimentation, accumulateur, câbles et adaptateur) livrés avec l’appareil ou le composant. 

● Pour éviter de se blesser, assurez-vous que les appareils et objets suivants sont hors de 
portée des petits enfants : ordinateur personnel, station de travail, serveur, petites pièces de 
l’appareil, accumulateurs, piles, câbles et matériaux d’emballage (p. ex. sacs en plastique). 

● A l’exception des casques et des écouteurs : ne portez pas le haut-parleur de votre appareil 
(p. ex. Pocket LOOX) directement à l’oreille. 

● Ecouteurs et Headset : Avant d’utiliser les écouteurs ou l’Headset et afin d’éviter des 
problèmes d’audition, contrôlez le réglage du volume. 

● Pour éviter d’endommager le capteur d’empreintes digitales, ne le touchez pas avec des objets 
métalliques ou durs (par ex. stylo-bille ou bagues). 
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Ecran/écran tactile (pour les appareils avec écran intégré) 
● En cas de bris de l'écran LCD ou de i l'écran tactile (par exemple bris de verre), évitez tout 

contact du liquide avec la peau, les muqueuses (yeux, bouche) ou la nourriture ; ne pas en 
respirer les émanations. 
Lavez à l'eau et au savon les parties du corps et les vêtements déjà touchés. 

● Vous ne pouvez appliquer que les résolutions d'écran et les fréquences de rafraîchissement 
indiquées dans le manuel d'utilisation de l'appareil ou dans le manuel d'utilisation du moniteur. 
Si vous utilisez des valeurs différentes, votre moniteur risque d'être endommagé. En cas de 
doute, veuillez vous adresser à votre point de vente ou à notre Hotline/groupe d'assistance 
(Help Desk). 

● Pour éviter une surchauffe de l'appareil sous tension, l'écran LCD de l'appareil doit être relevé. 

Connexion d'un casque 
● Un pression sonore excessive du casque d'écoute peut entraîner des lésions de l'ouïe. 
● Des modifications des réglages de l'égaliseur de la position centrale peuvent entraîner des 

lésions de l'ouïe. 
● Des facteurs d'influence autres que ceux spécifiés par le fabricant (tels que le système 

d'exploitation, le logiciel d'égaliseur, le pilote, etc.) peuvent modifier la tension de sortie du 
casque d'écoute et accroître la pression sonore. Par conséquent, on ne peut pas exclure des 
lésions potentielles de l'ouïe. 

● En cas d'utilisation de casques d'écoute autres que ceux spécifiés par Fujitsu Siemens 
Computers GmbH, il existe un risque de lésions de l'ouïe dus à une pression sonore excessive. 

Extensions système et accessoires 
● Utilisez exclusivement pour l'appareil l'accessoire autorisé par Fujitsu Siemens Computers. 
● N’installez que des extensions système qui satisfont aux exigences et aux impératifs en 

matière de sécurité, de compatibilité électromagnétique et de terminaux de télécommunication. 
L’installation d’extensions non conformes peut être en contradiction avec ce qui précède et 
endommager l'appareil. Pour obtenir des informations sur les extensions possibles, consultez 
votre point de vente ou notre Hotline/groupe d'assistance (Help Desk). 

● Les câbles de données vers les périphériques doivent disposer d’un blindage suffisant. 
● Le câblage LAN est soumis aux exigences des normes EN 50173 et EN 50174-1/2. L'exigence 

minimale suppose l'utilisation d'un câble blindé de catégorie 5 pour 10/100 Ethernet ou de 
catégorie 5e pour Gigabit Ethernet. Les exigences de la spécification ISO/IEC 11801 doivent 
être respectées. 

● Les appareils sont uniquement configurés pour les réseaux LAN à l’intérieur des bâtiments. 
Dans le cas de réseaux LAN s’étendant hors de l’enceinte des bâtiments, vous devez utiliser 
un commutateur LAN pour permettre aux appareils d’accéder au réseau LAN. 

● La garantie s'éteint si des défectuosités apparaissent sur l'appareil après que vous ayez 
installé ou échangé des extensions système. 

● Si l’appareil est équipé à la fois d’une prise modem RJ-11 et d’une prise réseau RJ-45 
identique, branchez le câble de téléphone sur la prise modem RJ-11 (et non sur la prise réseau 
RJ-45). 

● Les cartes PC peuvent devenir très chaudes pendant le fonctionnement. Soyez prudent 
lorsque vous retirez des cartes PC. 
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Remarques supplémentaires relatives aux extensions système et aux accessoires pour 
appareils fixes 
● Avant d'ouvrir l'appareil, vous devez le mettre hors tension puis retirer la fiche secteur. 

Respectez les données qui figurent dans les documents fournis avec l’appareil. 
● Les composants marqués d'un message d'avertissement (p.ex. éclair) ne peuvent être retirés 

ou remplacés que par un spécialiste autorisé (l’alimentation électrique, p.ex.). 
● N'oubliez pas si nécessaire d'également mettre hors tension le moniteur et/ou les 

périphériques connectés après avoir mis l'appareil hors tension. 
● Raccordez l'appareil et ses périphériques sur le même circuit électrique. Dans le cas contraire, 

vous risquez de perdre des données si, p. ex., suite à une panne d’alimentation l’appareil 
stationnaire continue de fonctionner alors que le périphérique s’est éteint (p. ex. une mémoire 
secondaire). 

● Lors du branchement des câbles et du montage de composants supplémentaires (p. ex. disque 
dur, mémoire centrale), faites attention aux arêtes du boîtier ou des composants. Elles peuvent 
être coupantes ou devenir brûlantes en cours de fonctionnement (risque de blessure). 

● Respectez les consignes de sécurité et d’utilisation figurant dans les manuels d’utilisation du 
système dans lequel vous voulez monter les composants. 

Consignes de sécurité supplémentaires pour les appareils 
équipés de composants radio 
Sur les appareils avec des composants radio (p. ex. BLUETOOTH, Wireless LAN, UMTS) les 
consignes de sécurité supplémentaires suivantes s’appliquent. 
● Mettez l'appareil hors tension, lorsque vous entrez dans un hôpital, une salle d'opération ou 

que vous vous trouvez à proximité d'un système électronique médical, car les ondes radio 
transmises par le composant radio peuvent perturber le fonctionnement des appareils 
médicaux. 

● N’approchez pas l'appareil à moins de 20 cm d'un stimulateur cardiaque car les ondes radio 
peuvent perturber le fonctionnement normal du stimulateur cardiaque. 

● Les ondes radio transmises par le composant radio peuvent provoquer un bourdonnement 
désagréable dans les appareils auditifs. 

● S’il n’est pas possible de mettre les composants radio hors tension, retirez l’accumulateur, la 
pile ou l’alimentation. 

● Mettez le composant radio hors tension lorsque vous approchez l'appareil de gaz inflammables 
ou d'un environnement explosif (p. ex. des stations-service, un atelier de peinture) car les 
ondes radio transmises peuvent provoquer une explosion ou un incendie. 

● Mettez hors tension les composants radio dans des zones à risque d'explosion et à proximité 
de travaux aux explosifs.  

● L'utilisation de composants radio dans les avions est strictement interdite. Il n'a pas été prouvé 
que ces composants affectent le fonctionnement de l'électronique de bord d'un avion, mais il 
ne peut être exclu qu'ils puissent affecter les appareils sensibles. Dans ces cas, suivez 
impérativement les instructions du personnel de volant. 

● En cas de trafic de données sans fil il est aussi possible que des personnes non autorisées 
puissent recevoir des données. 
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● L’entreprise Fujitsu Siemens Computers GmbH n’est pas responsable des parasites radio ou 
TV provoqués par des modifications non autorisées apportées à cet appareil. Fujitsu Siemens 
Computers GmbH n’assume par ailleurs aucune responsabilité pour le remplacement ou 
l’échange de câbles de raccordement et d’appareils qui n’ont pas été déclarés par Fujitsu 
Siemens Computers GmbH. L’utilisateur est seul responsable de la résolution des pannes 
causées par une modification non autorisée de ce type et du remplacement ou de l’échange 
des appareils. 

● Mettez les composants radio hors tension pour des raisons de sécurité, si vous ne pouvez pas 
être sûrs que les ondes radio transmises ne perturbent pas des appareils électriques et 
électroniques dans votre environnement. 

Consignes de sécurité supplémentaires pour serveurs et 
racks 
● En raison de son poids et de ses dimensions extérieures, l’installation du système doit être 

confiée à au moins deux personnes pour des raisons de sécurité. 
● Empoignez toujours le serveur par les côtés lorsque vous voulez le monter dans le rack. 

N’utilisez jamais les poignées situées en façade. 
● Lors du montage et du démontage, respectez les consignes du chapitre "Consignes 

importantes" du manuel d’utilisation du rack correspondant. 
● Au moment d’installer le rack, assurez-vous que la protection anti-basculement est montée 

correctement. 
● Pour des raisons de sécurité, ne retirez au maximum qu’une unité du serveur pendant les 

opérations de montage et de service. Si vous retirez simultanément plusieurs unités du rack, le 
rack risque de basculer. 

● Le branchement secteur (branchement fixe) du rack doit être exclusivement confié à un 
spécialiste agréé (électricien). 

● Si l’appareil est intégré dans une installation alimentée par un réseau d’alimentation industriel 
avec la fiche du type IEC309, la protection par fusibles du réseau d’alimentation doit satisfaire 
aux exigences imposées aux réseaux d’alimentation non industriels pour la prise de type A. 

● Conservez la clé du rack à proximité du rack derrière une porte vitrée (si possible derrière une 
vitre de secours) de façon à pouvoir ouvrir le rack immédiatement en cas d’urgence. 

● Assurez-vous que le branchement de plusieurs appareils sur le même circuit électrique 
n’entraîne pas une surcharge de la distribution de courant. Respectez à cet égard les valeurs 
nominales qui figurent sur les plaques signalétiques. 

● Assurez-vous en particulier que les câbles ne présentent pas de plis, prévoyez suffisamment 
de mou lorsque vous les posez dans les angles et évitez de poser des objets sur les câbles. 
Assurez-vous également que tous les branchements sont réalisés correctement. Un blindage 
ou un câblage incorrects mettent en danger votre santé (électrocution) et peuvent perturber 
d’autres appareils. 

● Les appareils équipés d’une alimentation électrique ininterruptible pour pallier les coupures 
d’électricité continuent même de fonctionner lorsque seule la fiche secteur est débranchée. 
Avec ces appareils, il est indispensable de désactiver d’abord l’alimentation électrique 
ininterruptible avant de débrancher la fiche de l’appareil : 
– Débranchez la fiche secteur de l’alimentation électrique ininterruptible. 
– Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt de l’alimentation électrique ininterruptible pour le 

couper du courant. 
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● Seul un technicien compétent est en droit d’ouvrir le moniteur. Les interventions non 
orthodoxes telles qu'une modification de la haute tension ou le montage d'un autre type de 
tube cathodique, peuvent provoquer l'émission de rayons X de forte intensité. Des appareils 
modifiés de la sorte sont un danger pour la santé, ne sont plus conformes et ne peuvent plus 
être exploités. 

Remarque relative aux appareils laser 
Le lecteur laser correspond à la classe laser 1 conformément à la norme IEC 60825-1. Il renferme 
une diode électroluminescente (DEL) qui dans certaines circonstances produit un rayon laser de 
plus forte intensité qu’un rayon de classe laser 1. Fixer ce rayon laser des yeux est dangereux. 
Aucun cache ne peut donc être retiré des lecteurs. 
Pour d'autres appareils (p. ex. la souris) de la classe laser1 : évitez de fixer le rayon laser. Le rayon 
laser est très faible. Il est cependant dangereux pour l’œil humain de fixer le rayon laser pendant un 
long moment ! 
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Indicaciones de seguridad 

i
 

Lea las instrucciones de seguridad antes de poner en funcionamiento el equipo. 

 

!  

Tenga también en cuenta las indicaciones de seguridad en los manuales de instrucciones 
del equipo y en la documentación adjunta. 

 
Su equipo responde a las normas de seguridad correspondientes para equipos de tecnologías de la 
información. El equipo solo puede utilizarse con temperaturas ambiente inferiores a 35 °C. Si tiene 
dudas sobre el entorno previsto para el uso del equipo, diríjase al servicio técnico o a su distribuidor. 
● Guarde estas indicaciones de seguridad y el resto de documentación (como por ejemplo el 

manual de referencia, manual de instrucciones y CD) que viene con el dispositivo. Si le presta 
Ud. el equipo a una tercera persona, proporciónele también este manual de instrucciones. 

Limpieza 
● Al limpiar el equipo, tenga en cuenta las indicaciones en los manuales de instrucciones del 

equipo. 
● Si las conexiones de la batería están sucias deben limpiarse con un paño seco y limpio. 

Reparación 
● Los componentes marcados con un símbolo de advertencia (por ejemplo, una flecha en forma 

de rayo) solamente pueden ser abiertos, desmontados o sustituidos por personal técnico 
especializado. (Peligro de descarga eléctrica, peligro de energía eléctrica, peligro de incendio). 

● Las reparaciones del equipo solo deben llevarse a cabo por personal técnico especializado. La 
apertura no autorizada del equipo y las reparaciones inadecuadas del mismo pueden exponer 
al usuario a graves peligros (peligro de descarga eléctrica, peligro de energía eléctrica, peligro 
de incendio). 

Transporte y almacenamiento 
● Para el reenvío y demás transportes, utilice el embalaje original u otro embalaje adecuado que 

ofrezca protección contra golpes, impactos, humedad y descarga electroestática. 
● Al instalar y antes de poner en servicio el equipo, tenga en cuenta las indicaciones referentes a 

las condiciones ambientales que encontrará en los manuales de instrucciones del equipo. 
● No deje caer el equipo ni lo exponga a fuertes vibraciones. 
● Para equipos y dispositivos móviles (p. ej. ordenador portátil, ordenador de bolsillo, teclado): 

– No ponga ningún objeto sobre el equipo. 
– Estando el equipo conectado, procure no guardarlo en un entorno con una ventilación 

insuficiente (p. ej. en una bolsa o en un maletín cerrado). Si esto no se tiene en cuenta, 
podrían producirse daños o incluso un incendio en el equipo. 

● Transporte siempre el equipo con la batería conectada. De ese modo se evita que puedan 
entrar objetos extraños (p. ej. un clip) por las aberturas en el equipo. 

● No guarde el equipo, las pilas ni el adaptador de red cerca de una fuente de calor (p. ej. una 
calefacción o una chimenea). En caso de calentamiento excesivo, el equipo, las pilas o el 
adaptador de red podrían incendiarse o incluso explotar. 
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● No transporte las pilas sin protección en su bolsillo, cartera u otro lugar donde puedan haber 
objetos metálicos (p. ej. las llaves del coche) que puedan cortocircuitar los clips de la batería. 
Esto puede provocar daños a las pilas o presentar un riesgo de incendio. 

Alimentación 
● El equipo requiere un cable de alimentación sometido a pruebas de seguridad según las 

normas del país donde se desea utilizar. El equipo debe enchufarse solamente en una caja de 
enchufe con toma a tierra. 

● El equipo sólo puede ponerse en servicio si la tensión nominal del equipo coincide con la 
tensión de la red local. En el caso de los dispositivos estacionarios, compruebe la tensión 
nominal del dispositivo y la tensión nominal del adaptador de red en el caso de los dispositivos 
móviles (véanse los manuales sobre el dispositivo). 

● Al enchufar y desenchufar los cables, tenga en cuenta las indicaciones correspondientes en 
los manuales de instrucciones del equipo. 

● Al instalar el equipo, cerciórese de que la caja de enchufe con toma a tierra sea fácilmente 
accesible. 

● El interruptor de conexión/desconexión, la tecla Standby, la tecla Suspend/Resume o el 
interruptor principal no separan el equipo de la tensión de la red. Para lograr una separación 
absoluta de la tensión de red, deberá desenchufar el cable de alimentación. 

● En equipos con pila: si la pila del equipo se substituye de manera inadecuada, puede 
presentarse un peligro de explosión. La batería solo debe sustituirse por baterías idénticas u 
otros tipos de baterías recomendados por el fabricante (véanse las instrucciones del equipo). 

● No emplee cables defectuosos (aislamiento defectuoso, hilos conductores a la vista). La 
existencia de cables defectuosos provoca el peligro de descarga eléctrica o de incendio. 

● Si fuera necesario, substituya el cable de alimentación originalmente suministrado por un cable 
de alimentación de tres polos con toma a tierra homologado para su país. 

● Si no se ha suministrado con el equipo ningún cable de alimentación adecuado, adquiera un 
cable de alimentación válido para su país. La tensión y la intensidad de corriente apropiadas 
para el cable deberán ser superiores a la tensión y la intensidad de corriente especificadas en 
el producto. 

Indicaciones adicionales para la alimentación de corriente de equipos con adaptador de red 
externo y/o batería 
● Para la alimentación de corriente del equipo solo se debe emplear la batería especificada y el 

adaptador de red suministrado. Utilice únicamente adaptadores de red y baterías autorizadas 
por Fujitsu Siemens Computers para su equipo. 

● La batería no es resistente al agua. No sumerja la batería y evite que entre en contacto con el 
agua (lluvia, agua de mar). 

● Si se produce un manejo inadecuado, las baterías pueden provocar, por ejemplo, fuego. Por lo 
tanto evite abrir, perforar o aplastar una batería.  

● Nunca arroje una batería al fuego (podría producirse una explosión). 
● No deje caer las baterías y cuide de que las cajas no sufran daños (peligro de incendio). Las 

baterías no deben utilizarse cuando están defectuosas. No toque los contactos de conexión de 
las baterías. Los polos positivo y negativo de una batería no deben entrar nunca en contacto. 

● El adaptador de red está dotado de un cable de alimentación sometido a pruebas de 
seguridad. Si el adaptador de red está enchufado en la caja de enchufe, éste debe estar 
completamente libre. Por tanto, no debe cubrirse durante el servicio. 
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● Si se produce una pérdida del líquido de la batería debe evitarse el contacto del líquido con la 
piel, las mucosas (ojos, boca) y que los alimentos entren en contacto con el líquido que 
eventualmente pudiera salirse, y no deben inhalarse los vapores que se escapen. Lave con 
abundante agua y jabón las partes del cuerpo salpicadas. 

● No deje las baterías al alcance de los niños. 
● Si en el equipo se encuentra una batería de litio (batería botón) para el búfer en tiempo real, 

tenga en cuenta lo siguiente: La batería de litio solo puede ser substituida por un técnico 
autorizado. 

● Para desconectar el equipo de todas las fuentes de alimentación, apáguelo, extraiga el 
adaptador de red de la caja de enchufe y retire todas las pilas del compartimento para pilas y 
de la caja de módulos. 

● Asegúrese, de que el consumo de energía del adaptador de red no supere al de la red 
eléctrica donde piensa conectar el adaptador de red (consulte los datos técnicos del adaptador 
de red). 

Emplazamiento y servicio 
● Asegúrese de que el equipo esté conectado a una caja de enchufe con toma a tierra que se 

encuentre cerca del equipo. 
● Recomendamos que coloque el equipo sobre una superficie no resbaladiza e insensible. 

Debido a la gran variedad de barnices y lacas aplicadas a los muebles, no se puede descartar 
la posibilidad de que los pies de goma/plástico dañen la superficie de colocación. 

● No coloque bajo ninguna circunstancia ni el ordenador portátil ni el adaptador de red sobre una 
superficie sensible al calor. 

● Si el equipo se desplaza de un entorno frío a la sala de servicio puede producirse agua 
condensada. Antes de poner en servicio el equipo, deje que se adapte a la temperatura 
ambiente y espere hasta que esté absolutamente seco. 

● Coloque los cables de tal manera que no sean una fuente de peligro (tropiezo) y no puedan 
deteriorarse. Al enchufar los cables, tenga en cuenta las indicaciones correspondientes en los 
manuales de instrucciones del equipo. 

● En caso de tormenta deberá retirar todos los cables de transmisión de datos 
(módem/LAN/módem PC-Card, CF-LAN-Card, CF-WLAN-Card) de las conexiones telefónicas 
y de la LAN. Durante la tormenta no deberá conectar ni retirar los cables de transmisión de 
datos. 

● Cuide de que no penetren objetos (p. ej., grapas, clips, etc.) o líquidos al interior del equipo 
(peligro de descargas eléctricas y cortocircuitos). 

● En casos de emergencia (p. ej., si se dañasen la caja del equipo, los elementos de mando o el 
cable de alimentación, si penetrasen líquido u objetos en la caja), apague inmediatamente el 
equipo, desenchufe el cable de alimentación, extraiga la batería (en caso de que exista) e 
informe a su distribuidor o a nuestra línea directa de asistencia al cliente (Hotline/Help Desk). 

● ¡El equipo no es resistente al agua! No sumerja el equipo en el agua y evite que sea salpicado 
por agua (lluvia, agua de mar). 

● Con el fin de evitar pérdidas de datos, daños en el equipo, utilice sólo CD sin defectos en la 
unidad de CD/DVD-ROM de su equipo. 

A26361-K600-Z153-1-8N19, edición 8 3 



Español 

● Por tanto, antes de introducir el CD en la unidad verifique que no esté dañado con p.ej. como 
pequeños rayones, roturas o similares. Además, tenga en cuenta que los adhesivos aplicados 
pueden modificar las propiedades mecánicas de un CD y conducir a un desajuste. Los CD 
dañados y desajustados pueden romperse en velocidades de unidad elevadas (pérdida de 
datos). Bajo determinadas circunstancias, puede que fragmentos agudos del CD penetren la 
cubierta de la unidad de discos (daños en el equipo) y salgan expulsados del equipo (riesgo de 
lesiones, especialmente en partes del cuerpo desprotegidas, como la cara o el cuello). 

● Proteja los contactos de todos los conectores y cajas de conexión del dispositivo de la 
electricidad estática. Evite tocar los contactos. Si alguna vez fuese imposible evitar un 
contacto, tome las siguientes medidas de protección: toque un objeto puesto a tierra o lleve 
consigo una cinta puesta a tierra antes de tocar los contactos. De este modo se desvían las 
cargas estáticas. 

● El funcionamiento correcto (según IEC60950/EN60950) del equipo solo está garantizado, si la 
caja está completamente montada y las cubiertas de las ranuras están instaladas (descargas 
eléctricas, ventilación, protección contra incendios, supresión de interferencias). En caso dado, 
tenga en cuenta las indicaciones en las instrucciones correspondientes del equipo. 

● Para que el equipo pueda ser ventilado adecuadamente, debe guardarse un espacio libre de 
como mínimo 100 mm alrededor del ordenador portátil y de como mínimo 100 mm alrededor 
del adaptador de red. 

● No coloque el equipo cerca de calefactores ni otras fuentes de calor (p. ej. una calefacción o 
una chimenea). En caso de calentamiento excesivo, el equipo, las pilas o el adaptador de red 
podrían incendiarse o incluso explotar. 

● Si el equipo está colocado en un armario o en un cajón se deberá garantizar una ventilación 
suficiente. En caso contrario pueden producirse daños por sobrecalentamiento. 

● El ordenador portátil/Tablet PC no debe colocarse nunca sobre una superficie blanda (como, 
p. ej., alfombras, muebles tapizados o camas). Esto puede bloquear la ventilación y 
consecuentemente orginar daños por sobrecalentammiento. Si se coloca el ordenador 
portátil/el Tablet PC durante un tiempo prolongado, por ejemplo, sobre las rodillas puede 
producir una sensación desagradable o incluso provocar quemaduras. 

● No tape nunca las ranuras de ventilación del equipo y del adaptador de red. 
● No utilice llamas descubiertas cerca del dispositivo. 
● No emplee el equipo en un entorno húmedo, por ejemplo, cerca de una bañera, de un lavabo o 

de una piscina. 
● En caso de empleo de un cable alargador o de una regleta de enchufes, tenga en cuenta que 

sean apropiados para el producto. El valor en amperios de todos los productos conectados no 
podrá superar el 80% del límite máximo de amperios del cable alargador o de la regleta de 
enchufes. 

● No emplee para otros equipos o componentes los accesorios suministrados con el equipo o 
componente (p. ej., adaptador de red, batería, cables y adaptadores). 

● A fin de que no se produzcan lesiones, evite que los siguientes equipos y objetos se 
encuentren al alcance de los niños pequeños: ordenadores personales, estaciones de trabajo, 
servidores, piezas pequeñas del equipo, pilas, baterías, cables y material de embalaje (p. ej., 
bolsas de plástico). 

● Excepto para auriculares o casco telefónico: no coloque el altavoz de su equipo (p. ej. Pocket 
LOOX) directamente junto a la oreja. 

● Auriculares y casco telefónico: Para evitar lesiones auditivas, compruebe el volumen antes de 
ponerse los auriculares o el casco telefónico. 
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● A fin de evitar daños en el sensor de huellas dactilares, no toque el sensor de huellas 
dactilares con objetos duros o metálicos (p. ej. bolígrafos o anillos). 

Pantalla/pantalla táctil (para dispositivos con pantalla integrada) 
● En el caso de que la pantalla de cristal líquido o la pantalla táctil esté dañada (p. ej., rotura del 

cristal), evite que la piel y las mucosas (ojos y boca) y los alimentos entren en contacto con el 
líquido que eventualmente pudiera salirse, y no inhale los vapores que se escapen. 
Lave con abundante agua y jabón las partes del cuerpo y la ropa salpicadas. 

● Ajuste solo las resoluciones de pantalla y frecuencias de repetición de imagen que se indican 
en el manual de instrucciones del equipo o en el manual de instrucciones para el monitor. Si 
ajusta valores diferentes a los indicados, puede dañar el monitor. En caso de duda, póngase 
en contacto con su punto de venta o con nuestra línea directa de asistencia al cliente 
(Hotline/Help Desk). 

● Para evitar un sobrecalentamiento del dispositivo conectado, tendrá que estar levantada la 
pantalla de cristal líquido del dispositivo. 

Puerto para auriculares 
● Una presión acústica excesiva de los auriculares puede provocar lesiones auditivas. 
● La modificación de los ajustes del ecualizador desde la posición central puede provocar 

lesiones auditivas. 
● Unos parámetros distintos a los especificados por el fabricante (como por ejemplo en relación 

con el sistema operativo, el software del ecualizador, el controlador, etc.) pueden modificar la 
tensión de salida del puerto para auriculares y, con ello, aumentar la presión acústica, lo que 
podría provocar lesiones auditivas. 

● Si se utilizan unos auriculares distintos a los especificados por Fujitsu Siemens Computers 
GmbH, existe el riesgo de sufrir lesiones auditivas debido a una presión acústica excesiva. 

Ampliaciones del equipo y accesorios 
● Con el equipo solo puede utilizar los accesorios autorizados por Fujitsu Siemens Computers. 
● Utilice únicamente módulos de expansión del sistema que cumplan los requisitos y las normas 

referentes a seguridad, compatibilidad electromagnética y equipos transmisores de 
telecomunicaciones. Si instala otros módulos de expansión, pueden dañarse el equipo o 
violarse las normas de seguridad. Para informarse sobre los módulos de expansión de sistema 
adecuados, póngase en contacto con su punto de venta o con nuestra línea directa de 
asistencia al cliente (Hotline/Help Desk). 

● Los cables de datos conectados a los periféricos deben estar suficientemente blindados. 
● Para el cableado LAN son válidos los requisitos según las normas EN 50173 y EN 50174-1/2. 

Requisito mínimo es la utilización de un cable blindado de categoría 5 para Ethernet 10/100 o 
de categoría 5e para Ethernet Gigabit. Han de respetarse los requisitos de la especificación 
ISO/IEC 11801. 

● Los equipos sólo están concebidos para redes LAN internas de edificios. En caso de un LAN 
externo al edificio, tiene que utilizar un conmutador LAN para conectar la red LAN con los 
equipos. 

● La garantía se anula, si Ud. daña el equipo al instalar o substituir módulos de expansión del 
sistema. 

● Si el dispositivo está equipado tanto con un puerto RJ-11 para módem como también con un 
puerto de red RJ-45, de idéntica apariencia, conecte el cable de teléfono al puerto para 
módem RJ-11 (y no al puerto de red RJ-45). 
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● Las tarjetas de PC pueden calentarse mucho durante el funcionamiento. Proceda con cuidado 
para retirar tarjetas de PC. 

Indicaciones adicionales para las ampliaciones del equipo y accesorios en los dispositivos 
estacionarios 
● Antes de abrir el equipo, apáguelo y desenchufe el cable de alimentación. Observe las 

indicaciones en las instrucciones del equipo. 
● Los componentes (tales como la unidad de alimentación) marcados con un símbolo de 

advertencia (por ejemplo, una flecha en forma de rayo) solamente pueden ser abiertos, 
desmontados o substituidos por personal técnico especializado. 

● No olvide desconectar el monitor y otros periféricos conectados tras haber desconectado el 
equipo. 

● Conecte el equipo y sus periféricos al mismo circuito eléctrico. En caso contrario pueden 
perderse datos cuando, por ejemplo, durante un fallo de red, el dispositivo estacionario está 
funcionando pero se ha producido un fallo en el periférico (p. ej., un subsistema de memoria). 

● Al enchufar los cables e instalar componentes adicionales (p. ej., disco duro, memoria 
principal), preste atención a los bordes de la caja o de los componentes. Estos podrían tener 
cantos vivos o calentarse durante el servicio (peligro de lesión). 

● Por favor, observe las instrucciones de seguridad y de manejo del sistema en el que desea 
instalar los componentes. 

Indicaciones de seguridad adicionales para equipos con 
módulos de radio 
Para equipos con módulos de radio (p. ej., BLUETOOTH, Wireless LAN, UMTS) son aplicables las 
indicaciones de seguridad adicionales siguientes: 
● Desconecte el equipo cuando se encuentre en un hospital, en una sala de operaciones o en 

las cercanías de un equipo electrónico médico, ya que las ondas radioeléctricas emitidas por 
los módulos de radio pueden entorpecer el funcionamiento de los aparatos médicos. 

● Mantenga el equipo alejado al menos a 20 cm de un marcapasos, ya que las ondas 
radioeléctricas pueden impedir el correcto funcionamiento del marcapasos. 

● Las ondas radioeléctricas emitidas por los módulos de radio pueden provocar un zumbido 
desagradable en los audífonos. 

● Si no fuera posible apagar el módulo de radio, retire la pila, la batería o la fuente de 
alimentación. 

● Desconecte el módulo de radio si lleva el equipo a las cercanías de gases inflamables o de un 
entorno con riesgo de explosión (p. ej., una gasolinera, un taller de barnizado), ya que las 
ondas radioeléctricas transmitidas pueden originar una explosión o un incendio. 

● Desconecte los módulos de radio en zonas donde se produzcan explosiones o trabajos de 
voladura.  

● Por lo general no está permitido utilizar módulos de radio en los aviones. Hasta ahora no ha 
podido demostrarse en ningún caso que los equipos electrónicos del avión puedan resultar 
perjudicados pero en principio no puede excluirse la posibilidad de que los equipos más 
delicados resulten dañados. Las indicaciones del personal deben seguirse en todo momento. 

● En el tráfico de datos mediante conexión inalámbrica, es posible que una tercera parte no 
autorizada también pueda recibir datos. 
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● La empresa Fujitsu Siemens Computers GmbH no se hace responsable de las interferencias 
de televisión o de radio que sean provocadas por modificaciones no autorizadas de este 
equipo. Fujitsu Siemens Computers GmbH no aceptará además ninguna responsabilidad para 
la substitución o el repuesto de cables de conexión y dispositivos no facilitados por parte de 
Fujitsu Siemens Computers GmbH. El usuario es el único responsable para la eliminación de 
interferencias provocadas por una modificación no autorizada y para la substitución o el 
intercambio de los equipos. 

● Desconecte el módulo de radio, por motivos de seguridad, cuando exista la posibilidad de que 
las ondas radioeléctricas emitidas perjudiquen a las instalaciones eléctricas y electrónicas de 
su entorno. 

Indicaciones de seguridad adicionales para el servidor y el 
armario 
● Debido a su peso y a sus dimensiones externas, el montaje del sistema exige la presencia de 

al menos dos personas por razones de seguridad. 
● Sujete el servidor siempre de lado cuando desee elevarlo hasta un armario. No emplee nunca 

con este fin los asideros del panel frontal. 
● Para el montaje y desmontaje, tenga en cuenta también las instrucciones del capítulo 

"Indicaciones importantes" del manual de instrucciones del armario correspondiente. 
● Para la colocación del armario, compruebe que esté bien montada la protección contra 

vuelcos. 
● Por razones de seguridad sólo podrá extraerse como máximo una unidad del armario durante 

las labores de montaje o servicio. Si se extraen varias unidades del armario al mismo tiempo 
existe el peligro de que vuelque. 

● La conexión a la red (conexión fija) del armario sólo podrá ser realizada por un experto 
autorizado (electricista). 

● Si el equipo se integra en una instalación alimentada por una red de abastecimiento industrial 
con un enchufe de red del tipo IEC309, la protección por fusible de la red de abastecimiento 
deberá cumplir los requisitos para las redes de abastecimiento no industrial para el tipo de 
enchufe A. 

● Conserve la llave del armario cerca del mismo en el interior de una vitrina de cristal (si es 
posible en una vitrina para casos de emergencia) de forma que sea posible abrir el armario 
rápidamente en caso de urgencia. 

● En caso de conexión de varios aparatos al mismo circuito de alimentación, asegúrese de que 
no se provoque una sobrecarga de la distribución de corriente. Tenga en cuenta los datos de 
valores nominales indicados en las placas de características. 

● En especial, compruebe que los cables no presenten dobleces, no sean demasiado cortos 
para el cableado de las esquinas y que no se coloquen objetos sobre los mismos. Asegúrese 
además que todas las conexiones de enchufe estén bien insertadas. Una protección incorrecta 
de los cables o un cableado defectuoso son nocivos para su salud (descarga eléctrica) y 
pueden provocar anomalías en otros equipos. 
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● Los equipos que disponen de una fuente de alimentación ininterrumpible que garantiza el 
suministro de energía durante los cortes de alimentación, siguen funcionando incluso cuando 
se desenchufa el cable de red. Por esta razón, en estos aparatos es necesario desactivar la 
fuente de alimentación ininterrumpible de la siguiente forma antes de extraer el cable de 
alimentación: 
– Desenchufe el cable de alimentación de la fuente de alimentación ininterrumpible. 
– Pulse el botón de apagado de la fuente de alimentación ininterrumpible para dejarla sin 

corriente. 
● Solo un técnico autorizado puede abrir el monitor. Las manipulaciones en el aparato, 

especialmente modificaciones de la alta tensión o el montaje de otra clase de tubo de imagen, 
pueden producir un incremento importante de la radiación de rayos X. Los equipos 
modificados de esta forma suponen un peligro para la salud, no cumplen los requisitos de la 
autorización y no pueden ser puestos en funcionamiento. 

Nota referente al láser 
La unidad de láser se corresponde con la clase de láser 1 según IEC 60825-1 y contiene un diodo 
emisor de luz (LED) que genera en ocasiones un rayo láser más potente que el de la clase de 
láser 1. Es peligroso dirigir la mirada directamente a este rayo. Por esta razón, no está permitido 
retirar ninguna cubierta de la unidad. 
Con otros equipos (p. ej., ratón) con clase de láser 1: evite mirar el rayo láser. El rayo láser es muy 
débil. ¡A pesar de ello es muy nocivo para el ojo humano mirar el rayo láser durante un periodo 
prolongado! 
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Norme di sicurezza 

i
 

Leggere le presenti norme di sicurezza prima della messa in funzione del dispositivo. 

 

!  

Osservate anche le norme di sicurezza nelle istruzioni per l'uso dell'apparecchio e nella 
documentazione ulterioremente fornita. 

 
Questo dispositivo è conforme alle norme di sicurezza relative alle apparecchiature per 
l'elaborazione dei dati. Il dispositivo può essere messo in funzione solo a una temperatura ambiente 
di 35 °C massimo. Per sapere se il dispositivo può essere utilizzato nell'ambiente previsto, rivolgersi 
al punto vendita oppure al nostro servizio di assistenza. 
● Conservate le presenti norme di sicurezza e l'ulteriore documentazione (ad esempio istruzioni 

brevi, istruzioni per l'uso e CD) insieme all'apparecchio. Se cedete l’apparecchio a terzi, 
consegnate anche l'intera documentazione. 

Pulizia 
● Per la pulizia attenetevi alle istruzioni dell'apparecchio. 
● Se le connessioni della batteria dovessero essere sporche, pulirle con un panno asciutto e 

pulito. 

Riparazione 
● I componenti contrassegnati da un'indicazione di avvertenza (ad esempio un fulmine) possono 

essere aperti, smontati oppure sostituiti solamente da personale tecnico autorizzato (pericolo di 
scossa elettrica, rischio elettrico, pericolo di incendio). 

● Le riparazioni dell'apparecchio possono essere eseguite solo da tecnici specializzati. 
L’apertura o la riparazione da parte di persone non autorizzate può comportare notevoli rischi 
per l’utente (rischio di scossa elettrica, rischio elettrico e pericolo di incendio). 

Trasporto e conservazione 
● Per la spedizione o per qualsiasi altro tipo di trasporto utilizzate la confezione originale oppure 

un'altra confezione idonea, che garantisca protezione da urti, umidità e scariche elettrostatiche. 
● Durante il posizionamento e prima dell'utilizzo attenetevi alle indicazioni sulle condizioni 

ambientali riportate nelle istruzioni dell'apparecchio. 
● Non lasciar cadere l’apparecchio e proteggetelo da forti urti. 
● Per gli apparecchi mobili (ad es. notebook, Pocket-PC, tastiera): 

– Non posizionate nessun oggetto sull’apparecchio. 
– Se l’apparecchio è accesso, è necessario conservarlo in un ambiente con buona 

circolazione d’aria (ad esempio non all’interno di una borsa o di una valigetta chiusa). In 
caso contrario possono verificarsi danni dell’oggetto o addirittura pericolo di incendio. 

● Trasportare il dispositivo sempre con la batteria collegata. In tal modo si evita che corpi 
estranei (ad es. graffette da ufficio) penetrino nel dispositivo attraverso le aperture. 

● Conservate l’apparecchio, le batterie e l’adattatore di rete lontano da fonti di calore (ad es. dal 
riscaldamento, da un camino). In presenza di un riscaldamento eccessivo esiste il rischio che 
l’apparecchio, le batterie e l’adattatore di rete si incendino o esplodano. 
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● Non trasportate la batteria in tasca, in borsa o in un qualsiasi altro contenitore senza che 
questa sia protetta, in quanto altri oggetti di metallo (ad es. chiavi dell’auto) potrebbero 
danneggiarne i morsetti. In questo si danneggia la batteria e si può dare origine ad un rischio di 
incendio. 

Alimentazione energetica 
● Per l'apparecchio è necessario un cavo di rete omologato conformemente alle norme del 

Paese in cui l'apparecchio viene utilizzato. L'apparecchio può essere collegato solamente ad 
una presa di sicurezza con contatto di terra. 

● L'apparecchio si può utilizzare solo, se la tensione nominale dell'apparecchio corrisponde alla 
tensione di rete locale. Nei dispositivi fissi verificate le tensione nominale dell'apparecchio 
stesso e in quelli mobili la tensione nominale dell'adattatore di rete (cfr. Istruzioni per l'uso 
dell'apparecchio). 

● Durante il collegamento e lo scollegamento dei cavi atteneteVi alle indicazioni riportate nelle 
istruzioni per l'uso dell'apparecchio. 

● Assicuratevi che la presa con contatto di terra sia accessibile. 
● L'interruttore ON/OFF, il tasto Standby, il tasto Suspend/Resume oppure l'interruttore principale 

non scollegano l’apparecchio dalla tensione di rete. Per staccare completamente l'apparecchio 
dalla tensione di rete è necessario estrarre la spina di terra dalla presa. 

● Per apparecchi dotati di batteria: eventuali errori durante la sostituzione della batteria possono 
determinare rischio di esplosione. La batteria può essere sostituita solamente con una batteria 
identica o di tipo raccomandato dal produttore (cfr. Istruzioni per l'uso dell'apparecchio). 

● Non utilizzate cavi danneggiati (isolamenti danneggiati, fili scoperti). L’utilizzo di un cavo 
danneggiato comporta il rischio di scossa elettrica o di incendio. 

● Se necessario, sostituite il cavo di rete originale con un cavo di rete a 3 poli con contatto di 
protezione di norma nel paese di utilizzo. 

● Se insieme all’apparecchio non è stato fornito un cavo di rete idoneo, acquistate un cavo di 
rete ammesso per il paese di utilizzo. La tensione e l’intensità di corrente adatte per il cavo 
devono essere superiori alla tensione e alla corrente indicate sul prodotto. 

Istruzioni aggiuntive sull'alimentazione dei dispositivi con adattatore di rete esterno e/o 
batteria  
● Per alimentare l’apparecchio è possibile utilizzare solamente l’apposita batteria e l’adattatore di 

rete in dotazione. Utilizzare solo adattatori di rete e batterie approvati da Fujitsu Siemens 
Computers per l'uso con il dispositivo. 

● La batteria non è resistente all’acqua. Non immergere mai la batteria nell'acqua e proteggerla 
da eventuali spruzzi d’acqua (pioggia, acqua marina). 

● Se la batteria non viene maneggiata correttamente, sussiste il rischio di incendi o altri danni. 
Evitare pertanto di aprire, perforare o comprimere le batterie.  

● Non gettare mai le batterie nel fuoco (pericolo di esplosione!). 
● Non fate cadere le batterie e fate attenzione a non danneggiare i loro rivestimenti (pericolo di 

incendio). Se le batterie sono difettose, non devono essere più utilizzate. Non toccare i contatti 
delle batterie. Il polo negativo e il polo positivo di una batteria non devono mai essere collegati 
l'uno con l'altro. 

● L'adattatore di rete è provvisto di un cavo di rete omologato. Se l'adattatore è collegato alla 
presa di terra, esso deve rimanere libero. L'adattatore di rete non deve essere coperto. 
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● In caso di tenuta difettosa di una batteria, evitare che il liquido venga a contatto con la pelle, le 
mucose (occhi, bocca) oppure con gli alimenti, e non inalarne i vapori. Eventualmente lavare le 
parti del corpo interessate con abbondante acqua e sapone. 

● Tenere le batterie lontane dalla portata dei bambini. 
● Se l'apparecchio è dotato di una batteria al litio per il buffer in tempo reale, osservate quanto 

segue: la batteria al litio può essere sostituita solo da personale specializzato autorizzato. 
● Per separare l’apparecchio da tutte le sorgenti di corrente, disattivate l’apparecchio, staccatelo 

dall’adattatore di rete e togliete la batterie dallo scomparto batterie e dal vano modulo. 
● Verificate che la potenza assorbita dall’adattatore di rete non superi quella della rete alla quale 

esso è collegato (cfr. Dati tecnici dell’adattatore). 

Posizionamento ed esercizio 
● Assicurarsi che il dispositivo sia collegato a una presa di sicurezza ubicata nelle vicinanze del 

dispositivo stesso. 
● Vi consigliamo di collocare l'apparecchio su una superficie non sdrucciolevole e resistente. 

Vista la molteplicità di rivestimenti e vernici usati per i mobili, non si può escludere che i piedini 
in gomma/plastica possano danneggiare la superficie di appoggio. 

● Non posizionare mai il notebook e l'adattatore di rete su una superficie sensibile al calore. 
● Se l'apparecchio viene trasportato da un ambiente freddo nel locale di esercizio, possono 

presentarsi fenomeni di condensa. Prima dell'accensione è necessario che l'apparecchio sia 
assolutamente asciutto e che abbia raggiunto la temperatura ambiente. 

● Posizionare i cavi in modo che questi non rappresentino una fonte di pericolo, ad esempio 
siano d'intralcio per il passaggio, e che non vengano danneggiati. Per il collegamento dei cavi, 
attenersi alle indicazioni corrispondenti fornite nelle istruzioni per l'uso del dispositivo. 

● In caso di temporale tutti i cavi di trasmissione dati (Modem/LAN/PC-Card-Modem, CF-LAN-
Card. CF-WLAN-Card) devono essere scollegati dal collegamento LAN e telefono. Durante il 
temporale non si devono assolutamente né collegare né scollegare i cavi di trasmissione dati. 

● Fate attenzione che all'interno dell'apparecchio non penetrino oggetti metallici (per esempio 
catenine, graffette, ecc.) o liquidi (pericolo di scosse elettriche o corto circuito). 

● In casi di emergenza (per esempio rottura del telaio, degli elementi di comando o del cavo di 
rete, penetrazione di liquidi o di corpi estranei) spegnete immediatamente l'apparecchio, 
staccate la spina dalla corrente, estraete la batteria (se presente) ed avvertite il Vostro 
rivenditore o la nostra Hotline/Help Desk. 

● L’apparecchio non è resistente all’acqua! Non immergete mai l'apparecchio nell'acqua e 
proteggetelo dall’acqua spruzzante (pioggia, acqua marina). 

● Nell'unità CD/DVD-ROM del vostro apparecchio utilizzate esclusivamente CD assolutamente 
perfetti per evitare la perdita di dati, danni all'apparecchio e lesioni. 

● Per questa ragione prima di inserire un CD nell'unità, verificate che sia privo di fessure, punti di 
rottura o simili. Ricordate che ulteriori etichette applicate possono compromettere le 
caratteristiche meccaniche di un CD e provocare uno squilibrio dinamico. CD danneggiati o 
squilibrati possono rompersi alle elevate velocità (perdita dei dati). In determinate circostanze 
eventuali frammenti di rottura del CD possono penetrare nel coperchio dell'unità di lettura 
(danni all'apparecchio) e venir catapultati fuori dall'apparecchio (pericolo di lesione, in 
particolare su parti del corpo non coperte, quali viso e mani). 

● È necessario proteggere i contatti di tutti i connettori e prese dell'apparecchi dall'elettricità 
statica. Evitare di toccare i contatti. Qualora fosse impossibile evitare un contatto, prendere le 
seguenti precauzioni: prima di toccare i contatti, toccate un oggetto con collegamento di terra 
oppure dotarsi di un cavetto di messa a terra. in questo modo si scaricano le cariche statiche. 
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● L'utilizzo conforme (secondo la norma IEC60950/EN60950) dell'apparecchio si può garantire 
solo se il telaio è completamente montato e i coperchi degli slot sono totalmente integrati 
(scossa elettrica, raffreddamento, protezione antincendio, eliminazione di radiodisturbi). 
Eventualmente attenersi alle relative istruzioni riportate nel manuale dell’apparecchio. 

● Lo spazio libero intorno all'apparecchio e all’adattatore di rete deve essere di almeno 100 mm 
per ogni elemento, al fine di consentire una ventilazione adeguata. 

● Non posizionare l’apparecchio in prossimità di fonti di riscaldamento o altre fonti di calore (es. 
riscaldamento, camino). In presenza di un riscaldamento eccessivo esiste il rischio che 
l’apparecchio, le batterie e l’adattatore di rete si incendino o esplodano. 

● Se l’apparecchio è stato inserito in un armadio o in un cassetto, è necessario assicurarsi che la 
ventilazione sia sufficiente. In caso contrario possono subentrare danni da surriscaldamento. 

● Non collocate mai il notebook/il Tablet PC su una superficie morbida (per esempio tappeti, 
divani oppure letto). In questo modo esiste il rischio di bloccare la ventilazione, con possibili 
danni da surriscaldamento. Tenere il notebook/il tablet PC sulle ginocchia per un periodo 
prolungato può dare una sensazione spiacevole o addirittura provocare ustioni. 

● Non coprire mai la fessura di ventilazione dell'apparecchio e dell’adattatore di rete. 
● Non maneggiare fiamme vive nelle immediate vicinanze del dispositivo. 
● Non utilizzate l’apparecchio in ambienti umidi, ad esempio in prossimità di una vasca da 

bagno, di un lavandino o di una piscina. 
● Se utilizzate un cavo di prolunga o una presa multipla, fate attenzione che siano adeguati al 

prodotto. L’amperaggio di tutti i prodotti collegati non deve superare l’80% del limite superiore 
di ampere del cavo di prolunga o della presa multipla. 

● Non utilizzate per altri apparecchi o componenti gli accessori (per esempio l'adattatore di rete, 
batteria, i cavi e gli adattatori) forniti con l’apparecchio o con qualche altro componente 
inerente l’apparecchio. 

● Per evitare lesioni, assicuratevi che i seguenti apparecchi e oggetti siano al di fuori della 
portata dei bambini: personal computer, workstation, server, parti di piccole dimensioni 
dell'apparecchio, batterie, accumulatori, linee e materiale di imballaggio (ad es. sacchetti di 
plastica). 

● Fatta eccezione per la cuffia o il telefono: non tenete l’altoparlante del vostro apparecchio (es.: 
Pocket LOOX) direttamente attaccato all’orecchio. 

● Cuffie e set cuffie: per prevenire danni all'udito, controllare il livello del volume impostato prima 
di utilizzare le cuffie. 

● Per evitare danni al sensore di impronte digitali, non toccate il sensore con oggetti duri o 
metallici (p.es. penne o anelli). 

Monitor/Touchscreen (per dispositivi con monitor integrato) 
● In caso di danneggiamento dello schermo LCD o dello display a contatto (per esempio rottura 

del vetro) evitate qualsiasi contatto del liquido che può fuoriuscire con la pelle, le mucose 
(occhi, bocca) oppure con gli alimenti. Non inalate i vapori. 
Eventualmente lavate le parti del corpo interessate ed i vestiti con abbondante acqua e 
sapone. 

● Impostate solo risoluzioni video e frequenze verticali indicate nelle istruzioni per l'uso 
dell'apparecchio o del monitor. Se non si osservano queste indicazioni possono subentrare dei 
disturbi al monitor. In caso di dubbi rivolgetevi al Vostro rivenditore o alla nostra 
Hotline/Help Desk. 

● Per evitare un surriscaldamento del dispositivo collegato, il monitor LCD dell'apparecchio deve 
essere aperto. 
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Uscita cuffie 
● Una pressione sonora eccessiva delle cuffie può causare danni all'udito. 
● La modifica del valore medio delle impostazioni dell'equalizzatore può causare danni all'udito. 
● Altri elementi, se differiscono da quelli specificati dal produttore, ad esempio il sistema 

operativo, il software dell'equalizzatore, i driver ecc., possono modificare la tensione di uscita 
sul connettore cuffie e, di conseguenza, aumentare la pressione sonora, con il rischio 
conseguente di danni all'udito. 

● Se si utilizzano cuffie diverse da quelle specificate da Fujitsu Siemens Computers GmbH, 
sussiste il rischio di danni all'udito causati da un'eccessiva pressione sonora. 

Ampliamenti di sistema e accessori 
● Potete usare solo gli accessori ammessi per l’apparecchio da Fujitsu Siemens Computers. 
● Installate solo espansioni di sistema che siano conformi alle norme ed alle prescrizioni in fatto 

di sicurezza, compatibilità elettromagnetica e relative agli apparecchi terminali di 
telecomunicazione. Installando espansioni di tipo diverso si può danneggiare l’apparecchio o 
violare le disposizioni di sicurezza. Il Vostro rivenditore oppure la nostra Hotline/Help Desk Vi 
fornirà con piacere tutte le informazioni sulle espansioni di sistema adatte per l'installazione. 

● I cavi di trasmissione dati degli apparecchi periferici devono essere sufficientemente schermati. 
● Per il collegamento LAN vigono i requisiti previsti dalle norme EN 50173 e EN 50174-1/2. Il 

requisito minimo prevede l'utilizzo di un cavo schermato di categoria 5 per 10/100 Ethernet o di 
categoria 5e per Gigabit Ethernet. Si devono rispettare i requisiti della specifica 
ISO/IEC 11801. 

● Gli apparecchi sono progettati solo per reti LAN interne all’edificio In caso di linea LAN esterna 
all’edificio è necessario utilizzare uno switch LAN, per portare la rete LAN fino agli apparecchi. 

● La garanzia decade se il guasto è stato provocato durante l'installazione o la sostituzione di 
espansioni di sistema. 

● Se l’apparecchio è dotato sia di un collegamento modem RJ-11 che di un collegamento di rete 
RJ-45, di aspetto simile, collegate il cavo del telefono al collegamento modem RJ-11 (e non al 
collegamento di rete RJ-45). 

● Le schede PC durante l’utilizzo possono diventare molto calde. Procedete con cautela durante 
l’estrazione delle schede PC. 

Ulteriori istruzioni per gli ampliamenti del sistema e per gli accessori per i dispositivi fissi 
● Prima di aprire l'apparecchio dovete spegnere l'apparecchio e staccare la spina di corrente. 

Attenetevi alle istruzioni per l’apparecchio. 
● I componenti (per esempio l'alimentazione energetica) contrassegnati con un'indicazione di 

avvertenza (per esempio una freccia) possono essere aperti, smontati oppure sostituiti 
solamente da personale tecnico autorizzato. 

● Ricordate che spegnendo l'apparecchio potreste spegnere anche il monitor collegato e/o altre 
periferiche. 

● Collegare il dispositivo e le periferiche ad esso collegate allo stesso circuito elettrico. Se si 
verifica infatti un'interruzione dell'alimentazione elettrica e il dispositivo fisso continua a 
funzionare, ma la periferica, quale una periferica di memorizzazione USB, viene disattivata, 
possono verificarsi perdite di dati. 

● Durante il collegamento di linee e l’installazione di componenti supplementari (ad es. disco 
fisso, memoria principale) fate attenzione ai bordi del telaio o ad altri componenti. Questi 
elementi possono essere taglienti o caldi a causa del funzionamento (rischio di lesione). 
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● Attenersi alle istruzioni di sicurezza e d’impiego dei Manuali d’uso del sistema, nel quale si 
vogliono montare i componenti. 

Ulteriori norme di sicurezza per gli apparecchi con 
componenti radio 
Per i dispositivi con componenti radio (ad esempio BLUETOOTH, Wireless LAN, UMTS) valgono le 
seguenti norme di sicurezza aggiuntive: 
● Spegnete l’apparecchio se siete in un ospedale, in una sala operatoria oppure vicino ad un 

sistema elettronico per medicina, perchè le onde radio trasmesse da un componente radio 
possono compromettere il funzionamento degli apparecchi per medicina. 

● Tenete l'apparecchio ad almeno 20 cm di distanza da un pace-maker, in quanto le onde radio 
potrebbero comprometterne il regolare funzionamento. 

● Le onde radio trasmesse dal componente radio possono causare un ronzio spiacevole in 
apparecchi acustici. 

● Se non è possibile disattivare i componenti radio, togliete gli accumulatori, le batterie oppure 
staccate l'alimentazione elettrica. 

● Disattivate il componente radio in prossimità di gas infiammabili oppure di un ambiente 
pericoloso d'esplosione (per esempio stazione di servizio, reparto verniciatura), perchè le onde 
radio trasmesse possono provocare un'esplosione o un'incendio. 

● Disattivare i componenti radio in zone soggette ad esplosioni e nelle vicinanze di operazioni di 
minamento.  

● L'utilizzo di componenti radio su aerei è generalmente vietato. Finora non è mai stata 
dimostrata la compromissione dell'elettronica di bordo di un aereo, ma in linea di principio non 
è da escludersi la possibilità di interferenze con le apparecchiature sensibili. In qualsiasi caso, 
attenersi alle indicazioni del personale. 

● La trasmissione di dati tramite una connessione senza fili consente a terzi non autorizzati la 
ricevuta dei dati. 

● L'azienda Fujitsu Siemens Computers GmbH non è responsabile di disturbi arrecati a radio o 
televisori, provocati da modifiche non autorizzate su questo apparecchio. Fujitsu Siemens 
Computers GmbH non si assume alcuna responsabilità per la sostituzione dei cavi di 
collegamento e degli apparecchi che non sono stati denunciati da Fujitsu Siemens 
Computers GmbH. Unico responsabile dell'eliminazione dei guasti che sono stati provocati da 
una modifica di questo tipo e della sostituzione degli apparecchi è l'utente stesso. 

● Spegnete per motivi di sicurezza il componente radio, se non potete escludere, che le onde 
radio trasmesse compromettano impianti elettrici ed elettronici nel Vostro ambiente. 
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Ulteriori norme di sicurezza per il server e il rack 
● Per il suo peso e le dimensioni esterne, per ragioni di sicurezza per l’installazione del sistema 

sono necessarie almeno due persone. 
● Afferrate il server sempre dai lati, se volete sollevarlo e inserirlo in un rack. A tale scopo non 

utilizzate mai le maniglie poste sul pannello frontale. 
● Per le operazioni di installazione e smontaggio attenetevi alle istruzioni riportate nel capitolo 

“Informazioni importanti” delle istruzioni per l’uso del rack utilizzato. 
● Durante il posizionamento del rack, fate attenzione che il dispositivo antiribaltamento sia 

montato correttamene. 
● Per ragioni di sicurezza, durante le operazioni di montaggio e di assistenza si può estrarre al 

massimo un’unità dal rack. Se si estraggono più unità contemporaneamente, esiste il rischio 
che il rack si rovesci. 

● Il collegamento di rete (collegamento fisso) del rack può essere eseguito solo da un elettricista 
autorizzato. 

● Se l’apparecchio viene integrato in una nuova installazione, alimentata da una rete di corrente 
industriale con una presa di tipo IEC309, la sicurezza della rete di alimentazione deve essere 
conforme ai requisiti previsti per reti di alimentazione non industriali per prese di tipo A. 

● Conservate la chiave del rack in prossimità del rack stesso, dietro ad una lastra di vetro (se 
possibile, dietro ad un vetro di emergenza), affinché in caso di necessità sia possibile aprire il 
rack in poco tempo. 

● Assicuratevi che qualora di colleghino diversi apparecchi allo stesso circuito di corrente, non si 
verifichi un sovraccarico della distribuzione elettrica. A tale scopo attenetevi alle indicazioni dei 
valori nominali sulle targhette di identificazione. 

● In particolare assicuratevi che le linee non siano piegate, che non siano troppo corte intorno 
agli angoli e che su di esse non sia appoggiato alcun oggetto. Fate inoltre attenzione che tutte 
le connessioni siano stabili. Una schermatura o cablaggi errati possono compromettere la 
salute degli operatori (scossa elettrica) e danneggiare altri apparecchi. 

● Gli apparecchi dotati di un gruppo di continuità per risolvere i problemi delle cadute di corrente, 
continuano a funzionare anche se la presa di rete è staccata. Per questi apparecchi è quindi 
necessario, prima di staccare la spina di rete dell’apparecchio, disattivare il gruppo di continuità 
nel seguente modo: 
– estraete la presa di rete del gruppo di continuità. 
– premete il pulsante di spegnimento del gruppo di continuità, per togliere la corrente. 

● Il monitor può essere aperto solo da personale specializzato autorizzato. Interventi da parte di 
personale non esperto, in particolare modifiche dell’alta tensione o montaggio di un altro tipo di 
tubo catodico, possono provocare un’elevata emissione di raggi X. Apparecchi così modificati 
rappresentano un pericolo, non rispondono all’omologazione e non possono venir utilizzati. 
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Nota sul laser 
L'unità laser è conforme alla classe laser 1 secondo IEC 60825-1. Contiene un diodo fluorescente 
(LED), che può produrre un raggio laser più forte della classe laser 1. È pericoloso guardare 
direttamente il raggio laser. Per questa ragione non si può rimuovere il coperchio dell'unità. 
Per altri apparecchi (ad es. mouse) con classe laser 1: evitate di guardare il raggio laser. Il raggio 
laser è molto debole. Ciononostante è dannoso per l’occhio umano, se lo si guarda per un periodo 
prolungato! 
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Säkerhetsföreskrifter 

i
 

Läs dessa säkerhetsföreskrifter innan du börjar använda enheten. 

 

!  

Observera även säkerhetsföreskrifterna i manualerna till enheten och i den övriga 
medföljande dokumentationen. 

 
Enheten uppfyller de tillämpliga säkerhetskraven för informationsteknisk utrustning. Enheten får inte 
användas vid högre omgivningstemperatur än 35 °C. Om du är osäker på om du kan använda 
enheten där du hade tänkt dig kontaktar du din återförsäljare eller vår kundservice. 
● Förvara dessa säkerhetsföreskrifter och övrig dokumentation (som t. ex. kortbeskrivning, 

användarmanual och cd-skiva) tillsammans med enheten. Om du vidarebefordrar enheten till 
en tredje person, så lämna även med all dokumentation. 

Rengöring 
● Observera hänvisningarna i manualerna till enheten vid rengöring. 
● Om batteriets anslutningar är smutsiga rengör du dem med en torr, ren trasa. 

Reparation 
● De komponenter som är märkta med en varningssymbol (t. ex. blixtpil) får bara öppnas, tas ur 

eller bytas ut av en auktoriserad fackman. (Risk för elektrisk stöt, elektrisk risk, brandrisk.) 
● Reparationer på enheten får bara genomföras av en auktoriserad fackman. Genom obehörigt 

öppnande och icke fackmässiga reparationer kan väsentliga faror uppstå för användaren (risk 
för elchock, elektrisk risk, brandrisk). 

Transport och förvaring 
● Använd originalförpackningen för returtransport och annan transport eller en annan lämplig 

förpackning som garanterar skydd mot stötar, slag, fukt och elektrostatiska urladdningar. 
● Observera hänvisningarna om miljövillkoren i manualerna till enheten innan du ställer upp den 

och tar den i drift. 
● Se till att inte tappa enheten och utsätt den inte för häftiga skakningar. 
● För mobila enheter (t. ex. bärbar dator, handdator, tangentbord): 

– Ställ inga föremål på enheten. 
– Förvara inte enheten påkopplad i en omgivning med dålig luftcirkulation (t. ex: i en väska 

eller stängd dokumentportfölj). Det kan skada enheten eller t.o.m. förorsaka eldsvåda. 
● Transportera alltid datorn med batteriet isatt. På så sätt kan inga främmande föremål (till 

exempel gem) komma in i datorn genom öppningarna. 
● Förvara inte enheten, batterier och nätadaptern i närheten av en värmekälla (t.ex. ett element, 

kamin). Vid för stark upphettning kan enheten, batterier och nätadaptern börja brinna eller 
explodera. 

● Transportera inte batteriet oskyddat i en väska, dokumentportfölj eller annan behållare, 
eftersom föremål av metall (t. ex. bilnyckel), som befinner sig däri, kan kortsluta batteriets 
klämmor. Detta kan leda till att batteriet skadas eller att brandrisk föreligger. 
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Strömförsörjning 
● För enheten fordras en säkerhetskontrollerad nätkabel enligt de föreskrifter som gäller i det 

land där den används. Enheten får bara anslutas till ett jordat vägguttag. 
● Du får endast använda enheten om enhetens nominella spänning överensstämmer med den 

lokala nätspänningen. Kontrollera enhetens nominella spänning vid stationära enheter och 
nätadapterns nominella spänning vid mobila enheter (se manualerna till enheten). 

● Observera motsvarande hänvisningar i manualerna till enheten när du ansluter och lossar 
kablar. 

● Se till att vägguttaget är fritt tillgängligt. 
● Till-/Från-strömbrytaren, Standby-knappen, Suspend/Resume-knappen eller 

huvudströmbrytaren skiljer inte enheten från nätspänningen. För att fullständigt skilja den från 
nätet måste du dra ur nätkontakten. 

● För enheter med batteri: explosionsrisk vid felaktigt batteribyte. Använd samma batterityp eller 
en ekvivalent typ som rekommenderas av apparattillverkaren (se manualerna till enheten). 
Kassera använt batteri enligt fabrikantens instruktion. 

● Använd inga skadade kablar (skadad isolering, blanka trådar). En defekt ledning innebär fara 
för elektrisk stöt eller brandfara. 

● Om nödvändigt, byter du ut den medföljande ursprungliga nätkabeln mot en sådan 3-polig 
nätledning med jordad kontakt som är gängse i ditt land. 

● Om ingen lämpad nätkabel har levererats med enheten köper du en nätkabel som är tillåten i 
ditt land. Spänningen och strömstyrkan som kabeln är lämpad för måste vara högre än den 
spänning och strömstyrka som anges på produkten. 

Ytterligare anvisningar om strömförsörjning för enheter med extern nätadapter och/eller 
ackumulatorbatteri  
● För strömförsörjning till enheten får endast det angivna ackumulatorbatteriet och den 

medföljande nätadaptern användas. Använd endast nätadaptrar och ackumulatorbatterier som 
Fujitsu Siemens Computers har godkänt för din enhet. 

● Batteriet är inte vattentätt! Doppa aldrig ner batteriet i vatten och skydda det mot vattenstänk 
(regn, havsvatten). 

● Om batteriet inte hanteras korrekt kan det orsaka brand och andra faror. Undvik därför att 
öppna, borra igenom och trycka ihop ett batteri.  

● Kasta aldrig batteriet på en eld (explosionsrisk!). 
● Se till att du inte tappar batterierna och att deras hölje inte skadas (brandrisk). Om batterierna 

är defekta, får de inte användas längre. Vidrör inte batteriernas kontakter. Batteriernas minus- 
och pluspoler får inte förbindas med varandra. 

● Nätadaptern är utrustad med en säkerhetstestad nätkabel. När nätadaptern är ansluten till 
vägguttaget, måste den stå fritt. Nätadaptern får inte täckas över när den är i drift. 

● Om ett batteri inte är tätt måste du undvika att få vätskan på huden, slemhinnorna (ögon, mun) 
eller livsmedel, och andas inte in de utläckande ångorna. Rengör kroppsdelar som redan blivit 
fuktiga i rikligt med vatten och tvål. 

● Håll batterier utom räckhåll för barn. 
● Observera följande, om det finns ett litiumbatteri (knappbatteri) för realtidsbuffring i enheten: 

Litiumbatteriet får bara bytas ut av en auktoriserad fackman. 
● För att koppla bort enheten från alla strömkällor stänger du av enheten, drar ut nätadaptern 

från uttaget och tar bort alla batterier från batterifacket och modulfacket. 
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● Förvissa dig om att nätadapterns strömförbrukning inte är högre än strömförbrukningen i 
elnätet som du vill ansluta nätadaptern till (se tekniska data till nätadaptern). 

Uppställning och drift 
● Se till att enheten är ansluten till ett säkerhetseluttag som är beläget nära enheten. 
● Vi rekommenderar att du ställer enheten på en glidfri och okänslig yta. Beroende på 

uppställningsytans material och ytbehandling, kan det hända att gummi-/plastfötterna lämnar 
märken efter sig. 

● Ställ aldrig din Notebook eller nätadaptern på värmekänsligt underlag. 
● Förflyttas enheten från kall miljö till det rum där den ska tas i drift kan det bildas kondens på 

den. Vänta med att ta enheten i drift tills den har temperaturanpassats och är helt torr. 
● Lägg alla kablar så att det inte uppstår några risker (risk för att snubbla) och så att kablarna 

inte kan skadas. Följ tillämpliga anvisningar i manualerna till enheten när du ansluter kablar. 
● Vid uppkommande åskväder bör du dra ut alla dataöverföringskablar (modem/LAN/PC-

kortmodem, CF-LAN-kort, CF-WLAN-kort) från telefon- och LAN-uttagen. Under pågående 
åska får du varken ansluta eller lossa dataöverföringskablarna. 

● Se till att inga föremål (t.ex. smycken, kedjor, gem etc.) eller vätska kommer in i enheten (risk 
för elchock, kortslutning). 

● I nödsituationer (t. ex. vid skada på kåpa, manövreringselement eller nätkabel, vid inträngande 
av vätska eller främmande föremål) ska du stänga av enheten genast, dra ur nätkontakten, ta 
ur batteriet (om ett sådant finns) och informera återförsäljaren eller vår hotline/Help Desk. 

● Enheten är inte vattentät! Doppa aldrig ner enheten i vatten och skydda den mot vattenstänk 
(regn, havsvatten). 

● Använd bara intakta cd-skivor i datorns cd-/dvd-romenhet för att undvika dataförlust, skador på 
datorn och kroppsskador. 

● Kontrollera därför alltid att cd-skivan inte har några skador såsom repor, sprickor eller liknande 
innan den läggs in i drivenheten. Observera att extra påklistrade etiketter kan förändra en 
cdskivas mekaniska egenskaper och förorsaka obalans. Skadade och obalanserade cd-skivor 
kan spricka vid höga enhetshastigheter (dataförlust). Eventuellt kan trasiga cd-delar med vassa 
kanter tränga igenom enhetens skydd (skada på enheten) och kastas ut ur enheten (fara för 
kroppsskador, speciellt på oskyddade kroppsdelar som ansikte och hals). 

● Skydda kontakterna på alla kontaktuttag och stickkontakter på enheten mot statisk elektricitet. 
Undvik att beröra kontakterna. Om beröring inte kan undvikas, vidtag följande skyddsåtgärder: 
Berör ett jordat föremål eller bär ett jordningsband innan du berör kontakterna. Därigenom 
leder du bort statisk laddning. 

● Avsedd användning (enl. IEC60950/EN60950) av apparaten garanteras endast när kåpan är 
fullständigt monterad och när skydd för inbyggnadsplatser isatta (elchock, kylning, brandskydd, 
radioavstörning). Observera i förekommande fall motsvarande anvisningar i manualerna till 
enheten. 

● Det bör vara ett fritt utrymme på minst 100 mm vardera både runt enheten och nätadaptern för 
att säkerställa tillräcklig ventilation. 

● Ställ inte enheten i närheten av uppvärmningsenheter och andra värmekällor (t.ex. element, 
kamin). Vid för stark upphettning kan enheten, batterier och nätadaptern börja brinna eller 
explodera. 
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● Om du ställer upp enheten i ett skåp eller en låda måste ventilationen vara tillräcklig. Annars 
kan överhettningsskador uppstå. 

● Ställ aldrig den bärbara datorn/tablet-pc:n på ett mjukt underlag (t.ex. matta, stoppad möbel, 
säng). Därigenom kan ventilationen blockeras och till följd av detta kan överhettningsskador 
uppstå. Om du har den bärbara datorn/tablet-pc:n länge på t.ex. knäna kan det kännas 
obehagligt och till och med leda till brännskador. 

● Enhetens och nätadapterns ventilationsöppningar får inte täckas över. 
● Använd inte enheten i närheten av öppen eld. 
● Använd inte enheten i en fuktig miljö, t.ex. i närheten av ett badkar, ett handfat, en simbassäng. 
● Om du använder en förlängningskabel eller en uttagslist, se till att förlängningskabeln eller 

grenkontakten är lämpade för produkten. Amperevärdet för alla anslutna produkter får inte 
överskrida 80% av den övre amperegränsen för förlängningskabeln eller uttagslisten. 

● Använd inte enhetens eller komponentens medföljande tillbehör, (t.ex. nätadapter, batteri, 
kablar och adaptrar) till andra enheter eller komponenter. 

● För att undvika skador är det viktigt att följande enheter och föremål befinner sig utom räckhåll 
för småbarn: pc, arbetsstation, server, smådelar till enheten, batterier, kablar och 
förpackningsmaterial (t. ex. plastpåsar). 

● Undantaget hörlurar eller headset skall du inte hålla enhetens högtalare (t.ex. Pocket LOOX) 
direkt mot örat. 

● Hörlurar och headset: För att förhindra hörselskador bör du kontrollera den inställda volymen 
innan du tar på dig hörlurarna eller headsetet. 

● För att undvika skador på fingeravtryckssensorn, får den inte beröras med hårda föremål eller 
metallföremål (t.ex. pennor eller ringar). 

Bildskärm/pekskärm (för enheter med integrerad bildskärm) 
● Om LCD-skärmen eller pekskärmen är skadad (t.ex. trasigt glas) undvik kontakt med den 

vätska som eventuellt kommer ut med hud, slemhinnor (ögon, mun) eller näringsmedel, och 
andas inte in ångan som kommer ut. 
Rengör kroppsdelar och kläder som redan blivit fuktiga i rikligt med vatten och tvål. 

● Ställ bara in de skärmupplösningar och bilduppdateringsfrekvenser som är angivna i 
användarmanualen till enheten eller i användarmanualen till bildskärmen. Om du ställer in 
andra värden, kan bildskärmen skadas. Vänd dig till din återförsäljare eller vår hotline/Help 
Desk om du är osäker. 

● För att undvika överhettning av den påkopplade datorn, måste datorns LCD-skärm vara 
uppfälld. 

Hörlursuttag 
● För hög ljudvolym i hörlurarna kan leda till hörselskador. 
● Annan inställning än mittläget för equalizern kan leda till hörselskador. 
● Andra påverkansfaktorer (t ex operativsystem, equalizerprogramvara, drivrutiner, etc.) än de 

som anges av tillverkaren kan ändra utspänningen i hörlursuttaget och därmed öka 
ljudvolymen, varvid en risk för hörselskador inte kan uteslutas. 

● Vid användning av hörlurar som inte rekommenderas av Fujitsu Siemens Computers GmbH 
finns risk för hörselskador på grund av för hög ljudvolym. 

4 A26361-K600-Z153-1-8N19, utgåva 8 



 Svenska 

Systemutökningar och tillbehör 
● Enheten får endast användas med de tillbehör som tillåtits av Fujitsu Siemens Computers. 
● Installera bara systemutökningsenheter som motsvarar kraven och föreskrifterna för säkerhet, 

elektromagnetisk kompatibilitet och telekommunikationsenheter. Installation av andra 
utökningar kan stöta mot dessa krav och föreskrifter eller skada datorn. Informationer över vilka 
systemutökningar som är tillåtna för installation, erhåller du från återförsäljaren eller vår 
hotline/Help Desk. 

● Datakablar till kringutrustningsenheterna måste vara tillräckligt skärmade. 
● För LAN-kablaget gäller kraven enligt EN 50173 och EN 50174-1/2. Minimikrav är användning 

av en skärmad kabel i kategori 5 för 10/100 Ethernet resp. kategori 5e för Gigabit Ethernet. 
Kraven i specifikationen ISO/IEC 11801 skall observeras. 

● Utrustningen är endast konstruerad för interna LAN-nätverk i byggnader. Går ett externt LAN in 
byggnaden måste du använda en LAN-switch för att leda vidare LAN-nätverket till utrustningen. 

● Garantin gäller inte, om du förorsakar skador på enheten genom inbyggnad eller utbyte av 
systemutökningar. 

● Om enheten både har en RJ-11 modemanslutning och en RJ-45-nätverksanslutning som ser 
likadana ut, ansluter du telefonkabeln till RJ-11 modemanslutningen (och inte till RJ-45-
nätverksanslutningen). 

● Pc-kort kan bli mycket varma när de används. Var därför försiktig när du tar ut pc-korten. 

Extra hänvisningar till systemutökningar och tillbehör för stationära enheter 
● Innan du öppnar enheten, måste du stänga av den och dra ur nätkontakten. Beakta uppgifterna 

i manualen till utrustningen. 
● De komponenter (t.ex. strömaggregat) som är kännetecknade med en varningssymbol (t. ex. 

blixtpil) får bara öppnas, tas ur eller bytas ut av en auktoriserad fackman. 
● Se till att också stänga av den anslutna bildskärmen och/eller andra kringutrustningsenheter 

när du har stängt av enheten. 
● Anslut enheten och de till denna anslutna kringutrustningsenheterna till samma strömkrets. 

Annars kan data gå förlorade om till exempel den stationära enheten fortfarande är igång vid 
en nätstörning medan en kringutrustningsenhet (till exempel ett datalagringssystem) har slutat 
fungera. 

● Var försiktig med kåpkanter och moduler när du ansluter kablar och monterar in extra 
komponenter (t. ex. hårddisk, primärminne). Dessa kan eventuellt ha vassa kanter eller bli heta 
under driften (fara för kroppsskador). 

● Observera säkerhets- och hanteringsföreskrifterna i användarmanualerna till systemet, i vilket 
du vill montera in komponenten. 
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Extra säkerhetsinformation för enheter med radiomoduler 
För enheter med radiokomponenter (t.ex. Bluetooth, trådlöst LAN, UMTS) gäller följande 
tillkommande säkerhetsanvisningar: 
● Stäng av enheten om du befinner dig i ett sjukhus, en operationssal eller i närheten av ett 

medicinsk elektroniksystem, eftersom de radiovågor som överförs från radiomodulerna kan 
inskränka funktionen av de medicinska apparaterna. 

● Håll enheten på ett avstånd på minst 20 cm från en pacemaker eftersom den felfria funktionen 
av pacemakern kan inskränkas genom radiovågor. 

● Radiovågorna som överförs av radiomodulerna kan förorsaka ett otrevligt surrande i 
hörapparater. 

● Om radiomodulen inte kan kopplas från, tar du ur laddningsbart batteri, batteri eller 
strömförsörjning. 

● Stäng av radiomodulen när du kommer i närheten med enheten av antändningsbara gaser eller 
en miljö med explosionsrisk (t.ex. bensinmack, lackeringsverkstad), eftersom radiovågorna 
som överförs kan förorsaka explosion eller brand. 

● Stäng av de trådlösa komponenterna i områden där sprängning görs och i närheten av 
sprängarbeten.  

● Det är vanligen förbjudet att använda trådlösa komponenter i flygplan. Hittills har visserligen 
aldrig påverkan på ett flygplans ombordelektronik påvisats, men störningar av de känsliga 
instrumenten kan emellertid inte principiellt uteslutas. Personalens anvisningar måste alltid 
följas. 

● Vid trådlös datakommunikation är det även möjligt för icke behöriga tredje personer att ta emot 
data. 

● Företaget Fujitsu Siemens Computers GmbH ansvarar inte för radio- eller tv-störningar som 
förorsakas av otillåtna ändringar på enheten. Fujitsu Siemens Computers GmbH ansvarar inte 
heller för ersättning eller utbyte av kopplingsledningar eller enheter som inte uppgivits av 
Fujitsu Siemens Computers GmbH. Användaren ansvarar ensamt för åtgärd av störningar som 
beror på sådana otillåtna ändringar och för utbyte eller ersättning av enheter. 

● Stäng av radiomodulen pga säkerhetsskäl, om du inte kan utesluta att de överförda 
radiovågorna påverkar elektriska och elektroniska utrustningar i närheten. 
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Extra säkerhetsföreskrifter för server och rack 
● På grund av vikten och storleken krävs av säkerhetsskäl minst två personer för att montera in 

systemet. 
● Ta alltid i sidan på servern när du vill lyfta in den i en rack. Använd aldrig handtagen på 

frontskyddet. 
● Observera även informationen i kapitlet "Viktig information" i användarmanualen till 

motsvarande rack vid montering och avmontering. 
● Se till att tippskyddet blir rätt monterat när du ställer upp racken. 
● Av säkerhetsskäl får endast en enhet dras ut från racken vid monterings- och servicearbeten. 

Om flera enheter dras ut från racken samtidigt finns risk att racken välter. 
● Rackens nätanslutning (fast anslutning) får endast göras av en auktoriserad fackman 

(elektriker). 
● Om enheten integreras i en installation som matas från ett industriellt försörjningsnät med 

anslutningskontakt av typen IEC309 måste avsäkringen av försörjningsnätet uppfylla kraven för 
icke industriella försörjningsnät för kontakttypen A. 

● Förvara nyckeln till racken i närheten av racken bakom en glasskiva (om det går, bakom en 
nödglasskiva) så att du kan öppna racken omedelbart vid nödfall. 

● Säkerställ att strömfördelningen inte överbelastas om flera enheter ansluts till samma 
strömkrets. Beakta uppgifterna för nominella värden på typskyltarna. 

● Var extra noggrann att kablarna inte är böjda, inte läggs för kort runt hörn och att inga föremål 
står på kablarna. Se dessutom till att alla kontaktförbindelser sitter fast ordentligt. Felaktig 
skärmning eller kabeldragning kan vara hälsofarligt (elchock) och kan störa andra apparater. 

● Enheter som har UPS (avbrottsfri kraft) för att klara strömavbrott fortsätter att gå om man 
endast drar ut nätkontakten. Vid dessa apparater måste därför UPS:en avaktiveras på följande 
sätt innan man drar ut enhetens nätkontakt: 
– Dra ut nätkontakten till UPS:en. 
– Tryck på frånkopplingsknappen på UPS:en för att göra den strömlös. 

● Bildskärmen får bara öppnas av en auktoriserad fackman. Icke fackmässiga ingrepp, framför 
allt förändring av högspänningen eller montering av en annan bildrörstyp kan leda till att 
röntgenstrålning strömmar ut i avsevärd mängd. Enheter som förändrats på detta vis utgör en 
fara för hälsan, uppfyller inte längre tillståndet och får inte användas längre. 
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Laserhänvisning 
Laserenheten motsvarar laserklass 1 enligt IEC 60825-1. Den innehåller en lysdiod (LED), vilken 
eventuellt alstrar en starkare laserstråle än laserklass 1. Det är farligt att titta direkt in i denna 
laserstrålen. Därför får inga övertäckningar på drivenheter tas bort. 
För andra enheter (t. ex. mus) med laserklass 1: undvik att titta in i laserstrålen. Laserstrålen är 
mycket svag. Trots detta är det skadligt för det mänskliga ögat om man tittar in i laserstrålen under 
en längre tid! 
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Veiligheidsinstructies 

i
 

Lees deze veiligheidsinstructies alvorens het toestel in gebruik te nemen. 

 

!  

Houd ook rekening met de veiligheidsrichtlijnen in de handleidingen van het toestel en in 
de extra meegeleverde documentatie. 

 
Uw toestel voldoet aan de desbetreffende veiligheidsvoorschriften voor computerapparatuur. Het 
toestel mag alleen bij een omgevingstemperatuur van maximaal 35 °C worden gebruikt. Als u niet 
zeker bent of het toestel in de voorgeschreven omgeving kan worden gebruikt, kan u contact 
opnemen met uw verkoper of onze klantendienst. 
● Bewaar deze veiligheidsinstructies en de verdere documentatie (zoals de korte handleiding, de 

gebruikshandleiding en de CD) bij het toestel. Als u het toestel aan een derde overdraagt, geef 
dan ook de volledige documentatie mee. 

Reiniging 
● Houd bij het schoonmaken rekening met de richtlijnen in de handleidingen van het toestel. 
● Als de aansluitingen van de accu vuil zijn, moeten deze met schone droge doek worden 

gereinigd. 

Reparaties 
● De met een bliksemschicht aangegeven componenten mogen enkel door bevoegd 

vakpersoneel uitgebouwd of vervangen worden (gevaar voor elektrische schok, energiegevaar, 
brandgevaar). 

● Reparaties aan het toestel mogen alleen door bevoegde vakmensen worden uitgevoerd. Als 
het toestel niet vakkundig wordt geopend en gerepareerd kunnen er zich ernstige gevaren 
voordoen voor de gebruiker (gevaar voor elektrische schok, energiegevaar, brandgevaar). 

Transport en bewaring 
● Gebruik voor de herverzending en voor ander transport de originele verpakking of een andere 

geschikte verpakking die bescherming biedt tegen stoten, schokken, vocht en elektrostatische 
ontlading. 

● Houd bij het opstellen en voor het gebruik rekening met de instructies voor de 
omgevingsvoorwaarden in de handleidingen bij het toestel. 

● Laat het toestel niet vallen en stel het niet bloot aan hevige trillingen. 
● Voor mobiele toestellen (bijv. Notebook, Pocket-PC, toetsenbord): 

– Plaats geen voorwerpen op het toestel. 
– Bewaar het toestel in ingeschakelde toestand niet in een omgeving met slechte 

luchtcirculatie (bijv. in een draagtas of in een gesloten aktetas). Anders kan er schade 
optreden aan het toestel of kan er zelfs brand uitbreken. 

● Transporteer het toestel altijd met de accu aangebracht. Zo wordt voorkomen dat vreemde 
deeltjes (bijv. paperclips) via openingen in het toestel terecht kunnen komen. 

● Bewaar het toestel, de accu's en de netadapter niet in de omgeving van een warmtebron (bijv. 
verwarmingstoestel, kachel). Bij al te sterke opwarming kunnen het toestel, de accu's en de 
netadapter in brand vliegen of exploderen. 
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● Transporteer de accu niet onbeschermd in uw zak, aktetas of een andere tas, want daarin 
zitten voorwerpen uit metaal (bijv. autosleutels), die de klemmen van de accu kunnen 
kortsluiten. Dit kan beschadiging van de accu veroorzaken of tot brandgevaar leiden. 

Voeding 
● Voor het toestel is een gekeurde netkabel overeenkomstig de voorschriften van het land van 

gebruik vereist. Het toestel mag enkel worden aangesloten op een geaard stopcontact. 
● U mag het toestel enkel gebruiken als de nominale spanning van het toestel overeenkomt met 

de lokale netspanning. Controleer bij vaste toestellen de netspanning van het toestel en bij 
mobiele toestellen de netspanning van de netadapter (zie handleidingen bij het toestel). 

● Neem bij het aansluiten en losmaken van de leidingen de richtlijnen in de handleidingen van 
het toestel in acht. 

● Zorg ervoor dat het stopcontact vrij toegankelijk is. 
● De aan-/uitschakelaar, de toets Standby, de toets Suspend/Resume of de hoofdschakelaar 

koppelen het toestel niet los van de netspanning. Hiertoe dient u de stekker uit het stopcontact 
halen. 

● Voor toestellen met batterij: als de batterij van het toestel niet op de juiste manier wordt 
vervangen, bestaat er ontploffingsgevaar. De batterij mag enkel worden vervangen door 
identieke of door de fabrikant aanbevolen types (zie handleidingen bij het toestel). 

● Gebruik geen beschadigde kabels (beschadigde isolatie, blootliggende geleiders). Een 
beschadigde kabel houdt gevaar in voor elektrocutie of brand. 

● Indien nodig vervangt u de oorspronkelijk bijgeleverde netkabel door een in uw land 
gebruikelijke 3-polige netkabel met aardingscontact. 

● Als bij het toestel geen geschikte netkabel werd geleverd, koopt u een in uw land toegelaten 
netkabel. De spanning en de stroomsterkte waarvoor de kabel geschikt is, moeten groter zijn 
dan de op het product vermelde spanning en stroomsterkte. 

Aanvullende instructies m.b.t. de voeding bij toestellen met een externe netadapter en/of accu  
● Voor de voeding van het toestel mag alleen de bijbehorende accu en de meegeleverde 

netadapter worden gebruikt. Gebruik alleen netadapters en accu’s die door Fujitsu Siemens 
Computers voor uw toestel zijn goedgekeurd. 

● De accu is niet waterdicht! Dompel de accu nooit onder in water en bescherm de accu tegen 
spatwater (regen, zeewater). 

● Als de accu’s niet vakkundig worden gebruikt, kunnen zich ernstige gevaren voordoen voor de 
gebruiker (bijvoorbeeld brandgevaar). Vermijd daarom openen, doorboren en samendrukken 
van een accu.  

● Werp de accu niet in het vuur (explosiegevaar!). 
● Laat de accu's niet vallen en zorg ervoor dat de behuizing van de accu's niet beschadigd raakt 

(brandgevaar). Wanneer accu's defect zijn, mogen ze niet meer worden gebruikt. Raak de 
aansluitcontacten van de accu's niet aan. De min- en pluspool van een accu mogen nooit met 
elkaar worden verbonden. 

● De netadapter is uitgerust met een goedgekeurd netkabel. Als de netadapter op het 
stopcontact aangesloten is, moet de adapter vrij staan. Tijdens de werking mag de netadapter 
niet worden afgedekt. 

● Bij lekkage van een accu dient u contact tussen de vloeistof en de huid, slijmvliezen (ogen, 
mond) of voedingsmiddelen te voorkomen en vrijkomende dampen niet in te ademen. Reinig 
lichaamsdelen die met de vloeistof in aanraking zijn gekomen, met veel water en zeep. 

● Houd accu's bij kinderen vandaan. 
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● Wanneer het toestel uitgerust is met een lithium-batterij (knoopcel) voor de real-time-buffering, 
mag u het volgende niet vergeten: de lithium-batterij mag slechts door bevoegd vakpersoneel 
worden vervangen. 

● Om het toestel te kunnen loskoppelen van alle stroombronnen, schakelt u het toestel uit, 
koppel de netadapter los van het stopcontact en verwijder alle accu's uit het accuvak en de 
moduleschacht. 

● Ga na of de stroomopname van de netadapter niet groter is dan de stroomopname van het 
elektriciteitsnet waarop u de netadapter aansluit (zie technische gegevens van de netadapter). 

Opstelling en werking 
● Zorg dat het toestel is aangesloten op een geaard stopcontact in de buurt van het toestel. 
● We raden u aan het toestel op een slipvaste en niet-gevoelige ondergrond te plaatsen. Gezien 

de diversiteit van de bekledingen en lakken die voor meubels gebruikt worden, is het niet uit te 
sluiten dat de rubber- of kunststofvoeten schade veroorzaken aan het vlak waarop ze staan. 

● Plaats het notebook en de netadapter nooit op een warmtegevoelige ondergrond. 
● Als het toestel uit een koude omgeving in de werkruimte wordt gebracht, kan er zich 

condenswater vormen. Vooraleer u het in gebruik neemt, moet u wachten tot het toestel aan de 
omgevingstemperatuur aangepast is en volledig droog is. 

● Leid de snoeren zodanig dat niemand erop kan staan of erover kan struikelen. Houd bij het 
aansluiten van de leidingen rekening met de desbetreffende richtlijnen in de handleidingen van 
het toestel. 

● Als er een onweer dreigt, dient u alle datatransmissiekabels (modem/LAN/PC-card-modem, 
CF-LAN-card, CF-WLAN-card) uit de telefoon- en LAN-aansluitingen te trekken. Tijdens het 
onweer zelf mag u de datatransmissiekabels niet aansluiten of loskoppelen. 

● Let erop dat er geen voorwerpen (bijvoorbeeld pols- of halskettinkjes, paperclips, enz.) of 
vloeistoffen in het toestel geraaken (gevaar voor elektrische schok, kortsluiting). 

● In noodgevallen (b.v. bij beschadiging van de behuizing, van bedieningselementen of van de 
netkabel, als er vloeistof of vreemde voorwerpen in het toestel terecht gekomen zijn) schakelt u 
het toestel onmiddellijk uit, trek de stekker uit het stopcontact, haal de accu (indien 
voorhanden) uit het toestel en verwittig uw dealer of onze hotline / helpdesk. 

● Het toestel is niet waterbestendig! Dompel het toestel nooit onder in water en bescherm het 
tegen spatwater (regen, zeewater). 

● Gebruik in het CD-/DVD-ROM-station van uw toestel enkel cd‘s in perfecte staat, om verlies 
van gegevens, beschadiging aan het toestel en verwondingen te vermijden. 

● Voor u een cd in het station plaatst, dient u hem dus altijd te controleren op beschadiging, 
zoals fijne barsten, breuken en dergelijke. Hou er rekening mee dat zelf aangebrachte stickers 
de mechanische eigenschappen van een cd kunnen wijzigen en tot evenwichtsproblemen 
kunnen leiden. Beschadigde en onevenwichtige cd‘s kunnen bij hoge snelheden breken 
(gegevensverlies). Soms kunnen scherpe stukken van een gebroken cd door de afdekking van 
het station dringen (beschadiging aan het toestel) en uit het toestel worden geslingerd (gevaar 
voor verwondingen, met name aan blootstaande lichaamsdelen zoals gezicht of hals). 

● Bescherm de contacten van alle bussen en stekkers van het toestel tegen statische 
elektriciteit. Raak de contacten niet aan. Als een contact één keer onvermijdelijk is, dient u 
volgende voorzorgsmaatregelen te nemen: Raak een geaard voorwerp aan of draag een 
aardingsband voor u de contacten aanraakt. Daardoor voert u de statische elektriciteit af. 
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● Het voorgeschreven gebruik (overeenkomstig IEC60950/EN60950) van het toestel is enkel 
gewaarborgd bij volledig gemonteerde behuizing en gemonteerde afdekkingen voor 
inbouwplaatsen (elektrocutie, koeling, brandbeveiliging, radio-ontstoring). Hou eventueel 
rekening met de desbetreffende instructies in de handleidingen bij het toestel. 

● De vrije ruimte rond het toestel en de netadapter moet minstens 100 mm bedragen, zodat er 
voldoende ventilatie is. 

● Stel het toestel niet op in de buurt van verwarmingstoestellen en andere warmtebronnen (bijv. 
verwarming, kachel). Bij al te sterke opwarming kunnen het toestel, de accu's en de netadapter 
in brand vliegen of exploderen. 

● Als het toestel in een kast of lade wordt opgesteld, moet voor voldoende ventilatie worden 
gezorgd. Anders kan er schade ontstaan door oververhitting. 

● Plaats het Notebook/Tablet PC nooit op een zachte ondergrond (b.v. tapijt, kussen of bedje). 
Daardoor kan de ventilatie geblokkeerd raken, waardoor er schade ten gevolge van verhitting 
kan ontstaan. Als u het Notebook/de Tablet PC gedurende een relatief lange tijd bijvoorbeeld 
op uw knieën plaatst, kan dit onaangenaam worden of zelfs tot brandwonden leiden. 

● Dek de ventilatieopeningen van het toestel en van de netadapter nooit af. 
● Zorg dat er nooit open vuur in de directe omgeving van het toestel aanwezig is. 
● Gebruik het toestel niet in een vochtige omgeving, bijv. in de omgeving van een badkuip, een 

lavabo of een zwembad. 
● Als u een verlengkabel of een verdeelblok gebruikt, dient u ervoor te zorgen dat de 

verlengkabel of het verdeelblok geschikt is voor het product. De ampèrewaarde van alle 
aangesloten producten mag 80% van de maximale ampèrewaarde van de verlengkabel of van 
het verdeelblok niet overschrijden. 

● Gebruik toebehoren dat bij het toestel of bij de component is geleverd (bijv. netadapter, accu, 
kabels en adapters), niet voor andere toestellen of componenten. 

● Om verwondingen te vermijden, dient u erop te letten dat volgende toestellen en voorwerpen 
buiten het bereik blijven van kleine kinderen: personal computers, werkstations, servers, kleine 
onderdelen van het toestel, accu's, batterijen, kabels en verpakkingsmateriaal (bijv. plastic 
zakken). 

● Behalve bij hoofdtelefoon of headset: Houd de luidspreker van uw toestel (bijv. Pocket LOOX) 
niet direct tegen uw oor. 

● Hoofdtelefoon en headset: Om gehoorbeschadiging te vermijden, moet altijd eerst het 
ingestelde geluidsvolume worden gecontroleerd voordat u de hoofdtelefoon of headset opzet. 

● Om beschadigingen aan de vingerafdruksensor te vermijden, mag u de vingerafdruksensor niet 
aanraken met harde of metaalhoudende voorwerpen (bijv. pennen of ringen). 

Beeldscherm/touchscreen (voor toestellen met geïntegreerd beeldscherm) 
● Als het LCD-beeldscherm of het touchscreen beschadigd is (b.v. glasbreuk), dient u alle 

contact te vermijden tussen eventueel uitlopende vloeistof en de huid, slijmvliezen (ogen, 
mond) of voedingsmiddelen; adem de vrijkomende dampen niet in. 
Reinig lichaamsdelen en kleding die met de vloeistof in aanraking zijn gekomen, met veel 
water en zeep. 

● Stel enkel de beeldschermresoluties en beeldfrequenties in die in de gebruiksaanwijzing van 
het toestel of in de gebruiksaanwijzing bij het beeldscherm vermeld zijn. Als u hiermee geen 
rekening houdt kunt u het beeldscherm beschadigen, ook al hebt u een redelijk beeld. Als u 
twijfelt, wend u dan tot uw verkoper of onze hotline / helpdesk. 

● Om oververhitting van het ingeschakelde toestel te vermijden, moet het LCD-beeldscherm van 
het toestel opengeklapt zijn. 
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Hoofdtelefoonaansluiting 
● Een overmatige geluidsdruk van hoofdtelefoons kan tot gehoorbeschadiging leiden. 
● Aanpassingen van de instelling van de equalizer vanuit de middenstand kunnen tot 

gehoorbeschadiging leiden. 
● Andere dan de door de fabrikant gespecificeerde invloedfactoren (zoal bijv. besturingssysteem, 

equalizersoftware, drivers, etc.) kunnen de uitgangsspanning op de hoofdtelefoonaansluiting 
veranderen en daardoor de geluidsdruk verhogen, waardoor gehoorbeschadiging niet uit te 
sluiten is. 

● Bij het gebruik van andere dan door Fujitsu Siemens Computers GmbH gespecificeerde 
hoofdtelefoons bestaat het risico van gehoorbeschadiging door overmatige geluidsdruk. 

Systeemuitbreidingen en accessoires 
● Bij dit toestel mag u enkel accessoires gebruiken die door Fujitsu Siemens Computers 

goedgekeurd zijn. 
● Installeer enkel systeemuitbreidingen die voldoen aan de vereisten en voorschriften inzake 

veiligheid, elektromagnetische compatibiliteit en telecommunicatie-eindtoestellen. Als andere 
uitbreidingen worden geïnstalleerd, kan dit een inbreuk betekenen op deze vereisten en 
voorschriften, of kan het toestel beschadigd raken. Uw dealer of onze hotline / helpdesk kan u 
informatie geven over de toegelaten systeemuitbreidingen. 

● De datakabels naar de randapparaten moeten over voldoende afscherming beschikken. 
● Voor de LAN-bekabeling gelden de vereisten van EN 50173 en EN 50174-1/2. Minimaal moet 

een afgeschermde kabel worden gebruikt van categorie 5 voor 10/100 Ethernet of categorie 5e 
voor Gigabit Ethernet. Houd ook rekening met de voorschriften van de specificatie 
ISO/IEC 11801. 

● De toestellen zijn enkel bedoeld voor gebouw-interne LAN-netwerken. Bij een gebouw-externe 
LAN-koppeling dient u een LAN-switch te gebruiken om het LAN-netwerk door te schakelen 
naar de toestellen. 

● De garantie geldt niet als u door het inbouwen of vervangen van systeemuitbreidingen defecten 
aan het toestel veroorzaakt. 

● Als het toestel uitgerust is met een RJ-11 modemaansluiting en met een daarop gelijkende RJ-
45 netwerkaansluiting, sluit u de telefoonkabel aan op de RJ-11 modemaansluiting (niet op de 
RJ-45 netwerkaansluiting). 

● PC-kaarten kunnen tijdens de werking zeer warm worden. Wees voorzichtig als u PC-kaarten 
verwijdert. 

Bijkomende aanwijzingen voor systeemuitbreidingen en accessoires bij vaste toestellen 
● Voordat u de toestel opent, moet u deze toestel eerst uitschakelen en de stekker uit het 

stopcontact trekken. Houd rekening met de informatie in de handleidingen bij het toestel. 
● De met een bliksemschicht aangegeven componenten (bv. voor de stroomtoevoer) mogen 

enkel door bevoegd vakpersoneel uitgebouwd of vervangen worden. 
● Vergeet niet na het uitschakelen van het toestel ook het aangesloten beeldscherm en/of 

andere randapparatuur eventueel ook uit te schakelen. 
● Sluit het toestel en de daarop aangesloten randapparaten aan op dezelfde stroomkring. 

Gebeurt dit niet, dan kan dit bijvoorbeeld bij stroomuitval leiden tot gegevensverlies wanneer 
het vaste toestel nog draait, maar het randapparaat (bijvoorbeeld een geheugensubsysteem) is 
uitgevallen. 
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● Let bij het aansluiten van kabels en het inbouwen van bijkomende componenten (bijv. harde 
schijf, hoofdgeheugen) op de behuizingsranden of onderdelen. Ze kunnen eventueel een 
scherpe rand hebben of tijdens de werking heet worden (gevaar voor verwondingen). 

● Houd rekening met de veiligheids- en bedieningsaanwijzingen in de bedieningshandleidingen 
van het systeem waarin u de component wenst in te bouwen. 

Aanvullende veiligheidsaanwijzingen voor toestellen met 
radiocomponenten 
Voor toestellen met radiocomponenten (bijv. BLUETOOTH, Wireless LAN, UMTS) gelden de 
volgende aanvullende veiligheidsinstructies: 
● Schakel het toestel uit als u zich in een ziekenhuis, een operatiezaal of in de buurt van een 

elektronisch medisch systeem bevindt, want de door de radiocomponent uitgestuurde 
radiogolven kunnen de goede werking van de medische apparaten beïnvloeden. 

● Hou het toestel op minstens 20 cm van een pacemaker, anders kan de goede werking van de 
pacemaker worden beïnvloed door de radiogolven. 

● De door de radiocomponent uitgestuurde radiogolven kunnen een onaangenaam zoemgeluid 
veroorzaken in hoorapparaten. 

● Als de radiocomponent niet kan worden uitgeschakeld, verwijdert u de accu, de batterij of de 
toevoer. 

● Schakel de radiocomponent uit als u het toestel in de buurt van ontvlambare gassen of in een 
omgeving met explosiegevaar brengt (b.v. Tankstation, verfspuiterij), want de uitgestuurde 
radiogolven kunnen een explosie of brand veroorzaken. 

● Bij gegevensverkeer via een draadloze verbinding kunnen ook onbevoegden uw gegevens 
ontvangen. 

● Fujitsu Siemens Computers GmbH is niet verantwoordelijk voor zend- of televisiestoringen die 
worden veroorzaakt door ongeoorloofde wijzigingen aan dit apparaat. Fujitsu Siemens 
Computers GmbH is ook niet verantwoordelijk voor het vervangen of verwisselen van 
aansluitkabels en toestellen die niet door Fujitsu Siemens Computers GmbH werden vermeld. 
De gebruiker is volledig verantwoordelijk voor het opheffen van storingen die door dergelijke 
niet-toegestane wijzigingen zijn veroorzaakt, en/of voor de vervanging van de apparatuur. 

● Schakel de radiocomponent om veiligheidsredenen uit als u niet kunt uitsluiten dat de 
uitgezonden radiogolven elektrische en elektronische inrichtingen in uw omgeving beïnvloeden. 

● Schakel de radiocomponenten op plaatsen met springstof en in de omgeving van 
werkzaamheden met springstof uit.  

● Het gebruik van radiocomponenten in vliegtuigen is over het algemeen niet toegestaan. 
Ondanks dat beïnvloeding van de boordelektronica van een vliegtuig tot nu toe niet is 
aangetoond, kan een storing van de gevoelige apparaten in principe niet worden uitgesloten. 
De aanwijzingen van het personeel dienen in ieder geval opgevolg te worden. 
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Bijkomende veiligheidsaanwijzingen voor server en rack 
● Wegens het gewicht en de omvang van het systeem, moet de inbouw om veiligheidsredenen 

door minstens twee personen worden uitgevoerd. 
● Neem de server altijd aan de zijkant vast als u hem in een rack wenst te plaatsen. Gebruik 

daarvoor nooit de handgrepen op het frontpaneel. 
● Hou bij de montage en demontage ook rekening met de instructies in het hoofdstuk 

"Belangrijke aanwijzingen" in de gebruiksaanwijzing van het rack. 
● Let er bij het opstellen van het rack op dat de kantelbeveiliging juist wordt gemonteerd. 
● Om veiligheidsredenen mag tijdens montage- of onderhoudswerken maximaal één eenheid uit 

het rack worden getrokken. Als verschillende eenheden tegelijk uit het rack worden getrokken, 
kan het rack kantelen. 

● De netaansluiting (vaste aansluiting) van het rack mag enkel worden uitgevoerd door een 
bevoegde vakman (elektricien). 

● Als het toestel in een installatie wordt geïntegreerd die door een industrieel voedingsnet met 
aansluitstekker van het type IEC309 wordt gevoed, moet de beveiliging van het voedingsnet 
voldoen aan de vereisten voor niet-industriële voedingsnetten voor stekkertype A. 

● Bewaar de sleutel voor het rack in de omgeving van het rack achter een glazen ruit (indien 
mogelijk achter een noodruit), zodat u in geval van nood het rack onmiddellijk kunt openen. 

● Zorg ervoor dat, als verschillende toestellen op dezelfde stroomkring worden aangesloten, de 
stroomkring niet overbelast raakt. Houd daarbij rekening met de nominale waarden op de 
kenplaatjes. 

● Let er vooral op dat de kabels niet geknikt liggen, niet te kort rond hoeken worden geplaatst en 
dat er geen voorwerpen op de kabels staan. Let er verder ook op dat alle steekverbindingen 
goed vast zitten. Een gebrekkige afscherming of bekabeling brengt uw gezondheid in het 
gedrang (elektrocutie) en kan andere toestellen storen. 

● Toestellen die voor de overbrugging van een stroomonderbreking voorzien zijn van een UPS 
(onderbrekingsvrije voeding), blijven zelfs werken als enkel de netstekker wordt uitgetrokken. 
Bij deze toestellen moet de UPS daarom als volgt worden gedesactiveerd voor u de stekker 
van het toestel uit het stopcontact trekt: 
– Trek de netstekker van de UPS uit het stopcontact. 
– Druk op de uitschakelknop van de UPS om deze stroomloos te maken. 

● Het beeldscherm mag alleen door geautoriseerd vakkundig personeel geopend worden. 
Ondeskundige ingrepen, en meer bepaald het veranderen van de hoogspanning of het 
inbouwen van een ander soort beeldbuis, kan een verhoogde röntgenstraling tot gevolg 
hebben. Toestellen die op die manier werden gewijzigd, vormen een gevaar voor de 
gezondheid, ze voldoen niet meer aan de toelatingsvoorwaarden en mogen dus niet worden 
gebruikt. 
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Laser-informatie 
Het optisch station voldoet aan Laserklasse 1 overeenkomstig IEC 60825-1. Het omvat een 
lichtgevende diode (LED), die in bepaalde gevallen een sterkere laserstraal dan Laserklasse 1 
produceert. Direct in deze straal kijken is gevaarlijk. Daarom mag geen stationsafdekking worden 
verwijderd. 
Bij toestellen (bijv. muis) met laserklasse 1: kijk niet in de laserstraal. De laserstraal is zeer zwak. 
Toch is ze schadelijk voor het menselijk oog als men gedurende lange tijd in de laserstraal kijkt! 
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Sikkerhedsråd 

i
 

Læs sikkerhedsanvisningerne, inden apparatet tages i brug. 

 

!  

Bemærk også sikkerhedsråden i vejledningerne til apparatet og i den ekstra medfølgende 
dokumentation. 

 
Apparatet er i overensstemmelse med de relevante sikkerhedsbestemmelser for informationsteknisk 
udstyr. Apparatet må kun anvendes ved en temperatur på op til maks. 35 °C. Hvis De har spørgsmål 
til, hvorvidt apparatet kan anvendes i de hertil beregnede omgivelser, bedes De henvende Dem til 
forhandleren eller til vores serviceafdeling. 
● Opbevar disse sikkerhedsråd og det andet dokumentation (som f.eks. kort vejledning, 

betjeningsvejledning og CD) sammen med apparatet. Hvis De videregiver apparatet til 
tredjepart, skal De også videregive den samlede dokumentation. 

Rengøring 
● Ved rengøring skal De bemærke råden i vejledningerne til apparatet. 
● Hvis batteritilslutningerne er snavsede, rengøres de med en tør og ren klud. 

Reparation 
● Komponenter, der er markeret med en advarsel (f.eks. en pil formet som et lyn), må kun åbnes, 

afmonteres eller udskiftes af autoriserede fagfolk. (Risiko for elektrisk stød, energi, brand). 
● Reparationer på apparatet må kun udføres af uddannede fagfolk. Uautoriseret åbning og 

usagkyndig reparation kan være forbundet med stor fare for brugeren (fare for elektrisk stød, 
energifare, brandfare). 

Transport og opbevaring 
● Til returnering og anden transport skal originalemballagen anvendes, eller en anden egnet 

emballage, der beskytter mod stød, slag, fugt og elektrostatisk elektricitet. 
● Bemærk råden om betingelser for omgivelserne i vejledningerne til apparatet når apparatet 

opstilles og før det tages i brug. 
● Pas på ikke at komme til at tabe apparatet, og undgå kraftige vibrationer. 
● For mobile apparater (f. eks. notebook, Pocket PC, tastatur): 

– Stil aldrig ting fra Dem på apparatet. 
– Tændte apparater må ikke opbevares i omgivelser med dårlig luftcirkulation (f.eks. i en 

indkøbstaske eller en lukket attachétaske. Ellers er der risiko for beskadigelse af 
apparatet og i værste fald for en brand. 

● Batteriet skal altid være isat, når apparatet transporteres. På den måde undgås det, at der kan 
komme fremmedlegemer (f.eks. en klips) ind i apparatet. 

● Apparatet, batterierne og netadapteren må ikke opbevares i nærheden af en varmekilde (f.eks. 
radiator eller pejs). Ved for stor varme kan der gå ild i apparatet, batterierne og netadapteren, 
eller disse kan eksplodere. 

● Akkumulatoren må ikke transporteres ubeskyttet i tasken, dokumentmappen eller lignende, idet 
genstande af metal, der måtte befinde sig heri (f.eks. bilnøgle), kan kortslutte akkumulatorens 
klemmer. Dette kan resultere i beskadigelse af akkumulatoren eller medføre brandfare. 
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Strømforsyning 
● Til apparatet skal der anvendes en sikkerhedsgodkendt netledning, der er godkendt i henhold 

til reglerne i anvendelseslandet. Apparatet må kun tilsluttes i en jordforbundet og HFI-beskyttet 
stikdåse. 

● Apparatet må kun benyttes, når mærkespændingen på apparatet svarer til den lokale 
netspænding. Kontroller apparatets mærkespænding ved stationære apparater og 
netadapterens mærkespænding ved mobile apparater (se vejledningerne til apparatet). 

● Ved tilslutning og frakobling af kabler, skal De bemærke råden i vejledningerne til apparatet. 
● Forvis Dem om, at der er fri adgang til den HFI-beskyttede stikdåse. 
● Netspændingen afbrydes ikke, når der trykkes på tænd/sluk-kontakten, standby-tasten, 

suspend/resume-tasten eller hovedkontakten. Til fuldstændig adskillelse af netspændingen, 
skal netstikket trækkes ud. 

● Ved apparater med batteri: ved usagkyndig udskiftning af batteriet er der fare for eksplosion. 
Batteriet må kun udskiftes med et identisk eller med et, der er anbefalet af producenten (se 
vejledninger til apparatet). 

● Benyt aldrig defekte ledninger (beskadiget isolering, blanke ledninger). Brug af defekte 
ledninger indebærer en brandfare eller risiko for elektrisk stød. 

● Hvis nødvendigt, erstat den oprindeligt medfølgende netledning med en 3-polet netledning med 
sikkerhedskontakt, der er gængs i Deres land. 

● Hvis der ikke følger et egnet netkabel med apparatet, købes et kabel, der er godkendt til brug i 
Deres land. Spændingen og strømstyrken, som kablet er beregnet til, skal være større end den 
spænding og strømstyrke, der oplyses på produktet. 

Yderligere information til strømforsyning for apparater med ekstern netadapter og/eller batteri  
● Som strømforsyning til apparatet må kun det foreskrevne batteri eller den medfølgende 

netadapter anvendes. Anvend kun netadaptere og batterier, som er blevet godkendt til Deres 
apparat af Fujitsu Siemens Computers. 

● Batteriet er ikke vandtæt! Batteriet må ikke dyppes i vand, og det skal beskyttes mod 
vandstænk (regn, havvand). 

● Batterier kan forårsage fare, f.eks. brand, som følge af usagkyndig håndtering. Undlad derfor at 
åbne, gennembore eller sammenpresse et batteri.  

● Kast aldrig et batteri ind i ild (risiko for eksplosion!). 
● Tab ikke batterierne og pas på, at kabinettet ikke bliver beskadiget (brandfare). Hvis batterierne 

er defekte, må de ikke bruges mere. Rør ikke ved batteriernes tilslutningskontakt. Batteriernes 
minus- og pluspol må ikke forbindes. 

● Netadapteren er forsynet med en sikkerhedsgodkendt netledning. Når netadapteren er sat i 
stikkontakten, skal den stå frit. Netadapteren må ikke tildækkes når den er i drift. 

● Hvis batteriet er utæt, skal det undgås, at væsken kommer i berøring med hud, slimhinder 
(øjne, mund) eller næringsmidler, og dampene må ikke indåndes. Vask kropsdele, der er 
kommet i kontakt med væsken, med rigeligt vand og sæbe. 

● Batterier skal opbevares sikkert i forhold til børn. 
● Hvis der befinder sig et litium-batteri (et "knap-batteri") i apparatet, skal De lægge mærke til, at 

litium-batteriet kun må udskiftes af en autoriseret fagmand. 
● Afbrydelse af strømforsyning: Sluk apparatet, træk netadapteren ud af stikkontakten og fjern 

batterierne i batterirummet og modulskakten. 
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● Forvis Dem om, at netadapterens strømforbrug ikke er større end strømforbruget på det 
strømnet, som netadapteren sluttes til (se de tekniske data for netadapteren). 

Installation og drift 
● Kontrollér, at apparatet er tilsluttet en jordforbunden stikkontakt, der er placeret tæt på 

apparatet. 
● Det anbefales at stille apparatet på et skridsikkert og følsomt underlag. Med de på møbler ofte 

anvendte laminater og lakker kan det ikke udelukkes, at gummi-/kunststofføderne forårsager 
skader på møbeloverfladen. 

● Sæt aldrig notebook'en og netadapteren på et varmefølsomt underlag. 
● Hvis apparatet kommer fra kulden ind i et varmere rum, er det muligt at der dannes 

kondensvand. Vent indtil apparatet er blevet tempereret og er absolut tør, før den tages i brug. 
● Anbring ledningerne, så de ikke udgør nogen fare (så man ikke snubler over dem) og de ikke 

bliver beskadiget. Iagttag de pågældende anvisninger i vejledningen til apparatet ved 
tilslutningen af ledningerne. 

● Ved opkommende tordenvejr bør alle dataoverførselsledninger (Modem/LAN/PC-kort-Modem, 
CF-LAN-kort, CF-WLAN-kort) trækkes ud af telefon og LAN-tilslutningerne. Under tordenvejret 
må De ikke løsne eller tilslutte dataoverførselsledningerne. 

● Pas på at der ikke kommer genstande (f.eks. smykkekæder, hæfteklammer etc.) eller væsker 
ind i apparatet (fare for elektriske stød, kortslutning). 

● I nødstilfælde (f.eks. beskadigelse af kabinet, betjeningselementer eller netledning, ved 
indtrængen af væsker eller fremmedlegemer) slukkes straks for apparatet, stikket trækkes ud, 
batteriet udtages (hvis dette findes) og De henvender Dem til forhandleren eller vores 
hotline/Help Desk. 

● Apparatet er ikke vandtæt! Læg aldrig apparatet ned i vand og beskyt det mod stænkvand 
(regn, havvand). 

● De CD’er, der benyttes i CD-/DVD-ROM-drevet, skal være fuldstændig fejlfrie, idet der ellers er 
risiko for datatab, beskadigelse og i værste fald tilskadekomst. 

● Inden du lægger CD’erne ind i drevet bør du derfor tjekke, at de ikke er beskadigede, har ridser 
eller har lidt skade på anden måde. Hvis CD’erne forsynes med andre etiketter end dem, der 
allerede findes, kan dette påvirke deres egenskaber i negativ retning og evt. medføre ubalance 
i forbindelse med afspilningen. Hvis CD’erne er beskadigede eller i ubalance, kan dette 
medføre, at de går i stykker i forbindelse med stor drevhastighed (datatab). Det kan tænkes, at 
skarpkantede CD-brudstykker ødelægger drevet (beskadigelse af apparatet) og slynges ud af 
apparatet (fare for at ubeskyttede dele af kroppen, f.eks. ansigtet og halsen, kommer til skade.) 

● Beskyt kontakterne på apparatets bøsninger og stik mod statisk elektricitet. Undgå at røre ved 
kontakterne. Hvis dette ikke er muligt, træffes følgende sikkerhedsforanstaltninger:: Rør ved en 
jordforbundet genstand eller hav et jordbånd på kroppen, inden De rører ved kontakterne. På 
den måde bortledes den statiske elektricitet. 

● Ved brug af apparatet (i henhold til IEC60950/EN60950) forudsættes det, at kabinettet samt 
afdækningerne til monteringspladserne er på plads og i orden (elektrisk stød, køling, 
brandbeskyttelse, støjdæmpning). Læs også de relevante oplysninger i vejledningerne til 
apparatet. 

● Den frie plads omkring apparatet og netadapteren skal være mindst 100 mm for at sikre en 
tilstrækkelig ventilation. 

● Apparatet må ikke opstilles i nærheden af varmeapparater og lignende varmekilder (f.eks. 
radiatorer eller pejs). Ved for stor varme kan der gå ild i apparatet, batterierne og netadapteren, 
eller disse kan eksplodere. 
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● Hvis apparatet opstilles i et skab eller en skuffe, skal der sørges for tilstrækkelig ventilation. 
Ellers kan der opstå varmeskader. 

● Stil aldrig notebook’en/tablet-PC'en på et blødt underlag (f.eks. tæppe, møbler, seng). Derved 
blokeres ventilationen, hvilket kan resultere i skader som følge af for kraftig opvarmning. Hvis 
De har notebook'en/tablet-PC'en stående på f.eks. Deres knæ i længere tid, kan dette føles 
ubehageligt og i værste fald føre til forbrændinger. 

● Tildæk aldrig udluftningsslidserne på apparat og netadapter. 
● Anvend ikke åben ild i umiddelbar nærhed af apparatet. 
● Benyt aldrig apparatet i fugtige omgivelser, f.eks. i nærheden af et badekar, en håndvask eller 

et svømmebassin. 
● Ved brug af en forlængerledning eller en lang stikdåse med flere stik, skal De forvisse Dem om, 

at disse er godkendt til produktet. Ampereværdien for alle tilsluttede produkter må ikke komme 
op over 80% af den øvre amperegrænse, der gælder for forlængerledningen eller den lange 
stikdåse. 

● Medfølgende tilbehør til apparatet eller enkeltkomponenter (f.eks. netadapter, batteri, kabler og 
adapter) må ikke benyttes til andre apparater eller komponenter. 

● Sørg for at følgende enheder befinder sig uden for småbørns rækkevidde, så ingen kommer til 
skade: PC´er, workstation, server, smådele, akkumulatorer, batterier, ledninger og 
indpakningsmateriale (f.eks. plastikposer). 

● Hold aldrig apparatets (f.eks. Pocket LOOX) højttalere direkte ind mod øret (gælder ikke for 
hovedtelefoner eller headset). 

● Hovedtelefon og headset: For at forebygge hørerskader bør De kontrollere den indstillede 
lydstyrke, inden hovedtelefonen eller headsettet påsættes. 

● For at undgå skader på fingeraftrykssensoren må denne ikke berøres med hårde eller 
metalliske genstande (f.eks. penne eller ringe). 

Skærm/berøringsskærm (for apparater med integrered skærm) 
● Hvis LCD-skærmen eller berøringsskærmen er beskadiget (f.eks. på grund af ituslået glas), 

skal man passe på, at udsivende væske ikke kommer i kontakt med huden, slimhinderne (øjne, 
mund) eller fødevarer. Pas også på ikke at komme til at indånde evt. dampe. 
Rengør berørte kropsdele og klæder med rigeligt vand og sæbe. 

● Indstil kun skærmopløsninger og skærmopdateringsfrekvenser, der er angivet i 
betjeningsvejledningen for apparatet eller i betjeningsvejledningen for skærmen. Hvis De 
indstiller andre værdier, kan skærmen blive beskadiget. I tvivlstilfælde skal De henvende Dem 
til forhandleren eller til vores hotline/Help Desk. 

● LCD-skærmen til apparatet skal klappes op, så man undgår, at apparatet bliver for varmt. 

Hovedtelefontilslutning 
● For stort lydtryk fra hovedtelefoner kan medføre høreskader. 
● Ændrede indstillinger af equalizeren i forhold til midterpositionen kan medføre høreskader. 
● Andre end de af fabrikanten specificerede påvirkningsfaktorer (som f.eks. styresystem, 

equalizersoftware, driver osv.) kan ændre udgangsspændingen på hovedtelefontilslutningen og 
dermed forøge lydtrykket, hvorved det ikke kan udelukkes, at der kan optræde høreskader. 

● Brug af andre hovedtelefoner end de af Fujitsu Siemens Computers GmbH specificerede kan 
risikere at medføre høreskader som følge af for højt lydtryk. 
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Systemudvidelser og tilbehør 
● Til apparatet må der kun benyttes tilbehør, der er godkendt af Fujitsu Siemens Computers. 
● Installer kun systemudvidelser, der overholder kravene og forskrifterne for sikkerhed, 

elektromagnetisk kompatibilitet og telekommunikationsapparater. Ved installation af andre 
udvidelser kan disse krav og forskrifter blive overtrådt eller apparatet kan blive beskadiget. 
Informationer om, hvilke systemudvidelser der er tilladt til installering kan De få hos 
forhandleren eller hos vores hotline/Help Desk. 

● Datakabler til periferi-udstyr skal være tilstrækkeligt skærmede. 
● I forbindelse med LAN-kabelføringen gælder kravene i henhold til EN 50173 og EN 50174-1/2. 

Minimumskrav: Brug af afskærmet kabel, kategori 5 til 10/100 Ethernet resp. kategori 5e til 
Gigabit Ethernet. Der skal tages højde for kravene i specifikationen ISO/IEC 11801. 

● Apparaterne er udelukkende beregnet til bygningsinterne LAN-netværk. I tilfælde af 
bygningseksterne LAN-tilførsler benyttes en LAN-kontakt, for at føre LAN-netværket videre til 
apparaterne. 

● Garantien bortfalder, hvis der forårsaget beskadigelser på apparatet ved montering eller 
udskiftning af systemudvidelser. 

● Hvis apparatet er udstyret med både en RJ-11 modemtilslutning og en næsten identisk RJ-45 
netværkstilslutning, sluttes telefonkablet til RJ-11 modemtilslutningen (og ikke til RJ-45 
netværkstilslutningen). 

● PC-kort kan blive meget varme under driften. Vær forsigtig, når De fjerner PC-kort. 

Yderligere henvisninger til systemudvidelser og tilbehør for stationære apparater 
● Før De åbner apparatet, skal De slukke for det og trække netstikket ud af stikkontakten. Læs 

venligst oplysningerne i betjeningsvejledningen. 
● De komponenter (f.eks. strømforsyningen), der er mærket med et advarselsmærke (f.eks. et 

lyn) må kun åbnes, afmonteres eller udskiftes af faglært personale. 
● Sørg også for at slukke den evt. tilsluttede skærm og/eller andet tilsluttet periferi-udstyr, når De 

har slukket apparatet. 
● Tilslut apparatet og det hertil tilsluttede eksterne udstyr til samme strømkreds. Ellers er der 

risiko for at miste data, hvis f.eks. den stationære enhed stadig kører ved netsvigt, men det 
eksterne udstyr (f.eks. et lagringsundersystem) svigter. 

● Pas på kabinettets kanter eller andre elementer i forbindelse med tilslutning af ledninger eller 
installation af ekstra komponenter (f.eks. harddisk, hovedlager). Disse kan have meget skarpe 
kanter eller blive meget varme under driften (fare for tilskadekomst). 

● Læs sikkerheds- og betjeningsinstrukserne i betjeningsvejledningerne til det system, som 
komponenterne skal installeres i. 
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Yderligere sikkerhedsanvisninger til apparater med 
radiomoduler 
For apparater med radiokomponenter (f.eks. BLUETOOTH, trådløs LAN, UMTS) er følgende 
sikkerhedsanvisninger endvidere gældende: 
● Sluk for apparatet, hvis De opholder Dem på et sygehus, en operationsstue eller i nærheden af 

elektronisk, medicinsk udstyr, idet radiobølgerne, der udgår fra radiomodulerne, kan gribe 
forstyrrende ind i det medicinske udstyrs funktion. 

● Hold apparatet på afstand af pacemakere (mindst 20 cm), idet der ellers er risiko for at 
radiobølgerne påvirker pacemakerens funktionsdygtighed. 

● Radiomodulernes bølger kan forårsage en ubehagelig summen i høreapparater. 
● Hvis radiomodulet ikke kan slukkes, fjernes akkumulatoren, batteriet eller strømforsyningen. 
● Sluk for radiomodulet, hvis apparatet befinder sig i nærheden af brændbare gasser eller i et 

eksplosionsfarligt område (f.eks. benzinstation, lakeringsværksted), da radiobølgerne kan 
forårsage en brand eller eksplosion. 

● Sluk radiomodulerne i sprængningsområder og i nærheden af sprængningsarbejde.  
● Anvendelsen af radiomoduler i flyvemaskiner er generelt forbudt. Hidtil er det dog ikke blevet 

påvist, at flyelektronikken påvirkes, men det kan dog ikke udelukkes, at det kan virke 
forstyrrende på det følsomme udstyr. Flypersonalets anvisninger skal altid iagttages. 

● Ved dataoverførsel via en trådløs forbindelse er det også muligt for uvedkommende tredje 
personer at modtage data. 

● Fujitsu Siemens Computers GmbH hæfter ikke for forstyrrelser af radio- og fjernsynsapparater, 
der er opstået p.g.a. uautoriserede ændringer ved apparatet. Fujitsu Siemens 
Computers GmbH hæfter heller ikke for udskiftninger eller erstatning af tilslutningsledninger og 
apparater, der ikke er angviet af Fujitsu Siemens Computers GmbH. For en udbedring af fejl, 
der er forårsaget af disse uautoriserede ændringer, for erstatning eller udskiftning af apparater 
hæfter brugeren alene. 

● Sluk for sikkerheds skyld for radiomodulet, såfremt De ikke kan udelukke at der overførte 
radiobølger kan påvirke elektriske og elektroniske komponenter i nærheden. 
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Yderligere sikkerhedshenvisninger for server og rack 
● På grund af vægten og de udvendige mål skal der af sikkerhedsgrunde mindst to personer til at 

installere systemet. 
● Tag fat på siden af serveren, hvis den skal løftes op i en rack. Hold aldrig i håndtagene på 

frontpanelet. 
● Læs også kapitlet "Vigtige råd" i betjeningsvejledningen til racken i forbindelse med montering 

og afmontering. 
● Sørg for, at støtten monteres rigtigt, når racken opstilles. 
● Af sikkerhedsgrunde må der højst trækkes én enhed ud af racken i forbindelse med montering 

og service. Hvis flere enheder trækkes ud samtidigt, er der risiko for, at racken vælter. 
● Nettilslutningen (fast) til racken skal etableres af en autoriseret fagmand (elektriker). 
● Hvis apparatet skal integreres i en installation, der er forbundet med et industrielt forsyningsnet 

via stik af typen IEC309, skal forsyningsnettets sikring opfylde kravene, der gælder for 
ikkeindustrielle forsyningsnet, stiktype A. 

● Opbevar nøglen til racken i nærheden, f.eks. bag glas (så vidt muligt i en glaskasse), så De har 
mulighed for at åbne racken straks i nødstilfælde. 

● Drag omsorg for, at strømfordelingen ikke lider overlast, når flere apparater sluttes til det 
samme strømkredsløb samtidigt. Vær opmærksom på oplysningerne på typeskiltet 
(mærkeværdier). 

● Pas på, at der ikke er knæk på ledningerne, at disse ikke lægges for stramt omkring hjørner og 
at der ikke stilles noget på dem. Forvis Dem om, at alle stikforbindelser sidder, som de skal. 
Mangelfuld afskærmning eller kabelføring kan være sundhedsfarligt (elektrisk stød) eller 
bevirke, at andre apparater beskadiges. 

● Apparater, der har en UPS (afbrydelsesfri strømforsyning) som sikring mod strømsvigt, kører 
videre, når netstikket trækkes ud. Ved sådanne apparater skal UPS derfor deaktiveres, før 
stikket trækkes ud. Dette gøres på følgende måde: 
– Træk UPS-netstikket ud. 
– Tryk på UPS slukknappen, for at gøre UPS strømfri. 

● Skærmen må kun åbnes af autoriseret værkstedspersonale. Usagkyndige indgreb, især 
forandring af højspændingen eller installation af en anden type billedrør, kan medføre at der 
udsendes kraftig røntgenstråling. Apparater, som der er blevet ændret på, er sundhedsfarlige 
og kan derfor ikke godkendes til drift. 
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Laserinformation 
Laser-drevet svarer til laserklasse 1 i henhold til IEC 60825-1. Det indeholder en lysemitterende 
diode (LED), der evt. frembringer en kraftigere laserstråle end laserklasse 1. Vær opmærksom på, at 
det er farligt at se direkte ind i denne laserstråle. Derfor må drevbeskyttelsen ikke fjernes. 
For andre apparater (f.eks. mus) i laserklasse 1 gælder: Pas på ikke at se direkte ind i laserstrålen. 
Laserstrålen er meget svag. Alligevel er det skadeligt for øjet, hvis man ser ind i laserstrålen i 
længere tid ad gangen! 
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Sikkerhetsinformasjon 

i
 

Les disse sikkerhetsforskriftene før du tar i bruk maskinen. 

 

!  

Se også sikkerhetsinformasjonen i anvisningene for apparatet og i annen medfølgende 
dokumentasjon. 

 
Maskinen retter seg etter gjeldende sikkerhetsbestemmelser for informasjonstekniske apparater. 
Maskinen kan bare brukes ved en omgivelsestemperatur på maksimalt 35 °C. Hvis du har spørsmål 
om bruken av maskinen i det tiltenkte miljøet, er du velkommen til å kontakte forhandleren eller våre 
servicekontorer. 
● Disse sikkerhetsanvisninger og den øvrige dokumentasjonen (som f.eks. kortfattet 

bruksanvisning, bruksanvisning og CD) bør du oppbevare sammen med apparatet. Når du lar 
en annen person overta apparatet, sørg da vennligst for at all dokumentasjon følger med. 

Renhold 
● Hvis apparatet trenger rengjøring, følger du informasjonen og tipsene i anvisningene til 

apparatet. 
● Hvis forbindelsene på batteriet er tilsmusset, må de rengjøres med en tørr, ren klut. 

Reparasjon 
● En utstyrsdel som er utstyrt med et varselmerke (f.eks. en lynpil) skal bare åpnes, demonteres 

eller skiftes av autorisert fagperson. (Fare for elektrisk støt, energifare, brannfare). 
● Reparasjoner på apparatet skal bare utføres av autoriserte serviceteknikere. Ukyndig åpning 

og ufagmessige reparasjonsforsøk medfører betydelig fare for brukeren (fare for elektrisk støt, 
større energimengder, brannfare). 

Transport og oppbevaring 
● Ved tilbakesending og annen transport av apparatet bruker du fortrinnsvis originalforpakningen 

eller annet egnet pakningsmateriell som beskytter apparatet mot slag, støt, fuktighet og 
elektrostatisk utlading. 

● Når du setter opp apparatet og tar det i bruk, må du ta hensyn til informasjon om miljøkrav i 
anvisningene til apparatet. 

● Ikke mist apparatet i gulvet og ikke utsett det for kraftige rystelser. 
● Ved mobile apparater (f.eks. notebook-maskin, pocket-PC, tastatur): 

– Ikke sett gjenstander oppå apparatet. 
– Når maskinen er slått på, må den aldri oppbevares i omgivelser med dårlig luftsirkulasjon 

(f.eks. i en pose eller i en lukket dokumentkoffert). Det kan oppstå skader på maskinen 
eller til og med brann. 

● Transporter alltid enheten med batteriet satt i. Dette hindrer at fremmedlegemer (f.eks. binders) 
kommer inn i enheten via åpningene. 

● Oppbevar aldri selve apparatet, batterier eller nettadaptre i nærheten av varmekilder (f.eks. 
varmeovn, peis). Sterk oppvarming kan føre til at apparatet, batterier eller nettadaptre tar fyr 
eller eksploderer. 
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● Transporter aldri batteriet / akkumulatoren ubeskyttet i vesker, kofferter eller andre beholdere. 
Gjenstander av metall (f.eks. bilnøkler) kan ellers forårsake kortslutning på klemmene. Dette 
kan skade batteriet / akkumulatoren og medføre brannfare. 

Strømforsyning 
● Til apparatet må det kun benyttes en sikkerhetskontrollert strømkabel i henhold til gjeldende 

lokale forskrifter. Apparatet skal bare tilkobles til en jordet stikkontakt. 
● Du kan bare bruke maskinen dersom merkespenningen på maskinen stemmer overens med 

den lokale nettspenningen. Kontroller apparatets nominalspenning ved stasjonære apparater 
og nettadapterets nominalspenning ved mobile apparater (se bruksanvisningene for apparatet). 

● Ved tilkopling og frakopling av ledninger må du ta hensyn til kablingsinformasjonen i 
anvisningene til apparatet. 

● Kontroller at det jordete vegguttaket er lett tilgjengelig. 
● PÅ-/AV-bryteren, standby-tasten, suspend/resume-tasten og hovedbryteren kobler ikke 

apparatet fra strømnettet. For å skille maskinen fullstendig fra nettspenningen, må du trekke ut 
kontakten. 

● For maskiner med batteri: Eksplosionsfare ved feilaktig skifte av batteri. Batteriet må kun 
skiftes ut med typer som er identiske eller som anbefales av produsenten (se maskinens 
anvisninger). 

● Benytt aldri skadde ledninger (ødelagt isolasjon, frittliggende ledere). Ødelagte ledninger 
medfører brannfare eller fare for elektrisk støt. 

● Om nødvendig, kan du skifte ut ledningen som følger med, med en 3-polet nettledning med 
beskyttelseskontakt som er vanlig for det landet der maskinen skal benyttes. 

● Kjøp en nettledning som er godkjent i ditt land dersom apparatet ikke ble levert med egnet 
nettledning. Spenningen og strømstyrken som ledningen er egnet for, må være høyere enn den 
spenningen og strømstyrken som står angitt på produktet. 

Tilleggsinformasjon om strømforsyning for apparater med nettadapter og/eller oppladbart 
batteri  
● Til strømforsyningen må du bare bruke standard oppladbart batteri eller nettadapteren som 

leveres sammen med apparatet. Bruk bare nettadaptere og oppladbare batterier som er 
godkjent for ditt apparat av Fujitsu Siemens. 

● Batteriet er ikke vanntett! Ikke senk batteriet ned i vann. Batteriet må beskyttes mot vannsprut 
(regn, sjøvann). 

● Ved feil håndtering kan batterier forårsake farer som f.eks. brann. Unngå derfor å åpne, bore 
gjennom eller trykke sammen et batteri.  

● Kast aldri batteriet i ild (eksplosjonsfare!). 
● Utsett ikke akkumulatorbatteriene for å falle, og pass på at innkapslingene ikke kommer til 

skade (brannfare). Når batteriene er defekte skal de ikke brukes lenger. Unngå å berøre 
batterikontaktene. Minus- og plusspolen på et batteri skal ikke kobles sammen. 

● Nettadapteret er utstyrt med en sikkerhetstestet strømkabel. Når nettadapteret er tilkoplet et 
vegguttak for strøm, må den stå fritt. Nettadapteret må ikke tildekkes når det er i bruk. 

● Hvis batteriet lekker, må du unngå å få batterivæske på hud, slimhinner (øyne, munn) eller på 
mat. Du må heller ikke puste inn damper som dannes. Rengjør kroppsdeler som allerede er 
berørt av væsken, med rikelige mengder vann og såpe. 

● Oppbevar batteriet utilgjengelig for barn. 
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● Dersom apparatet inneholder et litiumbatteri (knappcelle) for drift av sanntidsklokken, må du 
passe på følgende: litiumbatteriet skal bare skiftes av en autorisert fagperson. 

● For å skille apparatet fra alle strømkilder: Slå av apparatet, trekk nettadaptret ut av 
stikkontakten og fjern samtlige batterier fra batterirommet og modulsjakten. 

● Kontroller at nettadapterets effektopptak ikke er høyere enn effektopptaket til det nettet som du 
kobler adapteret til (se nettadapterets tekniske data). 

Oppstilling og drift 
● Kontroller at maskinen er koplet til et jordet vegguttak i nærheten av maskinen. 
● Vi anbefaler deg å installere apparatet på et sklisikkert og uømfintlig underlag. På grunn av 

mangfoldet av lakktyper og overflatebehandlinger som benyttes, kan det ikke utelukkes at 
gummi-/plastføttene kan føre til oppskraping av underlaget. 

● Plassere aldri notebook-maskinen og nettadapteret på et varmefølsomt underlag. 
● Dersom apparatet bringes direkte fra kalde omgivelser til stedet hvor det skal brukes, er det 

fare for at kondensvann dannes. Vent da til apparatet har nådd romtemperatur og er helt tørt 
før du tar det i bruk. 

● Plasser ledningene slik at de ikke utgjør en fare (snublefare) eller blir skadet. Når du kopler til 
ledningene, må du ta hensyn til kablingsinformasjonen som fremgår av anvisningene til 
maskinen. 

● Hvis det trekker opp til tordenvær må du trekke ut alle dataoverføringsledninger 
(modem/LAN/PC-kortmodem, CF-LAN-kort, CF-WLAN-kort) fra telekontaktene og LAN-
kontaktene. Under tordenværet skal du hverken tilkoble eller frakoble ledningene for 
dataoverføring. 

● Pass på at ingen gjenstander (binders, klips, smykkedeler etc) eller væsker trenger inn i 
apparatet (fare for elektrisk støt, kortslutning). 

● I nødsfall (som ved skade på kabinett, betjeningselementer eller strømkabel, eller ved 
inntrenging av væsker eller gjenstander) slår du straks apparatet av, trekker ut kontakten og tar 
ut batteriet (dersom dette finnes), før du tar kontakt med forhandleren eller vår 
Hotline/Help Desk. 

● Apparatet er ikke vanntett! Ikke senk apparatet ned i vann. Apparatet må beskyttes mot 
vannsprut (regn, sjøvann). 

● For å unngå personskader, skader på apparatet samt tap av data, skal det i CD-/DVD-ROM-
stasjonen kun benyttes CD-er som er helt uten feil eller mangler. 

● Kontroller derfor hver CD mht. skader som små sprekker, brudd og lignende før de settes inn i 
stasjonen. Vær oppmerksom på at etiketter/klistremerker som settes på i ettertid, forandrer CD-
ens mekaniske egenskaper og kan medføre ubalanse. Ødelagte og ubalanserte CD-er kan 
brekke ved høye stasjonshastigheter (dataene går tapt). Under visse omstendigheter kan 
skarpkantede bruddstykker fra CD-en gjennomtrenge stasjonens tildekning (skader på 
apparatet) og slynges ut av apparatet (fare for personskader, spesielt på kroppspartier som 
ikke er tildekt, som ansikt og hals). 

● Beskytt kontaktene til samtlige av apparatets bøssinger og plugger mot statisk elektrisitet. 
Unngå å berøre kontaktene. Foreta følgende beskyttelsestiltak dersom kontakt ikke kan 
unngås: Ta på en jordet gjenstand eller bruk et jordingsbånd før du berører kontaktene. Slik 
avleder du statiske oppladinger. 

● Bruk av apparatet i henhold til formålet (i.h.t. IEC60950/EN60950) er kun mulig dersom 
kabinettet er fullstendig montert og tildekninger for monteringsplasser er montert (elektrisk støt, 
kjøling, brannvern, radiostøydemping). Se også de forskjellige anvisningene i maskinens 
bruksveiledninger. 
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● Maskinen og nettadaptret må ha henholdsvis minst 100 mm fritt rom rundt, slik at ventilasjonen 
blir tilstrekkelig. 

● Plasser aldri apparatet i nærheten av innretninger for oppvarming eller andre varmekilder (f.eks 
varmeovn, peis). Sterk oppvarming kan føre til at apparatet, batterier eller nettadaptre tar fyr 
eller eksploderer. 

● Sørg for tilstrekkelig ventilasjon dersom apparatet plasseres i et skap eller i en skuff. Det er 
ellers fare for skader som følge av overoppheting. 

● Sett aldri notebook-maskinen/Tablet-PC-en på et mykt eller fjærende underlag (for eksempel 
teppe, møbelpolstring, seng). Det kan blokkere ventilasjonen, og dette kan føre til skader på 
grunn av overoppheting. Plasserer du notebook-maskinen/Tablet-PC-en oppå knærne, kan 
dette etter en stund bli ubehagelig og til og med medføre forbrenninger. 

● Dekk aldri til ventilasjonsslissen på maskinen eller nettadaptret. 
● Ikke bruk åpen flamme i nærheten av denne maskinen. 
● Benytt maskinen aldri i fuktige omgivelser som f.eks. i nærheten av badekar, vaskeservanter 

eller svømmebasseng. 
● Ved bruk av skjøteledning eller stikkontaktlist: Kontroller at disse er egnet for produktet. 

Ampereverdien til alle tilkoblede produkter må aldri overskride 80% av skjøteledningens eller 
stikkontaktlistens øvre amperegrense. 

● Tilbehøret (for eksempel nettadapter, batteri, ledninger og adapter) som følger med, må aldri 
brukes til andre maskiner eller komponenter. 

● For å unngå skader, påse at følgende apparater og gjenstander befinner seg utenfor barns 
rekkevidde: Personal computer, workstation, server, mindre apparatdeler, 
batterier/akkumulatorer, ledninger og forpakningsmateriell (f.eks. plastikkposer). 

● Hold apparatets høyttalere aldri direkte mot øret (f.eks. Pocket Loox). Unntak gjelder for 
hodetelefoner og hodesett. 

● Hodetelefoner: For å unngå hørselsskader, må du kontrollere den innstilte lydstyrken før du tar 
på deg hodetelefonene. 

● For å unngå skader på fingeravtrykks-sensoren, må du aldri berøre sensoren med gjenstander 
som er harde eller av metall (f.eks. penner eller ringer). 

Skjerm/berøringsskjerm (for apparater med integrert skjerm) 
● Dersom LCD-skjermen eller berøringsskjermen blir skadet (f.eks. knust glass), må du passe på 

at den eventuelle væsken som slipper ut ikke kommer i kontakt med hud, slimhinner (øyne, 
munn) eller næringsmidler. Pust heller ikke inn gass eller damp som trenger ut. 
Kroppsdeler og klær som allerede er berørt av væsken, rengjøres med rikelige mengder vann 
og såpe. 

● Velg bare skjermoppløsninger og oppfriskingsfrekvenser som er angitt i brukerhåndboken for 
apparatet eller i brukerhåndboken for skjermen. Velger du andre verdier for 
skjerminnstillinngene, kan skjermen bli skadet. I tvilstilfeller tar du kontakt med forhandleren 
eller ett av vår Hotline/Help Desk. 

● For å unngå overoppheting når apparatet er slått på, må LCD-skjermen på apparatet være slått 
opp. 
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Hodetelefontilkopling 
● For høyt lydtrykk fra hodetelefonene kan føre til hørselsskader. 
● Endringer i innstillingene på utjevneren bort fra midtstillingen kan føre til hørselsskader. 
● Andre påvirkningsfaktorer utover de som er spesifisert av produsenten (som f.eks. 

operativsystem, utjevnerprogramvare, driver osv.) kan endre utgangsspenningen på 
hodetelefontilkoplingen, og dermed øke lydtrykket. Dette igjen kan føre til hørselsskader. 

● Brukes andre hodetelefoner enn de som er spesifisert av Fujitsu Siemens Computers GmbH, 
er det mulig at hørselsskader kan oppstå på grunn av for stort lydtrykk. 

Systemutvidelser og tilbehør 
● Bruk bare tilbehør som er godkjent av Fujitsu Siemens Computers til apparatet. 
● Installer bare systemutvidelser som overholder gjeldende krav og forskrifter for sikkerhet, 

elektromagnetisk kompatibilitet samt gjeldende regler for telekommunikasjonsutstyr. 
Installasjon av andre systemutvidelser som ikke overholder gjeldende krav og forskrifter kan 
føre til at apparatet ikke lenger overholder kravene, eller til skade på systemet. Du får 
informasjon om hvilke systemutvidelser som er godkjent og tillatt ved å henvende deg til 
forhandleren eller ett av vår Hotline/Help Desk. 

● Datakabler til periferiutstyr må være tilstrekkelig skjermet. 
● For LAN-oppkoblingen gjelder kravene i henhold til EN 50173 og EN 50174-1/2. Minimum krav 

er bruk av en skjermet kabel i kategori 5 for 10/100 Ethernet hhv. kategori 5e for Gigabit 
Ethernet. Vær oppmerksom på kravene i spesifikasjonen ISO/IEC 11801. 

● Maskinene er kun konstruert for bygningsinterne LAN-nettverk. Ved bygningseksterne LAN-
tilføringer må man ta i bruk en LAN-switch for å føre LAN-nettverket til maskinene. 

● Garantien på apparatet opphører å gjelde dersom du ved montering eller utskifting av 
systemutvidelser forårsaker defekter ved apparatet. 

● Hvis apparatet er utstyrt med både en RJ-11 modemtilkobling og en RJ-45-nettverktilkobling 
som ser maken ut: Koble telefonledningen til RJ-11 modemtilkoblingen (og ikke til RJ-45-
nettverktilkoblingen). 

● Under drift kan PC-kort bli meget varme. Vær forsiktig når du fjerner PC-kort. 

Ekstra anvisninger om systemudvidelser og tilbehør til stasjonære apparater 
● Før du åpner apparatet, må du slå av apparatet og trekke ut strømkontakten. Se angivelsene i 

maskinens bruksveiledninger. 
● En utstyrsdel (f.eks. en strømforsyningsenhet) som er utstyrt med et varselmerke (f.eks. en 

lynpil) skal bare åpnes, demonteres eller skiftes av autorisert fagperson. 
● Forsikre deg om at du også slår av den evt. tilkoblede skjermen og/eller annet periferiutstyr 

etter at apparatet er avslått. 
● Maskinen og det tilkoplede periferiutstyret skal koples til samme strømkrets. Hvis ikke kan det 

føre til tap av data, hvis f.eks. strømmen går når den stasjonære maskinen fremdeles er på og 
periferiutstyret (f.eks. et minnedelsystem) har sviktet. 

● Vær forsiktig med hensyn til kabinettkanter eller byggekomponenter når du kobler til ledninger 
eller monterer ytterligere komponenter (f.eks. harddisk, hovedminne). Disse kan være 
skarpkantede eller bli varme under drift (fare for personskader). 

● Følg sikkerhets- og betjeningsanvisningene i bruksanvisningene til det systemet som du skal 
montere komponentene i. 
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Ekstra sikkerhetsinformasjon for apparater med radiomoduler 
På apparater med radiokomponenter (f.eks. BLUETOOTH, trådløs LAN, UMTS) gjelder følgende 
ekstra sikkerhetshenvisninger: 
● Slå av apparatet hvis du befinner deg på sykehus, i en operasjonssal eller i nærheten av 

medisinsk elektronisk utstyr, siden radiobølgene som overføres av radiomodulen kan påvirke 
det medisinske utstyret. 

● Hold apparatet på minst 20 cm avstand fra pacemakere. I motsatt fall kan den regelmessige 
funksjonen til pacemakeren påvirkes av radiobølgene. 

● Radiobølgene som overføres fra radiomodulen kan føre til ubehagelig brumming i 
høreapparater. 

● Hvis radiomodulen ikke lar seg slå av, fjerner du oppladbart batteri, batteri eller strømforsyning. 
● Slå av radiomodulen hvis apparatet befinner seg i nærheten av antennelige gasser eller i et 

eksplosjonsfarlig område (f. eks. bensinsstasjon, lakkeringsverksted). Radiobølgene kan utløse 
en eksplosjon eller brann. 

● Slå av radiomodulene i sprengningsområder og på steder med sprengningsarbeider.  
● Bruk av radiomoduler om bord i fly er forbudt. Hittil er det ikke blitt bevist at elektronisk utstyrt 

ombord i et fly er blitt påvirket, men mulige forstyrrelser kan av prinsippielle grunner likevel ikke 
utelukkes. Uansett skal anvisningene fra flybesetningen alltid følges. 

● Ved datatrafikk via en trådløs forbindelse er det også mulig for tredjepart å motta data. 
● Selskapet Fujitsu Siemens Computers GmbH tar ikke ansvar for feil på radio- eller tv-apparater 

som forårsakes av uautoriserte modifikasjoner av denne enheten. Fujitsu Siemens 
Computers GmbH overtar videre intet ansvar for erstatning eller bytte av tilkoblingsledninger og 
maskiner som ikke er godkjent av Fujitsu Siemens Computers GmbH. Brukeren står alene 
ansvarlig for å utbedre feil som er forårsaket av slike endringer samt for erstatning eller bytte av 
enheter. 

● Koble ut radiokomponentene av sikkerhetsgrunner dersom det ikke kan utelukkes at de 
overførte radiobølgene påvirker elektriske og elektroniske komponenter i omgivelsene. 
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Ytterligere sikkerhetsanvisninger for server og rack 
● På grunn av systemets vekt og ytre mål, må det av sikkerhetsmessige årsaker monteres av 

minst to personer. 
● Ta alltid tak på siden av serveren dersom du ønsker å løfte den i en rack. Benytt aldri 

håndtakene på frontblenden for dette formålet. 
● Ved montering og demontering: Se også anvisningene i kapitlet "Viktig informasjon" i 

bruksanvisningen til respektive rack. 
● Påse at tippbeskyttelsen monteres korrekt når racken settes opp. 
● Av sikkerhetsmessige årsaker skal maksimalt én enhet trekkes ut av racken i forbindelse med 

monterings- hhv. servicearbeide. Trekkes flere enheter ut av racken samtidig, er det fare for at 
racken velter. 

● Rackens nettilkobling (fasttilkobling) skal kun foretas av godkjent elektriker. 
● Skal apparatet integreres i en installasjon som forsynes fra et industrielt forsyningsnett med 

tilkoblingsplugg av type IEC309, må forsyningsnettets avsikring fylle kravene for ikkeindustrielle 
forsyningsnett for pluggtype A. 

● Oppbevar nøkkelen til racken bak en glassplate i rackens umiddelbare nærhet (om mulig, bak 
en nødglassplate). Slik kan du i et nødstilfelle åpne racken umiddelbart. 

● Hvis flere apparater skal kobles til samme strømkrets: Kontroller at strømfordelingen ikke blir 
overbelastet. Vær oppmerksom på de nominelle verdiene som står angitt på typeskiltene. 

● Kontroller spesielt at ledningene ikke har knekkpunkter, at de ikke er stramme når de legges 
rundt hjørner og at gjenstander ikke befinner seg oppå ledningene. Kontroller dessuten at 
samtlige pluggforbindelser er godt festet. Skjerming eller oppkobling som ikke er korrekt, 
medfører helserisiko (elektrisk støt) og kan forstyrre andre apparater. 

● Apparater med UPS (avbruddsfri strømforsyning) som nettsviktbuffer fungerer selv om 
nettstøpslet trekkes ut. Ved disse apparatene må UPS-en derfor deaktiveres på følgende måte 
før apparatets nettstøpsel trekkes ut: 
– Trekk ut UPS-ens nettstøpsel. 
– Trykk på UPS-ens utkoblingsknapp for å gjøre den strømløs. 

● Bildeskjermen skal kun åpnes av godkjent fagpersonell. Ukyndige inngrep, og da spesielt 
endringer av høyspenningen eller montering av andre typer bilderør, kan føre til emisjon av 
store mengder røntgenstråler. Apparater som endres på en slik måte, medfører en betydelig 
helserisiko. De fyller ikke lenger kravene for godkjennelse og skal ikke settes i drift. 
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Laserinformasjon 
Laser-stasjonen fyller kravene i laserklasse 1 i henhold til IEC 60825-1. Den inneholder en lysdiode 
(LED) som under visse omstendigheter kan generere laserstråler som er sterkere enn laserklasse 1. 
Det er farlig å rette blikket direkte mot denne laserstrålen. Stasjonsdeksler må derfor aldri fjernes. 
For andre apparater (f.eks. mus) med laserklasse 1: Unngå å se rett inn i laserstrålen. Laserstrålen 
er meget svak. Det er likevel skadelig for øynene dersom man ser inn i laserstrålen over lengre tid! 
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Turvallisuusohjeita 

i
 

Lue turvallisuusohjeet ennen laitteen käyttöönottamista. 

 

!  

Noudata myös laite käyttöohjeessa annettuja ja laitteen mukana toimitetun 
dokumentoinnin sisältämiä turvallisuusohjeita. 

 
Tämä laite vastaa tietotekniikan laitteistoja koskevia asiaankuuluvia turvallisuusmääräyksiä. Laitetta 
saa käyttää vain silloin, kun ympäristön lämpötila on enintään 35 °C. Mikäli haluat varmistaa, 
voidaanko laitetta käyttää aiotussa ympäristössä, ota yhteys jälleenmyyjään tai huoltopalveluumme. 
● Säilytä nämä turvallisuusohjeet ja muu laitteen dokumentointi (esimerkiksi lyhyt käyttöohje, 

käyttäjän käsikirja ja CD) aina laitteen läheisyydessä. Jos luovutat laitteen toiselle henkilölle, 
anna käyttöohje sen mukana. 

Puhdistus 
● Huomioi puhdistuksen yhteydessä laite käyttöohjeen ohjeet. 
● Jos akun liitännät ovat likaiset, puhdista ne puhtaalla liinalla. 

Korjaus 
● Vain valtuutetut ammattihenkilöt saavat avata, irrottaa tai vaihtaa varoitusmerkillä (esim. 

salama) merkityt komponentit. (Sähköiskun vaara, jännitevaara, palovaara). 
● Laitetta saa korjata vain laillistettu ammattitaitoinen henkilökunta. Asiaton avaaminen ja 

virheelliset korjaukset voivat aiheuttaa huomattavia vaaroja käyttäjälle (sähköiskun vaara, 
energiavaara, palovaara). 

Kuljetus ja säilytys 
● Käytä lähettämiseen ja muuhun kuljettamiseen aina alkuperäispakkausta tai muuta sopivaa 

pakkausta, joka suojaa laitetta iskuilta, kosteudelta ja staattiselta purkaukselta. 
● Ota laitteen sijaintipaikkaa valitessasi ja ennen käyttöönottoa huomioon käyttöohjeessa annetut 

ympäristöolosuhteita koskevat ohjeet. 
● Älä pudota laitetta ja suojaa se voimakkaalta tärinältä. 
● Kannettavat laitteet (esim. Notebook, Pocket-PC, näppäimistö): 

– Älä aseta laitteen päälle mitään esineitä. 
– Älä säilytä käynnistettyä laitetta ympäristössä jossa on huono ilmanvaihto (esimerkiksi 

kantokassissa tai suljetussa salkussa). Seurauksena voi olla laitteen rikkoontuminen tai 
jopa tulipalo. 

● Kuljeta laitetta aina niin, että akku on paikallaan. Näin laitteeseen ei pääse aukoista vieraita 
esineitä (esim. paperiliittimiä). 

● Älä säilytä laitetta, akkuja ja verkkosovitinta lämpölähteen lähellä (esim. lähellä lämpöpatteria, 
takkaa tms). Liikaa kuumentuessaan voivat laite, akut ja verkkosovitin syttyä tuleen tai 
räjähtää. 

● Älä kuljeta akkua suojaamattomana laukussa, salkussa tai muussa vastaavassa, sillä 
mahdolliset metalliset esineet (esimerkiksi auton avaimet) voivat aiheuttaa oikosulun akun 
liittimissä. Seurauksena voi olla akun vioittuminen tai tulipalovaara. 
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Virransyöttö 
● Laitteeseen tarvitaan turvallisuustarkastettu verkkojohto joka vastaa käyttäjän maassa 

voimassaolevia vaatimuksia. Laite voidaan liittää vain maadoitettuun suojapistorasiaan. 
● Laitetta saa käyttää vain jos sen nimellisjännite vastaa paikallista verkkojännitettä. Tarkista 

kiinteästi asennetuissa laitteissa laitteen nimellisjännite ja kannettavissa laitteissa 
verkkoadapterin nimellisjännite (katso laitteen käyttöohjeet). 

● Huomioi johtojen liittämisen ja irrottamisen yhteydessä laite käyttöohjeen ohjeet. 
● Varmista, että suojakosketuspistorasia on vapaasti käytettävissä. 
● Virtakytkin, Standby-näppäin, Suspend/Resume (Torkku-/Jatka)-näppäin tai päävirtakytkin 

eivät erota laitetta verkkojännitteestä. Verkkojännitteen täydelliseksi erottamiseksi tulee pistoke 
irrottaa. 

● Paristokäyttöiset laitteet: jos paristo vaihdetaan epäasianmukaisesti, on olemassa 
räjähdysvaara. Pariston tilalle saa vaihtaa vain täsmälleen samanlaisen tai valmistajan 
suositteleman paristotyypin (katso laitteen käyttöohjeet). 

● Älä käytä viallisia johtoja (eristys vaurioitunut, paljaat johdot). Viallinen johto aiheuttaa 
sähköiskun tai tulipalon vaaran. 

● Mikäli tarpeen, vaihda toimitukseen sisältyvä alkuperäinen verkkojohto omassa maassasi 
tavallisesti käytettyyn 3-napaiseen verkkojohtoon, joka on varustettu suojakosketuksella. 

● Jos laitteen toimitukseen ei sisälly sopivaa verkkokaapelia, osta laitteeseen omassa maassasi 
hyväksytty verkkokaapeli. Kaapelille soveltuvien jännitteen ja virranvoimakkuuden tulee olla 
suuremmat kuin tuotteessa ilmoitettu jännite ja virranvoimakkuus. 

Lisäohjeita virtalähteistä laitteissa, joissa on ulkoinen verkkosovitin ja/tai akku  
● Laitteen virtalähteenä saa käyttää vain määrättyä akkua ja toimitukseen sisältyvää 

verkkosovitinta. Käytä laitteessasi vain Fujitsu Siemens Computersin hyväksymiä 
verkkosovittimia ja akkuja. 

● Akku ei ole vesitiivis! Älä koskaan upota akkua veteen ja suojaa akku roiskuvalta vedeltä 
(vesisade, merivesi). 

● Akkujen asiaankuulumaton käsittely voi aiheuttaa vaaratilanteita, esimerkiksi palovaaran. Vältä 
siis akun avaamista, poraamista tai puristamista.  

● Älä koskaan heitä akkua tuleen (räjähdysvaara). 
● Varo pudottamasta akkuja. Varmista, että akkujen kuoret eivät ole vioittuneet (palovaara). 

Viallisia akkuja ei saa käyttää. Älä koske akkujen liitäntäkoskettimiin. Akun miinus- ja 
plusnapoja ei saa kytkeä toisiinsa. 

● Verkkosovitin on varustettu turvatarkastetulla voimansiirtojohdolla. Kun verkkosovitin on liitetty 
pistorasiaan, sen tulee olla vapaana. Verkkosovitinta ei saa peittää käytön aikana. 

● Jos akku vuotaa, vältä nesteen kosketusta ihon, limakalvojen (silmät, suu) tai elintarvikkeiden 
kanssa, äläkä hengitä esiin tulevia höyryjä. Puhdista ne vartalon osat, joihin nestettä on 
päässyt, runsaalla vedellä ja saippualla. 

● Pidä akku poissa lasten ulottuvilta. 
● Jos laitteessa on tosiaikapuskurointia varten litium-akku (nappikenno), on muistettava, että: 

litum-akun saa vaihtaa vain valtuutettu henkilö. 
● Erottaaksesi laitteen kaikista virtalähteistä kytke laite pois päältä, vedä verkkosovitin 

pistorasiasta ja poista kaikki akut akkulokerosta ja moduulikanavasta. 
● Varmista, että verkkosovittimen virranotto ei ole suurempi kuin sähköverkon, johon 

verkkosovitin aiotaan kytkeä (katso verkkosovittimen tekniset tiedot). 
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Paikalleenasettaminen ja käyttö 
● Varmista, että laite on kytketty suojattuun pistorasiaan, joka sijaitsee laitteen lähellä. 
● Suosittelemme asettamaan laitteen liukumista estävälle ja rikkoontumattomalle alustalle. On 

mahdollista, että kumi-/muovijalat voivat aiheuttaa vaurioita alustapintaan, riippuen siitä, 
millaista maalia tai lakkaa huonekaluissa on käytetty. 

● Älä milloinkaan aseta Notebookia ja verkkosovitinta kuumanaralle alustalle. 
● Kun laite tuodaan kylmästä ilmasta lämpimään huoneeseen, laitteessa voi muodostua 

lauhdevettä. Odota, että laite on sopeutunut lämpötilan vaihdokseen ja on täysin kuiva, ennen 
kuin otat sen käyttöön. 

● Aseta johdot niin, etteivät ne aiheuta vaaraa (kompastumisvaara) ja etteivät johdot vaurioidu. 
Huomioi johtoja liittäessäsi vastaavat ohjeet laite käyttöohjeesta. 

● Ukonilman lähestyessä tulee kaikki tiedonvälitysjohdot (Modeemi/LAN/PC-Card-Modeemi, CF-
LAN-Card, CF-WLAN-Card) vetää puhelin- ja LAN-liitännöistä. Itse ukonilman aikana ei 
tiedonvälitysjohtoja saa liittää paikalleen eikä irrottaa paikaltaan. 

● Varmista, ettei mitään pieniä esineitä (esim. koruja, paperiliittimiä jne.) tai nestettä pääse 
laitteen sisään (sähköiskun ja oikosulun vaara). 

● Hätätapauksissa (esim. kotelon, käyttöelinten tai verkkojohdon rikkoutuessa, tai jos laitteeseen 
on päässyt nestettä tai vieraita osia) kytke laite välittömästi pois päältä, vedä verkkopistoke, 
poista akku (mikäli laitteessa on akku) ja ota yhteys jälleenmyyjään tai Hotline/Help Deskiimme. 

● Laite ei ole vedenkestävä! Älä koskaan upota laitetta veteen ja suojaa se roiskuvalta vedeltä 
(vesisade, merivesi). 

● Käytä laitteesi CD-/DVD-ROM-asemassa vain ehdottomasti moitteettomassa kunnossa olevia 
CD-levyjä välttyäksesi tietojen häviämiseltä, laitteen rikkoutumiselta ja loukkaantumisilta. 

● Tarkasta jokainen CD ennen asemaan asettamista, että siinä ei ilmene minkäänlaisia vikoja 
kuten esim. säröjä, rikkinäisiä kohtia tai muuta vastaavaa. Huomaa, että ylimääräiset tarrat 
voivat muuttaa CD:n mekaanisia ominaisuuksia ja aiheuttaa levyssä epätasapainoisuutta. 
Vialliset ja epätasapainossa olevat CD:t voivat särkyä korkeissa asemanopeuksissa 
(seurauksena tietojen häviäminen). Terävät CD:n murtumakohdat voivat tunkeutua aseman 
suojuksen läpi (laitteen rikkoutuminen) ja sinkoutua ulos laitteesta (loukkaantumisvaara, 
erityisesti suojaamattomat kehonosat kuten kasvot tai kaula). 

● Suojaa kaikkien pistorasioiden ja pistokkeiden kontaktit staattiselta sähköltä. Älä koske 
kontakteihin. Mikäli kosketusta ei voida välttää, suorita seuraavat varotoimenpiteet: koske 
maadoitettuun esineeseen tai käytä maadoitusnauhaa ennen kuin kosketat kontakteihin. Näin 
johdat staattisen latauksen pois. 

● Laitteen tarkoituksenmukainen käyttö (IEC60950/EN60950 mukaisesti) on taattu vain kotelon 
ollessa täydellisesti asetettuna ja korttipaikkojen suojukset asianmukaisesti paikallaan 
(sähköisku, jäähdytys, palosuoja, häiriönvaimennus). Huomaa vastaavat huomautukset laitteen 
käyttöohjeissa. 

● Laitteen ja verkkosovittimen ympärillä tulee olla vähintään 100 mm:n verran vapaata tilaa 
riittävän ilmanvaihdon varmistamiseksi. 

● Älä sijoita laitetta lämmityslaitteiden ja muiden lämpölähteiden (kuten esim. lämpöpatterin, 
takan) läheisyyteen. Liikaa kuumentuessaan voivat laite, akut ja verkkosovitin syttyä tuleen tai 
räjähtää. 
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● Jos laitetta pidetään kaapissa tai laatikossa, on huolehdittava riittävästä tuuletuksesta. Muussa 
tapauksessa ylikuumeneminen voi vioittaa laitetta. 

● Älä aseta Notebookia/Tablet-PC:nä milloinkaan pehmeälle alustalle (esimerkiksi matolle, 
pehmustetuille huonekaluille, sängylle tms.) Ilmanvaihto voi estyä ja seurauksena voi olla 
laitteen ylikuumeneminen ja vaurioituminen. Jos pidät Notebookia/ Tablet PC:tä pitemmän 
aikaa esimerkiksi polvien päällä, kuumuus voi tuntua epämukavalta ja jopa aiheuttaa 
palovammoja. 

● Älä missään tapauksessa peitä laitteen ja verkkosovittimen tuuletusaukkoja. 
● Älä käytä avotulta laitteen välittömässä läheisyydessä. 
● Älä käytä laitetta kosteassa ympäristössä kuten esim. kylpyammeen, pesualtaan tai uimaaltaan 

läheisyydessä.  
● Huomaa jatkokaapelia tai jatkopistorasiaa käyttäessäsi, että ne soveltuvat ominaisuuksiltaan 

tuotteeseen. Liitettyjen laitteiden ampeeriarvo ei saa ylittää 80 % jatkokaapelin tai 
jatkopistorasian ampeeriylärajasta. 

● Älä käytä laitteen tai komponentin mukana toimitettuja lisävarusteita (esimerkiksi 
verkkosovitinta, akkua ja adapteria) muihin laitteisiin tai komponentteihin. 

● Loukkaantumisten välttämiseksi on tärkeää varmistaa, että seuraavat laitteet ja osat ovat 
pienten lasten ulottumattomissa: Personal Computer (tietokone), Workstation (työasema), 
Server (palvelin), laitteen pienet osat, akut, paristot, johdot ja pakkausmateriaalit (esim. 
muovipussit). 

● Kuulokkeita tai kuulokemikrofonia lukuunottamatta: älä pidä laitteen kaiutinta (esim. Pocket 
LOOX) suoraan korvassa kiinni. 

● Kuulokkeet ja kuulokemikrofoni: ennen kuin laitat kuulokkeet tai kuulokemikrofonin korvillesi, 
tarkasta ettei säädetty äänenvoimakkuus ole liian suuri, jotta välttyisit kuulovaurioilta. 

● Sormenjälkitunnistimen vioittumisen estämiseksi on tärkeää että siihen ei kosketa kovilla tai 
metallisilla esineillä (esimerkiksi kynällä tai sormuksella). 

Näyttö/Touchscreen (kiinteästiasennetulla näytöllä varustetut laitteet) 
● Kun LCD-näyttö tai kosketusnäyttö on vioittunut (esim. lasi rikkoutunut), vältä mahdollisesti 

esiin tulevan nesteen kosketusta ihon, limakalvojen (silmät, suu) tai elintarvikkeiden kanssa, 
äläkä hengitä esiintulevia höyryjä. 
Puhdista ne vartalon osat ja vaatteet, joihin nestettä on päässyt, riittävällä vedellä ja saippualla. 

● Käytä ainoastaan sellaista näyttöerotuskykyä ja kuvantoistotaajuutta, jotka on mainittu laite tai 
näytön käyttöohjeessa. Jos käytät muita arvoja, näyttö voi vaurioitua. Käänny epäselvissä 
tapauksissa valtuutetun jälleenmyyjän tai Hotline/Help Deskin puoleen. 

● Käynnissäolevan laitteen ylikuumenemisen estämiseksi tulee laitteen LCD-näyttö pitää aina 
avattuna. 

Kuulokeliitäntä 
● Kuulokkeiden liian suuri äänenvoimakkuus saattaa aiheuttaa kuulovaurioita. 
● Taajuskorjaimen säätöjen muuttaminen pois keskiasennosta saattaa aiheuttaa kuulovaurioita. 
● Muut kuin valmistajan määrittämät muuttujat (esim. käyttöjärjestelmä, taajuuskorjainohjelmisto, 

ajuri, jne.) saattavat muuttaa kuulokeliitännän lähtöjännitettä ja kohottaa äänenvoimakkuutta, 
jolloin kuulovaurioiden muodostuminen saattaa olla mahdollista. 

● Muiden kuin Fujitsu Siemens Computers GmbH:n määrittämien kuulokkeiden käyttö johtaa 
vaaraan liian suuren äänenvoimakkuuden aiheuttamista kuulovaurioista. 
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Järjestelmän laajennukset ja lisävarusteet 
● Laitteelle saa käyttää vain Fujitsu Siemens Computersin sallitut varusteet. 
● Asenna ainoastaan järjestelmälaajennuksia, jotka vastaavat turvallisuutta, sähkömagneettista 

yhteensopivuutta ja teleliikennepäätteiden asennuksia koskevia ohjeita ja määräyksiä. Muiden 
laajennusten asentaminen voi olla näiden ohjeiden ja määräysten vastaista tai aiheuttaa 
vaurioita laitteeseen. Lisätietoja asennettavaksi hyväksytyistä järjestelmän laajennuksista saat 
valtuutetulta jälleenmyyjältä tai Hotline/Help Deskiltä. 

● Oheislaitteiden tietokaapeleiden tulee olla suojattu riittävällä tavalla. 
● LAN-kaapelointiin pätevät EN 50173 ja EN 50174-1/2 mukaiset vaatimukset. Minivaatimus on 

että käytetään suojattua kategorian 5 kaapelia 10/100 Ethernetille tai kategorian 5e kaapelia 
Gigabit Ethernetille. Noudata standardin ISO/IEC 11801 vaatimuksia. 

● Laitteet on tarkoitettu käytettäviksi vain rakennuksen sisäisissä LAN-verkoissa. Jos 
kysymyksessä on rakennuksen ulkopuolinen LAN-yhteys, on käytettävä LAN-kytkintä LAN-
verkon ohjaamiseksi laitteisiin. 

● Takuu raukeaa, kun järjestelmälaajennusten asentaminen tai vaihto on aiheuttanut vaurioita 
laitteessa. 

● Jos laitteessa on sekä RJ-11 modeemiliitäntä että samannäköinen RJ-45-verkkoliitäntä, liitä 
puhelinkaapeli RJ-11 modeemiliitäntään (ei RJ-45-verkkoliitäntään). 

● PC-kortit voivat kuumentua voimakkaasti käytön aikana. Ole varovainen kun irrotat PC-kortteja. 

Järjestelmän laajennusta ja kiinteästi asennettujen laitteiden lisävarusteita koskevaa tietoa 
● Ennen laitteen avaamista laite on kytkettävä pois päältä ja irrotettava verkkopistoke. Noudata 

laitteen käyttöohjeiden sisältämiä tietoja. 
● Vain valtuutetut ammattihenkilöt saavat avata, irrottaa tai vaihtaa varoitusmerkillä (esim. 

salama) merkityt komponentit (esim. virransyöttö). 
● Kun kytket laitteen pois päältä, varmista, että myös siihen liitetty näyttö ja/tai muut 

periferialaitteet sammutetaan. 
● Liitä laite ja siihen liitetyt oheislaitteet samaan virtapiiriin. Muuten tiedot saattavat hävitä, jos 

esimerkiksi sähkökatkoksen aikana laite on vielä käynnissä, mutta oheislaite (esimerkiksi 
tallennuksen alijärjestelmä) on pysähtynyt. 

● Varo johtoja liittäessäsi ja lisäkomponentteja asentaessasi (esim. kiintolevy, keskusmuisti) 
kotelon reunoja ja rakenneosia. Ne voivat olla teräviä tai kuumentua käytössä 
(loukkaantumisvaara). 

● Huomaa turvallisuus- ja käyttöohjeet jotka on annettu sen järjestelmän käyttäjän käsikirjassa, 
johon komponentit asennetaan. 
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Erityisiä turvallisuusohjeita radiokomponenteilla varustetuille 
laitteille 
Seuraavat lisäturvallisuusohjeet koskevat laitteita, joissa käytetään radioyhteyttä (esimerkiksi 
BLUETOOTH, WLAN ja UMTS): 
● Kytke laite pois päältä kun olet sairaalatiloissa, leikkaussalissa tai lääketieteellisen 

elektroniikkajärjestelmän läheisyydessä, koska radiokomponenttien välittämät radioaallot voivat 
häiritä lääketieteellisten laitteiden toimintaa. 

● Pidä laite vähintään 20 cm:n etäisyydellä sydämentahdistajasta, koska muussa tapauksessa 
radioaallot voivat haitata sydämentahdistajan toimintaa. 

● Radiokomponentin radioaallot voivat aiheuttaa epämiellyttävää surinaa kuulolaitteissa. 
● Ellei radiokomponenttia voida kytkeä pois päältä, irrota akku tai paristot tai katkaise virrantulo. 
● Kytke radiokomponentti pois päältä laitteen ollessa lähellä syttyviä kaasuja tai räjähdysalttiissa 

ympäristössä (esim. huoltoasemilla, maalaamoissa jne), sillä radioaallot voivat aiheuttaa 
räjähdyksen tai tulipalon. 

● Kytke radiokomponentit pois päältä räjähdysalueilla ja räjäytystöiden läheisyydessä.  
● Radiokomponenttien käyttö lentokoneissa on yleensä kielletty. Toistaiseksi yhdessäkään 

tapauksessa ei ole pystytty todistamaan, että lentokoneen ohjauselektroniikan toiminta olisi 
häiriintynyt, mutta herkkien laitteiden häiriöitä ei kuitenkaan voi sulkea pois. Noudata aina 
henkilökunnan ohjeita. 

● Langattomassa tietoliikenteessä voivat tietoja vastaanottaa myös kolmannet osapuolet, jotka 
eivät ole siihen oikeutettuja. 

● Fujitsu Siemens Computers GmbH ei ole vastuussa radio- tai televisiohäiriöistä, jotka 
aiheutuvat tähän laitteeseen luvattomasti tehdyistä muutoksista. Käytä vain sellaisia 
liitäntäjohtoja, joita Fujitsu Siemens Computers GmbH suosittelee. Fujitsu Siemens 
Computers GmbH ei korvaa muunlaisten liitäntäjohtojen käytöstä aiheutuneita vahinkoja. 
Käyttäjä yksin on vastuussa laitteiden korvaamisesta ja vaihdosta sekä sellaisten vahinkojen 
korjauksista, jotka aiheutuvat luvattomista muutoksista. 

● Kytke radiokomponentti turvallisuussyistä pois päältä mikäli et voi olla varma, voivatko 
radioaallot mahdollisesti häiritä ympäristön sähkö- tai elektroniikkalaitteita. 
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Erikoisturvaohjeet palvelimelle ja rack-kotelolle 
● Koska laite on painava ja suurikokoinen, tarvitaan sen asentamiseen turvallisuussyistä 

vähintään kaksi henkilöä. 
● Tartu palvelimeen aina sivulta kun haluat nostaa sen rack-koteloon. Älä missään tapauksessa 

käytä siihen etuverhoilussa olevia kahvoja. 
● Huomaa asennus- ja purkamisohjeet myös vastaavan rack-kotelon käyttöohjeen luvussa 

"Tärkeitä ohjeita". 
● Varmista rack-koteloa pystyttäessäsi, että kaatumissuoja on asennettu oikein. 
● Turvallisuussyistä saa asennus- ja huoltotöiden aikana poistaa enintään yhden yksikön rack-

kotelosta. Jos rack-kotelosta vedetään samanaikaisesti useampi yksikkö, rack-kotelo voi 
kaatua. 

● Rack-kotelon verkkoliitännän (kiinteä) saa tehdä vain valtuutettu sähköalan asiantuntija 
(sähkömies). 

● Jos laite integroidaan asennukseen, joka saa virtaa teollisesta sähköhuoltoverkosta IEC309 
tyyppisellä pistokkeella, tulee huoltoverkon varmistuksen vastata ei-teollisten huoltoverkkojen 
vaatimuksia pistoketyypille A. 

● Säilytä rack-kotelon avain kotelon läheisyydessä lasin takana (mikäli mahdollista, hätälasilevyn 
takana), niin että voit hätätilanteessa nopeasti avata rack-kotelon. 

● Varmista, että liitettäessä useita laitteita samaan virtapiiriin sähkönjakelu ei ylikuormitu. 
Huomaa tyyppikilvissä annetut nimellisarvot. 

● Huolehdi, että johtoihin ei muodostu taittumakohtia, että johdot eivät ole liian kireällä nurkkien 
yli vedettäessa ja että johdot eivät jää puristuksiin minkäänlaisten esineiden alle. Varmista 
pistoliitäntöjen tukeva asento. Virheellinen suojaus tai kaapelointi on terveydelle vaarallista 
(sähköiskun vaara) ja voi vaurioittaa muita laitteita. 

● Laitteet, jotka on varustettu keskeytymättömällä sähkön syötöllä (USV) sähkökatkosten aikana, 
käyvät edelleen myös silloin kun pistoke vedetään pistorasiasta. Näiden laitteiden 
keskeytymätön sähkön syöttö on deaktivoitava seuraavalla tavalla ennen verkkopistokkeen 
vetämistä: 
– Vedä keskeytymättömän sähkön syötön verkkopistoke. 
– Paina katkaisupainiketta katkaistaksesi virran keskeytymättömästä sähkön syötöstä. 

● Näytön saa avata ainoastaan valtuutettu henkilökunta. Epäasianmukaiset toimenpiteet, 
erityisesti suurjännitteen muuttaminen tai muun kuvaputkityypin asentaminen voivat aiheuttaa 
voimakasta röntgensäteilyä. Näin muutetut laitteet ovat terveydelle vaarallisia eivätkä enää 
vastaa hyväksyntää, joten niiden käyttö on kielletty. 
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Laser-ohje 
DVD+RW -asema vastaa laserluokkaa 1 IEC 60825-1 mukaan. Siinä on valoa emittoiva diodi (LED), 
jonka lasersäde voi mahdollisesti ylittää voimakkuudeltaan laserluokan 1. Suoraan lasersäteeseen 
katsominen on vaarallista. Tästä syystä aseman suojusta ei saa irrottaa. 
Muut laserluokan 1 laitteet (esim. hiiri): Vältä lasersäteeseen katsomista. Lasersäteily on erittäin 
heikkoa. Siitä huolimatta on ihmisen silmälle vahingollista katsoa pitemmän aikaa lasersäteeseen! 
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Avisos de segurança 

i
 

Leia estas recomendações de segurança antes de pôr o aparelho a funcionar. 

 

!  

Siga também as instruções de segurança constantes do manual do aparelho e da 
documentação fornecida junto. 

 
Este aparelho satisfaz os requisitos principais de segurança para equipamento da tecnologia 
informática. O aparelho deve apenas ser utilizado a uma temperatura ambiente de, no máximo, 
35 °C. Se tiver questões relacionadas com a utilização do aparelho no ambiente previsto, contacte o 
seu Vendedor ou o nosso serviço de assistência. 
● Guarde as instruções de segurança e restante documentação (por ex. manual sucinto, manual 

de serviço e CD) junto do aparelho. Se entregar o aparelho a terceiros, entregue também toda 
a documentação. 

Limpeza 
● Siga as instruções de limpeza do aparelho. 
● Caso as ligações do acumulador apresentem sujidade, limpe com um pano limpo e seco. 

Reparação 
● Os componentes assinalados com um símbolo de aviso (por exemplo, símbolo de raio) devem 

apenas ser abertos, desmontados ou substituídos por técnicos autorizados. (Risco de choque 
eléctrico, risco de curto-circuito, risco de incêndio). 

● O aparelho só pode ser reparado por pessoal técnico autorizado. A abertura não autorizada e 
reparações incorrectas podem causar perigos consideráveis ao utilizador (perigo de choque 
eléctrico, perigo de faíscas, perigo de incêndio). 

Transporte e conservação 
● Utilize para o reenvio e transporte somente a embalagem original ou outra adequada que 

garanta protecção contra choque, impacto, humidade e descarga electrostática. 
● Ao colocar o aparelho e antes de o utilizar, consulte as recomendações para as condições de 

ambiente, constantes dos manuais do aparelho. 
● Não deixe cair o aparelho nem o exponha a choques ou vibrações. 
● Aparelhos móveis (por ex. portátil, Pocket-PC, teclado): 

– Não coloque quaisquer objectos sobre o aparelho. 
– Se o aparelho estiver ligado, não o guarde num local com deficiente circulação de ar (por 

exemplo: numa mala ou numa pasta fechada). Caso contrário, o aparelho poderá ficar 
danificado ou mesmo provocar um incêndio. 

● Transporte sempre o aparelho com o acumulador sempre ligado. Desta forma se evita a 
entrada de corpos estranhos (por ex., clipes), através das aberturas do aparelho. 

● Não coloque o aparelho, nem as baterias recarregáveis nem o adaptador de rede perto de 
fontes de calor (por ex. radiador, chaminé). Aquecimento excessivo podem fazer incendiar ou 
explodir o aparelho, as baterias recarregáveis e o adaptador de rede. 
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● Não transporte a bateria recarregável de forma desprotegida na sua mala ou noutro lugar, uma 
vez que eventuais objectos metálicos que aí se encontram (por ex. chaves de carro) podem 
causar o curto-circuito dos terminais da bateria recarregável. A bateria recarregável pode ficar 
danificada e existe ainda o perigo de incêndio. 

Fonte de alimentação 
● O aparelho requer um cabo de rede certificado de acordo com os regulamentos eléctricos do 

país em que for utilizado. O aparelho só deve ser ligado a uma tomada com contacto de 
segurança ligado à terra. 

● O aparelho só deve funcionar se a tensão de rede do aparelho corresponder à tensão de rede 
local. No caso de aparelhos fixos, verifique a tensão de rede do aparelho e no caso de 
aparelhos móveis, a tensão de rede do adaptador de rede (ver instruções do aparelho). 

● Ao ligar ou separar os cabos, observe as instruções contidas no manual do aparelho. 
● Confirme o acesso livre à tomada com contacto de segurança ligado à terra. 
● O interruptor On/Off, a tecla de standby ou de Suspend/Resume ou o interruptor principal não 

desligam a alimentação do equipamento. Para o desligar completamente, deverá retirar a ficha 
da tomada de corrente. 

● Aparelhos com pilhas: Em caso de substituição incorrecta de baterias ou pilhas há perigo de 
explosão. A pilha só deve ser substituída por outra idêntica ou por tipos de pilha 
recomendados pelo fabricante (veja as instruções relativas ao aparelho). 

● Não trabalhe com cabos defeituosos (isolamento danificado, fios nus). Um cabo defeituoso 
pode causar choque eléctrico ou incêndio. 

● Se necessário, substitua o cabo de rede fornecido junto por um cabo de rede tripolar 
convencional com ligação à terra. 

● Se o aparelho for fornecido sem cabo de rede adequado, adquira um cabo de rede 
homologado no seu país. Os valores de tensão e corrente nominais do cabo devem ser 
superiores aos valores de tensão e de corrente nominais indicados para o produto. 

Informações adicionais sobre a alimentação de aparelhos com adaptador de rede e/ou 
acumulador externo 
● Na alimentação deste aparelho, deve utilizar apenas o acumulador indicado e o adaptador de 

rede incluído na embalagem. Utilize apenas adaptadores de rede e acumuladores autorizados 
pela Fujitsu Siemens Computers para o seu aparelho. 

● A bateria não é resistente à água! Não a mergulhe em água e proteja-a de salpicos (chuva, 
água do mar). 

● O manuseamento incorrecto das baterias pode dar origem a situações de risco, como a 
ocorrência de incêndio. Evite, pois, abrir, furar ou comprimir qualquer bateria.  

● Não atire a bateria para o fogo (risco de explosão!). 
● Não deixe cair as baterias recarregáveis e tenha cuidado em não danificar as respectivas 

carcaças (perigo de incêndio). Em caso de avaria das baterias recarregáveis, as mesmas não 
devem ser reutilizadas. Não toque nos terminais de ligação das baterias recarregáveis. O pólo 
negativo e o pólo positivo de uma bateria recarregável não devem ficar ligados entre si. 

● O transformador está equipado com um cabo de alimentação de segurança comprovada. O 
transformador não pode, quando ligado à tomada de corrente, estar em contacto com outros 
objectos. Durante o funcionamento, o transformador não deverá ser tapado. 

● Em caso de falta de vedação do acumulador, evite o contacto dos líquidos com a pele, 
mucosas (olhos, boca) ou alimentos e não respire os vapores que saírem. Limpe os corpos 
estranhos já molhados com água e sabão. 
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● Mantenha o acumulador afastado das crianças. 
● Se o aparelho possuir uma bateria de lítio (tipo botão) para alimentação em tampão da hora 

real: A bateria de lítio só deve ser substituída por pessoal devidamente qualificado. 
● Para desligar o aparelho de todas as fontes de alimentação, desligue o aparelho, tire o 

adaptador de rede da tomada e remova todas as baterias recarregáveis da gaveta de baterias 
e do módulo. 

● Antes de ligar o adaptador de rede, assegure-se que o consumo de energia do adaptador de 
rede não seja superior ao da rede eléctrica (ver dados técnicos do adaptador de rede). 

Instalação e funcionamento 
● Assegure-se de que liga o aparelho a uma tomada de contacto de segurança, perto do próprio 

aparelho. 
● Recomenda-se que coloque o aparelho sobre uma superfície anti-derrapante e robusta. Dada 

a variedade de superfícies e vernizes utilizados nos móveis, não se pode excluir que os pés de 
borracha/material sintético provoquem danos no local seleccionado. 

● Nunca coloque o Notebook ou o adaptador de rede sobre uma base sensível ao calor. 
● Quando o aparelho passa de um ambiente frio para o local de trabalho, pode haver formação 

de água condensada. Aguarde que a temperatura do aparelho se adapte à temperatura 
ambiente e que ele se encontre completamente seco antes de o pôr a funcionar. 

● Coloque os cabos de modo a que não representem perigo (perigo de tropeçar) e não possam 
ser danificados. Quando ligar os cabos, tenha em conta a respectiva informação nas 
instruções do aparelho. 

● Em caso de tempestade deve tirar todos os cabos de transmissão de dados (Modem/LAN/PC-
Card-Modem, CF-LAN-Card, CF-WLAN-Card) das respectivas tomadas de telefone e de LAN. 
Durante a tempestade não deve ligar nem desligar os cabos de transmissão de dados. 

● Tenha cuidado para não deixar cair quaisquer objectos (por ex., pulseiras, fios, clips, etc.) ou 
líquidos no interior do aparelho (perigo de choque eléctrico, curto-circuito). 

● Em casos de emergência (p. ex., danificação da caixa, de elementos operativos ou do cabo de 
alimentação, entrada de líquidos ou de corpos estranhos no aparelho), desligue imediatamente 
o aparelho, retire a ficha da tomada de corrente e o acumulador (se houver) e contacte a 
empresa vendedora ou o nosso Hotline/Help Desk. 

● O aparelho não está à prova de água! Nunca ponha o aparelho dentro de água e proteja-o 
contra salpicos (chuva, água do mar). 

● Utilize na unidade CD-/DVD-ROM do seu equipamento exclusivamente CDs de boa qualidade, 
a fim de prevenir perda de dados, danos no equipamento e lesões. 

● Por isso, deve verificar em cada CD, antes da respectiva inserção, se o mesmo apresenta 
fissuras, pontos de ruptura ou danos semelhantes. Note que autocolantes adicionais podem 
afectar as propriedades mecânicas do CD e causar desequilíbrios. CDs danificados e 
desequilibrados podem quebrar em leitores de alta velocidade (perda de dados). No pior dos 
casos, estilhaços do CD podem penetrar a tampa da unidade (danificação do equipamento) e 
ser projectados (perigo de lesão, sobretudo, nas partes não cobertas do corpo como cara e 
pescoço). 

● Proteja os contactos de todos os conectores e fichas do portátil contra electricidade estática. 
Evite tocar nos contactos. Se o contacto for inevitável, adopte as seguintes medidas de 
segurança: Toque num objecto ligado à terra ou coloque um bracelete de terra antes de tocar 
nos contactos. Este procedimento permite descarregar cargas estáticas. 
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● O funcionamento correcto do aparelho (segundo CEI60950/EN60950) só está garantido se a 
caixa estiver totalmente montada e todas as posições de montagem devidamente tapadas 
(choque eléctrico, arrefecimento, protecção contra incêndio, supressão de interferências 
radioeléctricas). Siga as respectivas recomendações nas instruções do aparelho. 

● A distância livre à volta do aparelho e do adaptador de rede deve ser de pelo menos 100mm 
para cada um, a fim de garantir uma ventilação suficiente. 

● Não coloque o aparelho perto de aquecimentos e outras fontes de calor (por ex. radiador, 
chaminé). Aquecimento excessivo podem fazer incendiar ou explodir o aparelho, as baterias 
recarregáveis e o adaptador de rede. 

● Quando o aparelho é colocado num armário ou numa gaveta, é necessário garantir ventilação 
suficiente. Doutra forma poderá sofrer danos por excesso de calor. 

● Nunca coloque o portátil/Tablet-PC sobre uma base macia (por ex. carpete, poltrona, cama). 
Isto pode bloquear a ventilação e causar danos por sobreaquecimento. Segurar o portátil ou o 
Tablet PC durante um tempo prolongado sobre os joelhos pode tornar-se desagradável e até 
causar queimaduras. 

● Nunca tape as grelhas de ventilação do aparelho e do adaptador de rede. 
● Mantenha o aparelho afastado de chamas nuas. 
● Não utilize o aparelho em ambientes húmidos, por ex. perto de banheiras, lavatórios, piscinas. 
● Se utilizar um cabo de extensão ou uma régua de tomadas, assegure-se que o cabo de 

extensão ou a régua de tomadas sejam adequados para o aparelho. O valor de corrente (A) de 
todos os aparelhos ligados não deve exceder 80% do valor de corrente do cabo de extensão 
ou da régua de tomadas. 

● Não utilize os acessórios fornecidos juntos (por exemplo adaptador de rede, bateria 
recarregável, cabos e adaptador) para outros aparelhos ou componentes. 

● Para prevenir lesões, mantenha os seguintes dispositivos e objectos fora do alcance de 
crianças: Computador pessoal, Workstation, servidor, peças pequenas do aparelho, bateria 
recarregáveis, pilhas, cabos e material de embalagem (por ex. sacos plásticos). 

● Excepto para auricular ou auscultador: Não encoste o altifalante (por ex. Pocket LOOX) do seu 
aparelho directamente ao ouvido. 

● Auscultadores e Headset: para evitar danos auditivos, verifique o volume predefinido antes de 
colocar os auscultadores ou o headset 

● Para evitar danificações no sensor de impressão digital, não lhe toque com objectos duros ou 
metálicos (por exemplo canetas ou anéis). 

Ecrã/touchscreen (para aparelhos com ecrã integrado) 
● Em caso de danificação do ecrã LCD ou o touchscreen (por ex. quebra de vidro), evite o 

contacto do líquido com a pele, as mucosas (olhos, boca) ou alimentos. Não respire os 
vapores. 
Lave as partes do corpo e vestuário eventualmente atingidos pelo líquido com água e sabão 
abundantes. 

● Regule apenas as resoluções ou frequências constantes do manual do aparelho ou do manual 
do ecrã. Caso configure outros valores, poderá danificar o ecrã. Em caso de dúvida, consulte a 
empresa vendedora ou o nosso Hotline/Help Desk. 

● A fim de prevenir o sobreaquecimento do aparelho ligado, o ecrã LCD do ecrã deve estar 
aberto. 
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Saída para auscultador: 
● Uma pressão sonora excessiva dos auscultadores pode causar lesões auditivas. 
● Alterações na regulação do equalizador da posição central podem causar lesões auditivas. 
● Outros factores de influência que não aqueles especificados pelo fabricante (como, por 

exemplo, sistema operativo, software do equalizador, controladores, etc.) podem alterar a 
tensão de saída nos auscultadores, aumentando, assim, a pressão sonora, pelo que não pode 
ser excluída a possibilidade de ocorrência de lesões auditivas. 

● Utilizando outros auscultadores que não os especificados pela Fujitsu Siemens Computers 
GmbH existe o perigo de ocorrência de lesões auditivas devido a pressão sonora excessiva. 

Expansões de sistema e acessórios 
● Utilize apenas acessórios autorizados da Fujitsu Siemens Computers. 
● Instale apenas expansões de sistema que cumpram os requisitos e normas relativos a 

segurança, compatibilidade electromagnética e dispositivos para terminais de 
telecomunicações. A instalação de outras expansões poderá colidir com os requisitos e violar 
as recomendações, ou ainda danificar o aparelho. Informe-se junto da empresa vendedora ou 
do nosso Hotline/Help Desk sobre as expansões de sistema admissíveis. 

● Os cabos de transmissão de dados para periféricos devem dispor de isolamento adequado. 
● A cablagem da LAN deve obedecer aos requisitos segundo EN 50173 e EN 50174-1/2. O 

requisito mínimo é a utilização de um cabo blindado da categoria 5 para Ethernet 10/100 ou da 
categoria 5e Ethernet Gigabit. Devem ser cumpridos os requisitos da especificação 
ISO/CEI 11801. 

● Os aparelhos foram concebidos exclusivamente para redes LAN no interior de edifícios. No 
caso de uma ligação LAN exterior ao edifício terá de utilizar um LAN switch para conduzir a 
rede LAN até aos aparelhos. 

● A garantia é invalidada caso a instalação ou substituição de expansões do sistema realizadas 
pelo utilizador ocasionarem avarias no aparelho. 

● Quando o aparelho está equipado com uma porta de modem RJ-11 e com uma porta de rede 
RJ-45 que é igual em termos de aparência, ligue o cabo telefónico à porta de modem RJ-11 (e 
não à porta de rede RJ-45). 

● As cartas PC podem aquecer bastante durante o funcionamento. Tenha cuidado ao tirar as 
cartas PC. 

Instruções adicionais para expansões de sistema e acessórios para aparelhos fixos 
● Antes de abrir o aparelho, deve desligá-lo e tirar a ficha de rede. Respeite as indicações nas 

instruções do aparelho. 
● Os componentes (por.ex. alimentação) assinalados com sinal de aviso (por.ex. símbolo de 

relâmpago) só devem ser abertos, desmontados ou substituídos por pessoal autorizado. 
● Não se esqueça, depois de desligar o aparelho, desligar também o ecrã ligado e/ou outros 

periféricos. 
● Ligue o aparelho e respectivos periféricos ao mesmo circuito. Se não o fizer, poderá verificar-

se perda de dados, quando, por exemplo, em caso de falha de corrente, o aparelho continua a 
funcionar mas o equipamento periférico (por exemplo, sistema de armazenamento) vai abaixo. 

● Quando ligar cabos e instalar componentes adicionais (por ex. disco rígido, memória principal) 
tenha cuidado em evitar bordos ou outras peças. Estes podem ter arestas vivas ou aquecer 
durante o serviço (perigo de lesão). 
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● Siga os avisos de segurança e as instruções de serviço constantes dos manuais do sistema, 
no qual pretende instalar o componente. 

Recomendações de segurança adicionais para aparelhos com 
componentes radioeléctricas 
As instruções de segurança adicionais que se seguem são válidas para os aparelhos com 
componentes que utilizam ondas de rádio (por ex., BLUETOOTH, ligação sem fios LAN, UMTS): 
● Desligue o aparelho quando se encontrar num hospital, bloco operatório ou na proximidade de 

um equipamento de electromedicina, visto que as ondas transmitidas pela componente 
radioeléctrica podem prejudicar o funcionamento dos equipamentos médicos. 

● Mantenha uma distância de pelo menos 20 cm em relação a estimuladores cardíacos, visto 
que as ondas transmitidas pela componente radioeléctrica podem prejudicar o funcionamento 
desta prótese. 

● As ondas transmitidas pela componente radioeléctrica podem causar um zumbido incómodo 
em próteses auriculares. 

● Se não for possível desligar a componente radioeléctrica, tire a bateria recarregável, a pilha ou 
a alimentação de corrente. 

● Desligue o componente radioeléctrico quando se encontrar perto de gases inflamáveis ou em 
ambientes susceptíveis de explosões (por ex. bomba de gasolina, oficina de pintura), uma vez 
que as ondas radioeléctricas podem causar explosão ou incêndios. 

● Durante a transmissão de dados através de uma ligação sem fio, mesmo terceiros não 
autorizados podem captar dados. 

● Desligue os componentes radioeléctricos em zonas de explosão ou na proximidade de 
trabalhos com explosivos.  

● A utilização de componentes radioeléctricos nos aviões é em geral proibida. Até agora, nunca 
se verificaram danos nos sistemas electrónicos a bordo de um avião, no entanto, por princípio, 
não se pode excluir a possibilidade de interferência nos aparelhos sensíveis. Em qualquer 
caso, deve seguir sempre as indicações do pessoal. 

● A Fujitsu Siemens Computers GmbH não se responsabiliza por interferências radioeléctricas 
ou televisivas causadas por modificações não autorizadas no aparelho. A Fujitsu Siemens 
Computers GmbH não se responsabiliza pela reposição ou substituição de cabos de ligação e 
de aparelhos que não são especificados pela Fujitsu Siemens Computers GmbH. A reparação 
de avarias resultantes de tais modificações não autorizadas assim como a reposição ou 
substituição dos aparelhos são da exclusiva responsabilidade do utilizador. 

● Recomenda-se que desligue a componente radioeléctrica, quando não tem a certeza que as 
frequências radioeléctricas transmitidas possam afectar equipamentos eléctricos e 
electrónicos perto de si. 
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Avisos de segurança adicionais para servidor e bastidor 
● Devido ao seu peso e às suas dimensões externas, a montagem do sistema requer, por 

razões de segurança, pelo menos de duas pessoas. 
● Segure o servidor sempre de lado quando quiser colocá-lo num bastidor. Nunca utilize as 

pegas frontais para este efeito. 
● Siga as instruções de montagem e desmontagem constantes do capítulo "Important notes" 

(Recomendações importantes) do manual do respectivo bastidor. 
● Durante a montagem do bastidor assegure-se da correcta montagem do dispositivo de 

protecção contra tombo. 
● Por razões de segurança, não se deve, por razões de segurança, tirar mais de uma unidade 

durante os trabalhos de montagem e de assistência. Se tirar várias unidades de uma vez do 
bastidor, este pode tombar. 

● A ligação à rede (ligação fixa) do bastidor compete exclusivamente a técnicos qualificados 
(electricistas). 

● Se o aparelho é integrado numa instalação que é alimentada a partir de uma rede industrial 
com ficha de ligação tipo CEI309, a protecção da rede de alimentação deve cumprir os 
requisitos para redes de alimentação não industriais com ficha do tipo A. 

● Guarde a chave do bastidor perto do mesmo, atrás de um vidro (se possível, vidro de 
emergência), a fim de poder abrir o bastidor rapidamente em caso de emergência. 

● Assegure-se que a ligação de vários aparelhos ao mesmo circuito não cause sobrecarga na 
distribuição de corrente. Atenção aos valores nominais constantes das etiquetas. 

● Os cabos não devem apresentar pontos de dobragem, nem ser curtos demais nos cantos, e 
não deve haver objectos colocados em cima dos cabos. Todas as ligações de encaixe devem 
estar firmes. Blindagem ou cablagem defeituosa põem em risco a sua saúde (choque eléctrico) 
e podem inteferir com outros aparelhos. 

● Aparelhos com UPS (alimentação ininterrupta) para alimentação de emergência em caso de 
falha de corrente, continuam a trabalhar mesmo quando se tira a ficha de rede. Nestes 
aparelhos é por isso necessário desactivar as UPS antes de tirar a ficha de rede do aparelho: 
– Tire a ficha de rede da UPS. 
– Prima o botão de desligar da USP para cortar a alimentação. 

● O monitor só deve ser aberto por pessoal autorizado. Intervenções incorrectas, 
nomeadamente alteração da alta tensão ou instalação de outro tipo de tubo CRT podem 
causar a ocorrência de radiação X de bastante intensidade. Aparelhos assim modificados 
constituem um risco de saúde, já não cumprem os valores para os quais foram homologados e 
não devem ser utilizados. 

A26361-K600-Z153-1-8N19, edição 8 7 



Português 

Recomendação relativa ao laser 
A unidade de leitura laser cumpre a classe de laser 1 segundo CEI 60825-1. A unidade de leitura 
laser integra um díodo emissor de luz (LED) que poderá eventualmente produzir um raio de laser 
mais forte que a classe de laser 1. O contacto visual directo com este raio de laser é perigoso. Por 
isso, é interdito remover a tampa da unidade de leitura. 
Noutros aparelhos (por ex. rato) com classe de laser 1: Evite olhar directamente para o raio laser. O 
raio laser é muito fraco. Mesmo assim pode prejudicar o olho humano, se se olhar durante um 
período prolongado para o raio laser! 
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Οδηγίες ασφάλειας 

i
 

Διαβάστε αυτές τις οδηγίες ασφαλείας πριν θέσετε σε λειτουργία τη συσκευή. 

 

!  

Τηρείτε επίσης τις οδηγίες ασφάλειας που αναφέρονται στα εγχειρίδια της συσκευής και 
στην επιπλέον συνημμένη τεκμηρίωση. 

 
Η συσκευή σας ανταποκρίνεται στους ισχύοντες κανονισμούς ασφαλείας για συστήματα της 
τεχνολογίας πληροφορικής. Η συσκευή επιτρέπεται να λειτουργεί μόνο σε θερμοκρασία 
περιβάλλοντος έως 35°C. Σε περίπτωση που έχετε ερωτήσεις σχετικά με το αν μπορείτε να 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή στο προβλεπόμενο περιβάλλον, σας παρακαλούμε να επικοινωνήσετε 
με το κατάστημα όπου αγοράσατε τη συσκευή ή με το Σέρβις μας. 
● Οι παρούσες οδηγίες ασφάλειας και η περαιτέρω τεκμηρίωση (όπως για παράδειγμα 

συνοπτικές οδηγίες, εγχειρίδιο οδηγιών χειρισμού και CD) πρέπει να διαφυλάγονται μαζί με τη 
συσκευή. Εάν θέλετε να μεταβιβάσετε τη συσκευή σε τρίτους, σας παρακαλούμε να 
παραδώσετε μαζί και ολόκληρη την τεκμηρίωση. 

Καθάρισμα 
● Κατά το καθάρισμα τηρείτε τις οδηγίες που αναφέρονται στα εγχειρίδια της συσκευής. 
● Εάν οι επαφές της μπαταρίας είναι βρόμικες, καθαρίστε τις με ένα στεγνό καθαρό πανί. 

Επιδιόρθωση 
● Τα εξαρτήματα που φέρουν προειδοποιητικές ενδείξεις (π.χ. βέλος ηλεκτροπληξίας) 

επιτρέπεται να ανοίγονται, να αφαιρούνται και να αντικαθίστανται μόνο από εξουσιοδοτημένο 
και εξειδικευμένο προσωπικό. (Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας, εγκαύματος από σπινθήρα, 
πυρκαγιάς.) 

● Επιδιορθώσεις επί της συσκευής επιτρέπεται να διενεργηθούν αποκλειστικά και μόνο εκ 
μέρους ειδικά εξουσιοδοτημένου ειδικού προσωπικού. Σε περίπτωση που ο φορητός σας 
υπολογιστής ανοιχτεί από μη ειδικούς, ή όταν γίνουν επισκευές με λάθος τρόπο, ενδέχεται να 
προκύψουν σημαντικοί κίνδυνοι για το χρήστη (κίνδυνος ηλεκτροπληξίας, ενεργειακός 
κίνδυνος, κίνδυνος πυρκαγιάς). 

Μεταφορά και φύλαξη 
● Για την επιστροφή ή τυχόν άλλες μεταφορές χρησιμοποιείτε τη γνήσια συσκευασία ή άλλη 

κατάλληλη συσκευασία, η οποία προστατεύει τη συσκευή από χτυπήματα, κραδασμούς, 
υγρασία και ηλεκτροστατική εκκένωση. 

● Κατά την εγκατάσταση και πριν από τη λειτουργία λάβετε υπόψη σας τις οδηγίες για τις 
συνθήκες περιβάλλοντος που αναφέρονται στα εγχειρίδια της συσκευής. 

● Μην αφήνετε τη συσκευή να σας πέσει και μην εκθέτετε τη συσκευή σε ισχυρούς κραδασμούς. 
● Για φορητές συσκευές (π.χ. Notebook, Pocket-PC, πληκτρολόγιο): 

– Μην τοποθετείτε αντικείμενα πάνω στη συσκευή. 
– Μην τοποθετείτε τη συσκευή σε ενεργοποιημένη κατάσταση σε περιβάλλον με κακή 

κυκλοφορία αέρα (π.χ.: σε τσάντα μεταφοράς ή κλειστό χαρτοφύλακα). Διαφορετικά 
ενδεχομένως να προκληθούν βλάβες στη συσκευή ή ακόμη και πυρκαγιά. 

● Μεταφέρετε πάντα τη συσκευή με τοποθετημένη την μπαταρία. Με αυτό τον τρόπο 
αποτρέπεται η εισχώρηση αντικειμένων (π.χ. συνδετήρων χαρτιού) στη συσκευή μέσα από τα 
ανοίγματα. 
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● Μην φυλάσσετε τη συσκευή, τους συσσωρευτές και τον προσαρμογέα δικτύου κοντά σε πηγή 
θερμότητας (π.χ. θέρμανση, τζάκι). Σε περίπτωση υπερβολικής θέρμανσης μπορεί η συσκευή, 
οι συσσωρευτές και ο προσαρμογέας δικτύου να πάρουν φωτιά και να εκραγούν. 

● Μην μεταφέρετε το συσσωρευτή απροστάτευτο στην τσάντα σας, στο χαρτοφύλακα ή σε άλλο 
μέσο, διότι τυχόν μεταλλικά αντικείμενα που υπάρχουν εκεί (π.χ. κλειδιά αυτοκινήτου) μπορούν 
να βραχυκυκλώσουν τους ακροδέκτες της μπαταρίας. Αυτό μπορεί να οδηγήσει σε βλάβες 
στην μπαταρία ή σε κίνδυνο πυρκαγιάς. 

Τροφοδοσία ρεύματος 
● Για τη συσκευή είναι απαραίτητο η γραμμή ρεύματος να είναι ελεγμένη σχετικά με την ασφάλειά 

της και σύμφωνα με τις προδιαγραφές που ισχύουν στη χώρα χρησιμοποίησης. Η συσκευή 
επιτρέπεται να συνδεθεί μόνο σε πρίζα που έχει αγωγό προστασίας (γείωση). 

● Η χρησιμοποίηση της συσκευής επιτρέπεται μόνο εφόσον η ονομαστική τάση της συσκευής 
ανταποκρίνεται στην τοπική τάση ηλεκτρικού δικτύου. Σε σταθερές συσκευές ελέγχετε την τάση 
ηλεκτρικού δικτύου και σε φορητές συσκευές την ονομαστική τάση του προσαρμογέα 
ηλεκτρικού δικτύου (βλέπε εγχειρίδια συσκευής). 

● Κατά τη σύνδεση και αποσύνδεση των καλωδίων τηρείτε τις οδηγίες στα εγχειρίδια της 
συσκευής. 

● Βεβαιωθείτε ότι έχετε ελεύθερη πρόσβαση στην πρίζα με αγωγό προστασίας (γείωση). 
● Ο διακόπτης λειτουργίας/διακοπής, το πλήκτρο Standby ή το πλήκτρο Suspend/Resume ή ο 

γενικός διακόπτης δεν αποσυνδέουν τη συσκευή από την ηλεκτρική τάση. Για την πλήρη 
αποσύνδεση της συσκευής σας από την τάση του ηλεκτρικού δικτύου πρέπει να βγάλετε το 
ρευματολήπτη της συσκευής από την πρίζα του ηλεκτρικού ρεύματος. 

● Για συσκευές με μπαταρία: Σε περίπτωση μη ενδεδειγμένης αντικατάστασης της μπαταρίας της 
συσκευής υπάρχει κίνδυνος έκρηξης. Η μπαταρία επιτρέπεται να αντικατασταθεί μόνο με ίδιο 
τύπο μπαταρίας ή με μπαταρίες που συνιστά ο κατασκευαστής (βλέπε οδηγίες της συσκευής). 

● Μην χρησιμοποιείτε φθαρμένα καλώδια (κατεστραμμένη μόνωση, γυμνά σύρματα). Ένα 
ελαττωματικό καλώδιο μπορεί να οδηγήσει σε ηλεκτροπληξία ή πυρκαγιά. 

● Εάν είναι απαραίτητο, κάνετε αντικατάσταση αρχικού συνημμένου καλωδίου σύνδεσης μέσω 
ενός συνηθισμένου τριπολικού καλωδίου σύνδεσης με σούκο. 

● Αν μαζί με τη συσκευή δεν έχει παραδοθεί ένα κατάλληλο καλώδιο τροφοδοσίας, αγοράστε ένα 
καλώδιο τροφοδοσίας εγκεκριμένο για τη χώρα σας. Οι τιμές τάσης και έντασης του ρεύματος, 
για τις οποίες είναι κατάλληλο το καλώδιο, θα πρέπει να είναι υψηλότερες από αυτές που 
αναγράφονται στο προϊόν. 

Πρόσθετες οδηγίες για την τροφοδοσία ρεύματος σε συσκευές με εξωτερικό τροφοδοτικό 
ή/και μπαταρία 
● Για την τροφοδοσία ρεύματος της συσκευής επιτρέπεται η χρήση μόνο της προδιαγραφόμενης 

μπαταρίας και του παρεχόμενου τροφοδοτικού. Χρησιμοποιείτε μόνο τροφοδοτικά και 
μπαταρίες που έχουν εγκριθεί από την Fujitsu Siemens Computers για τη συσκευή σας. 

● Η μπαταρία δεν είναι αδιάβροχη! Μη βυθίσετε σε καμία περίπτωση την μπαταρία σε νερό και 
προστατέψτε την από πιτσίλισμα νερού (βροχή, θαλασσινό νερό). 

● Σε περίπτωση λανθασμένου χειρισμού, η μπαταρία μπορεί να αποτελέσει πηγή κινδύνου, π.χ. 
φωτιάς. Για αυτό αποφύγετε οποιουδήποτε τύπου άνοιγμα, τρύπημα ή συμπίεση της 
μπαταρίας.  

● Σε καμία περίπτωση μην πετάξετε την μπαταρία στη φωτιά (κίνδυνος έκρηξης!). 
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● Μην αφήνετε τους συσσωρευτές να πέφτουν κάτω, και προσέχετε ώστε να μην προκαλούνται 
βλάβες στα καλύμματά τους (κίνδυνος πυρκαγιάς). Εάν οι συσσωρευτές παρουσιάζουν κάποια 
βλάβη, δεν επιτρέπεται να χρησιμοποιούνται πλέον. Μην ακουμπάτε τις επαφές πρόσβασης 
των συσσωρευτών. Ο αρνητικός και ο θετικός πόλος ενός συσσωρευτή δεν επιτρέπεται να 
συνδέονται ποτέ μαζί. 

● Ο μετασχηματιστής της ηλεκτρικής τάσης είναι εφοδιασμένος με ένα ειδικό καλώδιο, το οποίο 
έχει υποστεί έλεγχο, όσον αφορά τους σχετικά ισχύοντες κανόνες ασφάλειας. Σε περίπτωση, 
κατά την οποία ο μετασχηματιστής της ηλεκτρικής τάσης έχει συνδεθεί εντός ενός 
εντοιχισμένου ρευματοδότη, πρέπει να διαθέτει σχετική ελευθερία. Ο μετασχηματιστής της 
ηλεκτρικής τάσης δεν επιτρέπεται να είναι καλυμμένος κατά τη διάρκεια της λειτουργίας της 
συσκευής. 

● Εάν η μπαταρία παρουσιάζει διαρροή υγρού, αποφύγετε την επαφή του υγρού με το δέρμα, 
τους βλεννογόνους (μάτια, στόμα) ή με τρόφιμα και φροντίστε να μην εισπνεύσετε τις 
αναθυμιάσεις που εκλύονται. Καθαρίστε τα σημεία του σώματος που ήρθαν σε επαφή με το 
υγρό με άφθονο νερό και με σαπούνι. 

● Κρατήστε τις μπαταρίες μακριά από παιδιά. 
● Σε περίπτωση που στη συσκευή βρίσκεται μπαταρία λιθίου (στοιχείο) για τη ρύθμιση 

πραγματικού χρόνου, τηρείτε το εξής: Η μπαταρία λιθίου επιτρέπεται να αντικατασταθεί μόνο 
από εξουσιοδοτημένο ειδικό προσωπικό. 

● Για να αποσυνδέσετε τη συσκευή από όλες τις πηγές ρεύματος, απενεργοποιήστε τη συσκευή, 
αποσυνδέστε τον προσαρμογέα δικτύου από την πρίζα και απομακρύνετε όλους του 
συσσωρευτές από τη θήκη συσσωρευτών και την υποδοχή μονάδας. 

● Βεβαιωθείτε ότι η κατανάλωση ρεύματος του προσαρμογέα δικτύου δεν είναι υψηλότερη από 
αυτήν του ηλεκτρικού δικτύου στο οποίο συνδέεται ο προσαρμογέας δικτύου (δείτε τεχνικά 
στοιχεία του προσαρμογέα δικτύου). 

Τοποθέτηση και λειτουργία 
● Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι συνδεδεμένη σε πρίζα σούκο που βρίσκεται κοντά στη 

συσκευή. 
● Συνιστούμε την τοποθέτηση της συσκευής σε ένα υπόθεμα που δεν γλιστράει και δεν είναι 

ευαίσθητο.  Εξαιτίας της ποικιλίας των επικαλύψεων και των βαφών που χρησιμοποιούνται στα 
έπιπλα, δεν μπορεί να αποκλειστεί το ενδεχόμενο τα ελαστικά/πλαστικά πόδια της συσκευής 
να προκαλέσουν ζημιές στην επιφάνεια που θα τοποθετήσετε τη συσκευή. 

● Μην τοποθετείτε ποτέ το Notebook και το τροφοδοτικό σε επιφάνεια ευαίσθητη στη θερμότητα. 
● Σε περίπτωση που η συσκευή μεταφερθεί από ένα κρύο περιβάλλον στο χώρο χρήσης της, 

μπορεί να δημιουργηθεί υγρασία. Περιμένετε, μέχρις ότου προκύψει θερμοκρασιακή ισοφάριση 
και απόλυτη στεγνότητα επί της συσκευής, προτού ακόμη την θέσετε σε λειτουργία. 

● Τοποθετήστε τα ηλεκτρικά καλώδια κατά τέτοιο τρόπο, ώστε να μην συνιστούν πηγή κινδύνου 
(να μην μπορεί να σκοντάψει κανείς) και να μην υπάρχει κίνδυνος να υποστούν ζημιά. Κατά τη 
σύνδεση των καλωδίων τηρήστε τις σχετικές υποδείξεις στις οδηγίες χρήσης της συσκευής. 

● Πριν ξεσπάσει καταιγίδα θα πρέπει να βγάζετε όλα τα καλώδια μετάδοσης δεδομένων 
(Modem/LAN/PC-Card-Modem, CF-LAN-Card, CF-WLAN-Card) από τις συνδέσεις τηλεφώνου 
και LAN. Κατά τη διάρκεια της καταιγίδας δεν επιτρέπεται να συνδέετε ή να αποσυνδέετε τα 
καλώδια μετάδοσης δεδομένων. 

● Προσέξτε ώστε να μην πέσουν κάποια αντικείμενα στο εσωτερικό της συσκευής (όπως π.χ. 
κοσμήματα, συνδετήρες κλπ) ή υγρά (κίνδυνος ηλεκτροπληξίας, βραχυκυκλώματος). 
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● Σε περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης (π.χ. βλάβες στο περίβλημα, στα στοιχεία χειρισμού ή στο 
καλώδιο ηλεκτρικού δικτύου, εισχώρηση υγρών ή ξένων αντικειμένων) απενεργοποιείτε 
αμέσως τη συσκευή, βγάζετε το ρευματολήπτη από την πρίζα, αφαιρείτε το συσσωρευτή (αν 
υπάρχει) και ενημερώνετε τον προμηθευτή σας ή την τηλεφωνική μας γραμμή 
Hotline/Help Desk. 

● Η συσκευή δεν είναι αδιάβροχη! Μη βυθίσετε ποτέ τη συσκευή σε νερό και προστατέψτε την 
από ριπές νερού (βροχή, θαλασσινό νερό). 

● Στον οδηγό CD-/DVD-ROM της συσκευής σας χρησιμοποιείτε αποκλειστικά CD άψογης 
ποιότητας, προς αποφυγή απώλειας δεδομένων, ζημιών της συσκευής και τραυματισμών. 

● Για το λόγο αυτό πριν την εισαγωγή στον οδηγό ελέγχετε κάθε CD σχετικά με ελαττώματα 
όπως λεπτές σχισμές, θραύσεις ή παρόμοια. Έχετε υπόψη σας ότι επιπρόσθετες αυτοκόλλητες 
ετικέτες τροποποιούν τις μηχανικές ιδιότητες ενός CD και μπορεί να προκαλέσουν 
αζυγοσταθμία. Ελαττωματικά και αζυγοστάθμιστα CD μπορεί να σπάσουν σε μεγάλες 
ταχύτητες του οδηγού (απώλεια δεδομένων). Υπάρχει περίπτωση αιχμηρά θραύσματα από CD 
να εισχωρήσουν μέσα από το κάλυμμα του οδηγού (βλάβες στη συσκευή) και να 
εκσφενδονιστούν από τη συσκευή (κίνδυνος τραυματισμού, ιδιαίτερα σε ακάλυπτα μέρη του 
σώματος όπως πρόσωπο ή λαιμός). 

● Προστατέψτε τις επαφές όλων των υποδοχών και βυσμάτων της συσκευής από στατικό 
ηλεκτρισμό. Αποφεύγετε κάθε επαφή με τις επαφές. Σε περίπτωση που κάποια φορά δεν 
μπορείτε να αποφύγετε την επαφή, λάβετε τα παρακάτω μέτρα προστασίας: Αγγίξτε ένα 
γειωμένο αντικείμενο ή φορέστε μια ταινία γείωσης, πριν αγγίξετε τις επαφές. Έτσι γειώνετε 
στατικά φορτία. 

● Η λειτουργία της συσκευής σύμφωνα με τους κανονισμούς (πρότυπο IEC60950/EN60950) 
διασφαλίζεται μόνο εφόσον έχει συναρμολογηθεί πλήρως το περίβλημα και έχουν εγκατασταθεί 
τα καλύμματα (ηλεκτροπληξία, ψύξη, προστασία έναντι φωτιάς, καταστολή ραδιοπαρεμβολών). 
Τηρείτε τις αντίστοιχες οδηγίες που περιέχονται στο εγχειρίδιο χρήσης της συσκευής. 

● Ο ελεύθερος χώρος γύρω από τη συσκευή και το μετασχηματιστή ηλεκτρικής τάσης πρέπει να 
ανέρχεται τουλάχιστον σε 100 mm, ώστε να εξασφαλίζεται επαρκής αερισμός. 

● Μην τοποθετείτε τη συσκευή κοντά σε θερμαντικά σώματα και άλλες πηγές θερμότητας (π.χ. 
θέρμανση, τζάκι). Σε περίπτωση υπερβολικής θέρμανσης μπορεί η συσκευή, οι συσσωρευτές 
και ο προσαρμογέας δικτύου να πάρουν φωτιά και να εκραγούν. 

● Όταν η συσκευή τοποθετείται σε ράφι ή συρτάρι, θα πρέπει να φροντίζετε για επαρκή 
εξαερισμό. Διαφορετικά μπορεί να προκληθούν βλάβες από την υπερθέρμανση. 

● Μην τοποθετείτε ποτέ το Notebook/Tablet PC σε μαλακή επιφάνεια (π.χ. μοκέτα, πολυθρόνες ή 
κρεβάτι). Έτσι εμποδίζετε ο αερισμός και σαν επακόλουθο μπορεί να παρουσιαστούν βλάβες 
υπερθέρμανσης. Αν κρατάτε το Notebook/Tablet PC για μεγάλα διαστήματα π.χ. στο γόνατα, 
αυτό μπορεί να προκαλέσει δυσφορία ή ακόμη και εγκαύματα. 

● Μην καλύπτετε ποτέ τις σχισμές αερισμού της συσκευής και του μετασχηματιστή ηλεκτρικής 
τάσης. 

● Μην χρησιμοποιείτε ακάλυπτη φλόγα πολύ κοντά στη συσκευή. 
● Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε υγρό περιβάλλον, π.χ. κοντά σε μπανιέρα, νιπτήρα, πισίνα. 
● Σε περίπτωση χρήσης καλωδίου επέκτασης ή πολύπριζου προσέχετε το καλώδιο επέκτασης ή 

το πολύπριζο να είναι κατάλληλα για το προϊόν. Η τιμή αμπέρ όλων των συνδεδεμένων 
προϊόντων δεν πρέπει να υπερβαίνει το 80% του ανώτατου ορίου αμπέρ του καλωδίου 
επέκτασης ή του πολύπριζου. 

● Μην χρησιμοποιείτε τον εξοπλισμό (π.χ. μετασχηματιστής, συσσωρευτής, καλώδια και 
προσαρμογέας) που παρέχεται μαζί με την εκάστοτε συσκευή ή το μέρος για άλλες συσκευές ή 
μέρη. 
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● Για την αποφυγή τραυματισμών προσέχετε ώστε οι παρακάτω συσκευές και αντικείμενα να 
βρίσκονται εκτός της ακτίνας όπου φτάνουν μικρά παιδιά: υπολογιστής, σταθμός εργασίας, 
διακομιστής, μικρά εξαρτήματα της συσκευής, συσσωρευτής, μπαταρίες, καλώδια και υλικό 
συσκευασίας (π.χ. πλαστικές σακούλες). 

● Εκτός από την περίπτωση ακουστικών ή Headset: Μην κρατάτε το ηχείο της συσκευή σας (π.χ. 
Pocket LOOX) απευθείας στο αυτί σας. 

● Ακουστικά και Headset Για να προφυλάξετε την ακοή σας, ελέγξτε την ένταση του ήχου πριν 
φορέσετε τα ακουστικά ή το Headset. 

● Για την αποφυγή ζημιών στον αισθητήρα πίεσης δακτύλου, μην αγγίζετε τον εν λόγω 
αισθητήρα με σκληρά ή μεταλλικά αντικείμενα (π.χ. στυλό ή δακτυλίδια). 

Οθόνη/οθόνη αφής (για συσκευές με ενσωματωμένη οθόνη) 
● Σε περίπτωση που παρουσιάζει βλάβη η οθόνη LCD ή η οθόνη αφής (Touchscreen) (π.χ. 

θραύση γυαλιού), αποφεύγετε την επαφή του τυχόν εξερχόμενου υγρού με το δέρμα, τους 
βλεννογόνους υμένες (μάτια, στόμα) ή τα τρόφιμα, και μην εισπνέετε τους εξερχόμενους 
ατμούς. 
Καθαρίστε τα σημεία του σώματός σας και τα ρούχα σας, τα οποία ήλθαν σε επαφή με το υγρό 
που βγήκε έξω από την σπασμένη οθόνη της συσκευής σας με άφθονο νερό και με σαπούνι. 

● Ρυθμίστε μόνο τις τιμές ανάλυσης της οθόνης και τις συχνότητες επανάληψης εικόνας που 
αναφέρονται στο εγχειρίδιο οδηγιών χειρισμού της συσκευής ή στο εγχειρίδιο οδηγιών 
χειρισμού της οθόνης. Σε περίπτωση, κατά την οποία ρυθμίσετε άλλες τιμές ανάλυσης της 
εικόνας στην οθόνη, τότε μπορεί να προκύψει φθορά της οθόνης. Σε περίπτωση αμφιβολίας 
αποταθείτε στον προμηθευτή σας ή στη γραμμή μας Hotline/Help Desk. 

● Προς αποφυγή υπερθέρμανσης της ενεργοποιημένης συσκευής, πρέπει η οθόνη LCD της 
συσκευής να είναι ανοιχτή. 

Σύνδεση ακουστικών 
● Υπερβολική ηχητική πίεση από τα ακουστικά μπορεί να προκαλέσει βλάβες στην ακοή. 
● Μεταβολή της ρύθμισης του εξισωτή (equalizer) από τη μεσαία θέση μπορεί να προκαλέσει 

βλάβες στην ακοή. 
● Παράγοντες που δεν ορίζονται από τον κατασκευαστή (π.χ. λειτουργικό σύστημα, λογισμικό 

εξισωτή, προγράμματα οδήγησης κ.λπ.) μπορεί να μεταβάλουν την τάση εξόδου στη σύνδεση 
των ακουστικών και να αυξήσουν την ηχητική πίεση. Σε αυτή την περίπτωση δεν μπορεί να 
αποκλειστεί η πρόκληση βλάβης στην ακοή. 

● Σε περίπτωση χρήσης ακουστικών διαφορετικών από αυτά που προδιαγράφει η Fujitsu 
Siemens Computers GmbH υπάρχει κίνδυνος πρόκλησης βλάβης στην ακοή εξαιτίας 
υπερβολικής ηχητικής πίεσης. 

Επέκταση συστήματος και εξαρτήματα 
● Για τη συσκευή επιτρέπεται να χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα, τα οποία έχει εγκρίνει η 

εταιρία Fujitsu Siemens Computers. 
● Εφαρμόζετε αποκλειστικά και μόνο εξαρτήματα για την επέκταση του συστήματός σας, τα 

οποία ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις και στους κανονισμούς περί ασφάλειας και 
ηλεκτρομαγνητικής ανθεκτικότητας καθώς επίσης και στους κανονισμούς που αφορούν την 
εγκατάσταση τελικών οργάνων τηλεπικοινωνίας. Με την εγκατάσταση άλλων επεκτάσεων 
ενδέχεται να παραβιασθούν οι απαιτήσεις αυτές και οι κανονισμοί ή να προκληθεί βλάβη στη 
συσκευή. Πληροφορίες για το ποιες εγκαταστάσεις διεύρυνσης συστήματος επιτρέπονται, 
παίρνετε από τον προμηθευτή σας ή από τη γραμμή μας Hotline/Help Desk. 

A26361-K600-Z153-1-8N19, Έκδοση 8 5 



Ελληνικά 

● Οι αγωγοί μεταβίβασης ηλεκτρονικών στοιχείων προς τα περιφερειακά όργανα του συστήματός 
σας πρέπει να διαθέτουν μία επαρκή προστασία. 

● Για την καλωδίωση LAN ισχύουν οι κανονισμοί σύμφωνα με τα πρότυπα EN 50173 και 
EN 50174-1/2. Ως ελάχιστη απαίτηση ισχύει η χρήση θωρακισμένου καλωδίου της κατηγορίας 
5 για 10/100 Ethernet ή της κατηγορίας 5e για Gigabit Ethernet. Πρέπει να ληφθούν υπόψη και 
οι απαιτήσεις της προδιαγραφής ISO/IEC 11801. 

● Οι συσκευές προορίζονται μόνο για δίκτυα LAN εντός κτιρίων. Σε περίπτωση σύνδεσης με 
δίκτυο LAN εκτός του κτιρίου πρέπει να χρησιμοποιηθεί ένας διακόπτης LAN, για τη μετάδοση 
του δικτύου LAN στις συσκευές. 

● Η εγγύηση επί της συσκευής σας παύει να ισχύει, όταν προκύψουν βλάβες επί της φορητής 
συσκευής, που δημιουργήθηκαν λόγω εφαρμογής ή αντικατάστασης εξαρτημάτων επέκτασης 
του συστήματος. 

● Αν η συσκευή διαθέτει τόσο θύρα μόντεμ RJ-11 όσο και θύρα δικτύου RJ-45, η οποία μοιάζει 
ίδια, συνδέστε το καλώδιο τηλεφώνου στη θύρα μόντεμ RJ-11 (και όχι στη θύρα δικτύου RJ-
45). 

● Οι κάρτες PC μπορεί να θερμανθούν πολύ κατά τη διάρκεια της λειτουργίας. Η αφαίρεση 
καρτών PC πρέπει να γίνεται προσεκτικά. 

Συμπληρωματικές οδηγίες σχετικά με επέκταση συστήματος και εξαρτήματα για σταθερές 
συσκευές 
● Πριν ανοίξετε τη συσκευή, πρέπει να διακόψετε τη λειτουργία της και να βγάλετε το 

ρευματολήπτη από την πρίζα. Τηρείτε τα στοιχεία στο εγχειρίδιο για τη συσκευή. 
● Τα εξαρτήματα (π.χ. τροφοδοτικό ισχύος) που φέρουν προειδοποιητικές υποδείξεις (π.χ. βέλος 

ηλεκτροπληξίας), επιτρέπεται να ανοίγονται, να αποσυναρμολογούνται ή να αντικαθιστούνται 
μόνο από εξουσιοδοτημένο ειδικό προσωπικό. 

● Προσέχετε ώστε κατά την απενεργοποίηση της συσκευής να απενεργοποιείτε και τη 
συνδεδεμένη οθόνη ή/και τις άλλες περιφερικές συσκευές. 

● Συνδέστε τη συσκευή και τις περιφερικές συσκευές που είναι συνδεδεμένες μαζί της στο ίδιο 
κύκλωμα. Σε διαφορετική περίπτωση υπάρχει κίνδυνος απώλειας δεδομένων, π.χ. εάν συμβεί 
πτώση τάσης του δικτύου και εξακολουθήσει να λειτουργεί η κυρίως συσκευή, ενώ έχει 
διακοπεί η λειτουργία της περιφερικής συσκευής (π.χ. εξωτερικό σύστημα αποθήκευσης). 

● Κατά τη σύνδεση καλωδίων και την τοποθέτηση πρόσθετων μερών (π.χ. σκληρός δίσκος, 
κύρια μνήμη) προσέχετε τις γωνίες του περιβλήματος ή των εξαρτημάτων. Ενδέχεται αυτές να 
είναι αιχμηρές ή να έχουν θερμανθεί από τη λειτουργία (κίνδυνος τραυματισμού). 

● Παρακαλούμε τηρείτε τις οδηγίες ασφαλείας και χειρισμού στα εγχειρίδια λειτουργίας του 
συστήματος, στο οποίο θέλετε να τοποθετήσετε τα μέρη. 
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Συμπληρωματικές οδηγίες ασφάλειας για συσκευές με 
ραδιοεξαρτήματα 
Σε συσκευές με ασύρματες μονάδες (π.χ. BLUETOOTH, ασύρματο LAN, UMTS) ισχύουν οι 
ακόλουθες πρόσθετες υποδείξεις ασφαλείας: 
● Όταν βρίσκεστε εντός νοσοκομείου, χειρουργείου ή πλησίον ηλεκτρονικού συστήματος ιατρικής 

χρήσης, πρέπει να απενεργοποιείτε τη συσκευή, διότι τα ραδιοκύματα που εκπέμπονται από το 
ραδιοεξάρτημα, ενδέχεται να επηρεάσουν τη λειτουργικότητα των ιατρικών συσκευών. 

● Διατηρείτε τη συσκευή τουλάχιστον 20 cm μακριά από βηματοδότη καρδιάς, διότι διαφορετικά 
ενδέχεται να επηρεαστούν οι κανονικές λειτουργίες του βηματοδότη καρδιάς από τα 
ραδιοκύματα. 

● Τα ραδιοκύματα που εκπέμπονται από το ραδιοεξάρτημα ενδέχεται να προκαλέσουν 
δυσάρεστο βούισμα σε ακουστικά. 

● Αν δεν μπορεί να απενεργοποιηθεί το ραδιοεξάρτημα, αφαιρέστε το συσσωρευτή, την 
μπαταρία ή διακόψτε την τροφοδοσία ρεύματος. 

● Όταν μεταφέρετε τη συσκευή πλησίον εύφλεκτων αερίων ή σε περιβάλλον επικίνδυνο για 
εκρήξεις (π.χ. πρατήριο βενζίνης, βαφείο), απενεργοποιείτε το ραδιοεξάρτημα, διότι τα 
μεταδιδόμενα ραδιοκύματα ενδέχεται να προκαλέσουν έκρηξη ή φωτιά. 

● Η κίνηση δεδομένων μέσω ασύρματης επικοινωνίας επιτρέπει και σε τρίτους τη λήψη 
δεδομένων. 

● Απενεργοποιήστε το ασύρματο δίκτυο σε περιοχές ανατινάξεων και κοντά σε σημεία που 
εκτελούνται εργασίες εξόρυξης με εκρητικά.  

● Η χρήση ασύρματων δικτύων στα αεροπλάνα απαγορεύεται. Αν και δεν έχει αποδειχθεί μέχρι 
τώρα σε καμία περίπτωση η επίδραση στο ηλεκτρικό σύστημα των αεροπλάνων, δεν μπορεί 
να αποκλειστεί κατά βάση η πρόκληση παρεμβολών σε ευαίσθητες συσκευές. Ακολουθείτε 
πάντα τις υποδείξεις του πληρώματος. 

● Η επιχείρηση Fujitsu Siemens Computers GmbH δεν ευθύνεται για διαταραχές 
ραδιοσυχνοτήτων ή τηλεοράσεων, οι οποίες οφείλονται σε ανέπιτρεπτες τροποποιήσεις της 
συσκευής. Η Fujitsu Siemens Computers GmbH δεν φέρει επίσης καμία ευθύνη για την 
αντικατάσταση ή ανταλλαγή καλωδίων σύνδεσης και συσκευών που δεν παρείχε η Fujitsu 
Siemens Computers GmbH. Για την εξάλειψη διαταραχών, οι οποίες οφείλονται σε τέτοιες 
ανεπίτρεπτες αλλαγές, και για την αντικατάσταση ή αλλαγή των συσκευών, ευθύνεται 
αποκλειστικά ο χρήστης. 

● Για λόγους ασφάλειας απενεργοποιείτε το ραδιοστοιχείο, όταν δεν μπορείτε να αποκλείσετε ότι 
τα εκπεμπόμενα ραδιοκύματα επηρεάζουν ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά συστήματα στο 
περιβάλλον σας. 
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Πρόσθετες υποδείξεις ασφαλείας για διακομιστή και πλαίσιο 
● Εξαιτίας του βάρους του και των εξωτερικών του διαστάσεων για την τοποθέτηση του 

συστήματος απαιτούνται τουλάχιστον δύο άτομα για λόγους ασφαλείας. 
● Πιάνετε το διακομιστή πάντα από τα πλάγια, όταν θέλετε να σηκώσετε το πλαίσιο. Μην 

χρησιμοποιείτε ποτέ για το σκοπό αυτό τις λαβές στην πρόσοψη. 
● Για την τοποθέτηση και την αφαίρεση προσέχετε και τις υποδείξεις στο κεφάλαιο "Important 

notes" (Σημαντικές υποδείξεις) στο εγχειρίδιο λειτουργίας για το αντίστοιχο πλαίσιο. 
● Κατά την τοποθέτηση του πλαισίου φροντίστε ώστε να συναρμολογηθεί το προστατευτικό 

ανατροπής. 
● Για λόγους ασφαλείας, κατά τις εργασίες συναρμολόγησης ή/και σέρβις επιτρέπεται να 

αφαιρεθεί το πολύ μία μονάδα από το πλαίσιο. Αν αφαιρεθούν ταυτόχρονα περισσότερες 
μονάδες από το πλαίσιο, υφίσταται κίνδυνος ανατροπής του πλαισίου. 

● Η σύνδεση τροφοδοσίας (σταθερή σύνδεση) του πλαισίου επιτρέπει να γίνει μόνο από 
εξουσιοδοτημένο ειδικό (ηλεκτρολόγο). 

● Αν η συσκευή ενσωματωθεί σε μία εγκατάσταση, η οποία τροφοδοτείται από βιομηχανικό 
δίκτυο τροφοδοσίας με φις σύνδεσης τύπου IEC309, θα πρέπει η ασφάλεια του δικτύου 
τροφοδοσίας να πληροί τις απαιτήσεις για μη βιομηχανικά δίκτυα τροφοδοσίας για τον τύπο φις 
A. 

● Φυλάξτε το κλειδί για το πλαίσιο κοντά στο πλαίσιο πίσω από ένα κουτί με τζάμι (αν είναι 
δυνατόν, πίσω από ένα κουτί κινδύνου με τζάμι), ώστε να μπορείτε να ανοίξετε αμέσως το 
πλαίσιο σε περίπτωση κινδύνου. 

● Φροντίστε σε περίπτωση σύνδεσης περισσότερων συσκευών στο ίδιο κύκλωμα ρεύματος να 
μην προκληθεί υπερφόρτιση στη διανομή ρεύματος. Προσέξτε σχετικά τις ονομαστικές τιμές 
στην πινακίδα του κατασκευαστή. 

● Προσέξτε ιδιαίτερα τα καλώδια να μην είναι λυγισμένα, να μην είναι πολύ τεντωμένα σε γωνίες 
και να μην υπάρχουν αντικείμενα πάνω τους. Επίσης προσέξτε ότι όλες οι συνδέσεις φις 
εφαρμόζουν καλά. Εσφαλμένη θωράκιση ή καλωδίωση είναι επικίνδυνη για την υγεία σας 
(ηλεκτροπληξία) και μπορεί να προκαλέσει βλάβες σε άλλες συσκευές. 

● Συσκευές με UPS (αδιάλειπτη τροφοδοσία ρεύματος) για την περίπτωση διακοπής ρεύματος, 
συνεχίζουν να λειτουργούν ακόμη και όταν βγάλετε το βύσμα από την πρίζα. Στις συσκευές 
αυτές θα πρέπει να απενεργοποιηθεί το UPS πριν αποσυνδέσετε το βύσμα της συσκευής με 
τους παρακάτω τρόπους: 
– Αποσυνδέστε το βύσμα του UPS από την πρίζα. 
– Πατήστε το κουμπί απενεργοποίησης από το UPS, για να διακόψετε το ρεύμα. 

● Η οθόνη επιτρέπεται να ανοίγεται μόνο από εξουσιοδοτημένο τεχνικό προσωπικό. Μη 
εξουσιοδοτημένες επεμβάσεις, ιδιαίτερα μετατροπές της αλλαγής της υψηλής τάσης ή της 
εγκατάστασης ενός όλου τύπου καθοδικών λυχνιών, μπορούν να οδηγήσουν σε εκπομπή 
ακτινοβολίας υψηλής ισχύος στην έξοδο. Συσκευές με τέτοιες μετατροπές αποτελούν κίνδυνο 
για την υγεία, δεν ανταποκρίνονται πλέον στην άδεια και δεν επιτρέπεται να λειτουργούν. 
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Οδηγία σχετική με ακτίνες λέιζερ 
Η μονάδα λέιζερ ανταποκρίνεται στην κλάση λέιζερ 1 σύμφωνα με το πρότυπο IEC 60825-1. 
Περιέχει μία φωτοδίοδο (LED), η οποία ενδέχεται να παράγει ακτινοβολία λέιζερ ισχυρότερη αυτής 
της κλάσης 1. Η εστίαση της δέσμη λέιζερ στους οφθαλμούς είναι επικίνδυνη. Γι αυτό δεν επιτρέπεται 
να αφαιρεθεί κανένα κάλυμμα μονάδας οδηγού. 
Σε άλλες συσκευές (π.χ. ποντίκι) κατηγορίας λέιζερ 1: Αποφύγετε να κοιτάτε στην ακτινοβολία λέιζερ. 
Η ακτινοβολία λέιζερ είναι πολύ ασθενής. Παρόλα αυτά είναι βλαβερή για τα ανθρώπινα μάτια αν 
κοιτάει κανείς παρατεταμένα στην ακτινοβολία λέιζερ. 
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Emniyet Bilgileri 

i
 

Cihazı kullanıma almadan önce bu güvenlik notlarını okuyunuz. 

 

!  

Cihazın kullanma kılavuzlarındaki ve ek olarak gönderilen dokümantasyondaki emniyet 
bilgilerini de dikkate alınız. 

 
Cihazınız, enformasyon teknolojisi tesisleri için geçerli olan emniyet yönetmeliklerine uygundur. 
Cihaz sadece maksimum 35 °C'lik  ortam sıcaklığında çalıştırılabilir. Eğer cihazı öngördüğünüz 
ortamda kullanıp kullanamayacağınız hakkında sorularınız varsa, cihazı satın aldığınıza satıcıya 
veya servisimize danışınız. 
● Emniyet bilgilerini ve diğer dokümantasyonları (örneğin özet kılavuz, işletme kılavuzu ve CD 

gibi) cihazla birlikte muhafaza ediniz. Eğer cihazı üçüncü bir şahısa veriyorsanız, tüm bu 
dökümantasyonu beraberinde vermeyi unutmayın. 

Temizlik 
● Temizlik işleminde cihazın kullanma kılavuzundaki bilgileri dikkate alınız. 
● Şayet akülerin bağlantıları kirlendiyse, kuru temiz bir bez yardımıyla temizleyiniz. 

Onarım 
● İkaz uyarısı ile (örneğin şimşek işareti) işaretlenmiş bileşenlerin yalnızca yetkili personel 

tarafından açılmasına, tamir edilmesine veya değiştirilmesine izin verilmiştir. (Elektrik çarpması, 
enerji tehlikesi, yangın tehlikesi). 

● Cihazın tamiri sadece yetkili uzman personelimiz tarafından yapılmalıdır. Cihazın yetkisiz ve 
kalifiye olmayan kişilerce açılması ve tamir edilmesi, kullanıcı için tehlikeler oluşturabilir 
(elektirik çarpması, enerji tehlikesi, yangın tehlikesi). 

Transport ve Depolama 
● Tekrar gönderim ve diğer transport işlemleri için orijinal ambalajı veya darbeye, çarpmaya 

neme ve elektrostatik deşarja karşı koruma sağlayan başka bir uygun ambalaj kullanın. 
● Cihazı kurarken ve işletmeden önce cihazın kullanma kılavuzlarındaki çevre koşulları ile ilgili 

bilgileri dikkate alın. 
● Cihazı yere düşürmeyin ve cihazın şiddetli sarsıntı etkisi altında kalmasını önleyin. 
● Taşınabilir cihazlar için (örneğin Notebook, Pocket-PC, klavye): 

– Cihazın üzerine herhangi bir cisim koymayın. 
– Cihazı çalışır vaziyetteyken hava sirkülasyonu yetersiz olan bir ortamda bulundurmayın 

(örneğin bir çanta içinde veya kapalı bir evrak çantası (bond çanta) içinde). Aksi takdirde 
cihazda hasar meydana gelebilir veya bir yangına sebep olunabilir. 

● Cihazı her zaman takılı bir akü ile birlikte nakledin. Böylece boşluklardan cihaza yabancı 
maddelerin (örn. ataş) girmesi engellenmiş olur. 

● Cihazı, pilleri ve adaptörü bir ısı kaynağının (örneğin kalorifer, şömine) yakınında 
bulundurmayınız. Aşırı ısınmadan dolayı cihaz, piller ve adaptör yanabilir veya patlayabilir. 

● Pili herhangi bir koruyucu önlem almadan çantanızda, evrak çantanızda veya başka bir şey 
içinde taşımayın, çünkü oradaki metal eşyalar (örneğin otomobil anahtarı) pilin kutuplarını kısa 
devre yapabilir. Bu, pilin hasar görmesine veya yangın tehlikesinin oluşmasına sebep olabilir. 
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Elektrik beslemesi 
● Cihaz için, cihazın kullanıldığı ülkenin yönetmeliklerine uygun güvenliği kontrol edilmiş elektrik 

kablosu gereklidir. Bu cihaz sadece topraklanmış bir koruyucu kontak prizine bağlanabilir. 
● Yalnızca cihazın anma gerilimi ile yerel şebeke gerilimi değerinin örtüşmesi durumunda cihazı 

işletmenize izin verilmiştir. Stasyoner cihazlarda cihazın anma gerilimini ve taşınabilir 
cihazlarda şebeke adaptörünün anma gerilimini kontrol ediniz (cihaza ilişkin kılavuzlara 
bakınız). 

● Kabloları takarken veya çıkarırken cihazın kullanma kılavuzlarındaki bilgileri dikkate alınız. 
● Koruyucu kontaklı prize serbest erişimin mümkün olmasını sağlayın. 
● Açma-/Kapama şalteri, Standby düğmesi, Suspend/Resume düğmesi veya ana şalter cihazı 

şebeke geriliminden ayırmaz. Şebeke geriliminden tamamen ayırmak için fişi pirizden çekmeniz 
gerekmektedir. 

● Pilli cihazlarda: Cihazın pilinin usulüne aykırı şekilde değiştirilmesi durumunda patlama 
tehlikesi vardır. Pilin yalnız eşit tipte olan veya üretici tarafından önerilen tiplerde olan pillerle 
değiştirilmesine izin verilmiştir (bakınız Cihazın kullanma kılavuzu). 

● Hasarlı kabloları kullanmayınız (hasar görmüş izolasyon, çıplak teller). Hasarlı bir kablodan 
dolayı elektrik çarpma tehlikesi veya yangın tehlikesi vardır. 

● Eğer gerekirse, cihazla birlikte teslim edilen elektrik kablosunu 3 kutuplu koruyucu iletkenli bir 
kablo ile değiştirin. 

● Eğer cihazla birlikte uygun bir elektrik kablosu teslim edilmediyse, ülkenizde kullanımına izin 
verilen bir elektrik kablosu satın alın. Kablonun kullanım için uygun olduğu gerilim ve akım 
değeri, ürün üzerinde belirtilmiş olan gerilim ve akım değerinden daha yüksek olmak 
zorundadır. 

Harici ağ adaptörlü ve/veya bataryalı cihazlarda akım temini ile ilgili ek açıklamalar. 
● Cihaza akım teminini sağlamak için sadece belirtilen bataryayı ve yanında verilen ağ 

adaptörünü kullanmanıza izin verilir. Sadece Fujitsu Siemens Computers tarafında sizin 
cihazınız için onaylanan ağ adaptörleri ve bataryaları kullanın. 

● Pil suya karşı dayanıklı değildir! Pilleri asla suya daldırmayın ve pilleri sudan koruyunuz 
(yağmur, denizsuyu). 

● Nizami olmayan kullanım nedeniyle piller tehlikelere örn. yangına neden olabilir. Bu nedenle 
pilin her türlü açılmasından, delinmesinden veya sıkıştırılmasından kaçınınız.  

● Pilleri asla ateşe atmayınız (İnfilak tehlikesi!). 
● Pilleri yere düşürmeyin ve kutularına hasar verilmemesine dikkat ediniz (Yangın tehlikesi). Eğer 

aküler hasarlı ise, bunların kullanılması yasaktır. Pillerin bağlantı kontaklarına dokunmayınız. 
Bir akünün eksi kutbu ile artı kutbunun birbirine bağlanması yasaktır. 

● Adaptör, güvenlik açısından test edilmiş bir kablo ile donatılmıştır. Adaptör pirize bağlı iken 
serbest durumda bulunmalıdır. İşletim sırasında adaptörün üzeri örtülmemelidir. 

● Akünün sızdırması durumunda sıvının cildinize, mükozaya (göz, ağız) veya besin maddelerine 
temas etmesinden kaçının ve çıkan buharı solumayınız. Cildinizde veya kıyafetlerinizde sıvı 
teması olan yerler bol sabun ve su ile yıkanmalıdır. 

● Aküleri çocuklardan uzak tutunuz. 
● Eğer cihaz içinde gerçek zamanın hafızalanması için bir lityum pil (düğme pil) bulunuyorsa, 

dikkate alınız: Lityum pilin yalnızca yetkili uzman personel tarafından değiştirilmesine izin 
verilmiştir. 

● Cihazı tüm elektrik akımı kaynaklarından ayırmak için cihazı kapatın, şebeke adaptörünü 
prizden çekin ve pil bölmesinden ve modül bölmesinden tüm pilleri çıkarın. 
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● Şebeke adaptörünün çektiği elektrik akımının şebeke adaptörünü bağladığınız elektrik 
şebekesinden daha yüksek olmadığından emin olun (Şebeke adaptörünün teknik özelliklerine 
bakın). 

Kurulması ve İşletim 
● Cihazın, cihaza yakın bir yerde bulunan güvenli temasa sahip bir prize takıldığından emin 

olunuz. 
● Cihazı kaymayan ve kullanım izlerine karşı hassas olmayan bir altlık üzerine koymanızı tavsiye 

ederiz. Mobilyalarda kullanılan kaplamaların ve lake boyaların çok çeşitli olması nedeniyle, 
lastik/plastik ayakların, cihazın konduğu yüzey üzerinde herhangi bir hasar bırakmayacağına 
dair garanti verilemez. 

● Notebook’u ve şebeke adaptörünü ısıya hassas olan bir altlığın üzerine kesinlikle koymayınız. 
● Cihaz soğuk bir ortamdan, çalıştırılacağı sıcak bir ortama getirildiğinde yoğuşma suyu 

oluşabilir. Cihazı çalıştırmadan önce, ortam ısısı ile eşitlenmesini ve nemin tamamen yok 
olmasını bekleyiniz. 

● Kabloyu herhangi bir tehlike (takılma, tökezlemeye sebep olma) oluşturmayacak ve zarar 
görmeyecek şekilde yerleştiriniz. Kabloları bağlarken cihazın kullanma kılavuzlarındaki ilgili 
bilgileri dikkate alınız. 

● Kötü hava koşullarının belirmesi durumunda tüm veri aktarma kablolarını (Modem/LAN/PC-
Card-Modem, CF-LAN-Card, CF-WLAN-Card) telefon ve LAN prizlerinden çekmelisiniz. 
Sağanak yağmur ve fırtına esnasında veri aktarma kablolarını bağlamak veya çıkarmak 
yasaktır. 

● Cihazın içine cisimlerin (örneğin kolye, ataç vs.) veya sıvıların girmemesine dikkat ediniz 
(elektrik çarpması, kısa devre tehlikesi). 

● Acil durumlarda (örneğin kasanın, kumanda elemanlarının veya elektrik kablosunun hasar 
görmesi durumunda, sıvıların veya yabancı cisimlerin girmesi durumunda) cihazı derhal 
kapatın, elektrik fişini çekin, aküyü (eğer varsa) çıkarın ve cihazı satın aldığınız satıcıya veya 
Hotline/Help Desk'imize haber verin. 

● Cihaz suya dayanıklı değildir! Cihazı kesinlikle suya sokmayın ve su damlalarına karşı 
koruyunuz (yağmur, deniz suyu). 

● Data kaybını, cihaza hasar verilmesini ve yaralanmaları önlemek için cihazınızın CD-/DVD-
ROM sürücüsü içinde yalnızca tamamen kusursuz CD'leri kullanınız. 

● Bu nedenle, her CD'yi sürücünün içine yerleştirmeden önce ince çiziklere, kırıklara veya 
benzeri kusurlara yönelik kontrol ediniz. İlaveten yapıştırılmış olan çıkartmaların CD'nin 
mekanik özelliğini değiştirebileceğini ve balans bozukluğuna neden olabileceğini dikkate alınız. 
Hasarlı ve balansı bozuk CD'ler, sürücü yüksek hızla çalışırken kırılabilir (data kaybı). Bazı 
durumlarda CD'den kırılan keskin parçalar sürücünün muhafazasını delip geçebilir (cihazda 
hasar) ve cihazdan dışarı fırlatılabilir (yaralanma tehlikesi, özellikle yüz veya boğaz gibi 
korunmayan vücut kısımlarında). 

● Cihazin tüm jak yuvalarini ve fislerini statik elektriklenmeye karsi koruyunuz. Kontaklara 
dokunmaktadn kaçininiz. Eğer dokunmaktan kaçınılamıyorsa, müteakip tedbirleri alın: 
Topraklanmış bir cisime dokunun veya kontaklara dokunmadan önce bir topraklama şeridi 
taşıyın. Bu sekilde statik yüklenmeleri gidermis olursunuz. 

● Cihazin amacina uygun isletimi (IEC60950/EN60950 normu geregi), yalnizca kasa tam olarak 
monte edilmis vaziyette ve kart yuvalari için olan kapaklarin takili olmasi durumunda 
garantilenir (elektrik çarpmasi, sogutma, yangina karsi koruma, parazit giderme). Eğer varsa 
cihazın kullanım kılavuzlarındaki ilgili talimatları dikkate alın. 

● Yeterli bir havalandırmanın sağlanması için, cihazın ve adaptörün etrafında en az 100 mm boş 
bir alan olmak zorundadır. 
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● Cihazı ısıtıcıların ve diğer ısı kaynaklarının (örneğin kalorifer, şömine) yakınına kurmayın. Aşırı 
ısınmadan dolayı cihaz, piller ve adaptör yanabilir veya patlayabilir. 

● Cihaz eğer bir dolabın veya bir çekmecenin içine kurulacaksa, yeterli bir havalandırmanın 
sağlanması şarttır. Aksi takdirde aşırı ısınmadan dolayı hasarlar meydana gelebilir. 

● Notebook'u/Tablet PC'yi asla yumuşak bir altlığın üzerine (örneğin halı, döşemeli mobilya, 
yatak) koymayın. Bunun sayesinde havalandırma bloke edilebilir ve sonuç olarak aşırı 
ısınmadan dolayı hasarlar meydana gelebilir. Eğer Notebook'u/Tablet PC'yi uzun süre boyunca 
dizlerinizin üzerine koyarsanız, bu rahatsızlık yaratabilir veya hatta yanıklara yol açabilir. 

● Cihazın ve adaptörün havalandırma yarıklarını asla kapatmayın. 
● Cihazın bulunduğu alana açık alevle yaklaşarak herhangi bir işlem yapmayınız. 
● Cihazı ıslak bir ortamda kullanmayın, örneğin bir küvetin, lavabonun, bir yüzme havuzunun 

yakınında. 
● Bir uzatma kablosu veya çoklu priz kullandığınızda uzatma kablosunun veya çoklu prizin ürün 

için uygun olmasına dikkat edin. Bağlı olan tüm ürünlerin amper değeri, uzatma kablosunun 
veya çoklu prizin amper üst sınırının %80'ini aşmamalıdır. 

● İlgili cihazla veya komponentle birlikte teslim edilen aksesuarı (şebeke adaptör, pil, kablolar ve 
adaptörler) başka cihaz veya komponentlerde kullanmayın. 

● Yaralanmaları önlemek için müteakip cihazların ve cisimlerin çocukların erişemeyeceği yerde 
tutulmasına dikkat edin: PC, Workstation, Server, cihazın küçük parçaları, piller, kablolar ve 
ambalaj malzemesi (örneğin plastik poşetler). 

● Kulaklık veya Headset hariç: Cihazınızın hoparlörlerini (örneğin Pocket LOOX) doğrudan 
kulağınıza tutmayın. 

● Kulaklık ve Headset: İşitme kaybını önlemek amacıyla, kulaklığı veya Headset’i  kullanmadan 
önce ayarlı ses yüksekliğini kontrol edin. 

● Parmak izi sensörüne hasar verilmesini önlemek için parmak izi sensörüne sert veya metal 
cisimlerle (örneğin kalem veya yüzük) dokunmayın. 

Ekran/Touchscreen (entegre ekranlı cihazlar için) 
● Eğer LCD ekran veya Touchscreen hasar gördüyse (örneğin cam kırılması), muhtemelen dışarı 

akan sıvının cilde, mükoza zarına (göz, ağız) veya gıda maddelerine temas etmesini önleyiniz 
ve çıkan dumanları içinize çekmeyiniz. 
Cildinizde veya kıyafetlerinizde sıvı teması olan yerler bol sabun ve su ile yıkanmalıdır. 

● Yalnızca cihazın işletme kılavuzunda veya ekranın işletme kılavuzunda belirtilen ekran 
çözünürlüklerini ve görüntü tekrarlama frekanslarını ayarlayın. Başka değerlerin kullanılması 
ekranın arızalanmasına sebep olabilir. Şüphe ettiğiniz durumlarda cihazı satın aldığınız yere 
veya Hotline/Help Desk'imize başvurun. 

● Çalışmakta olan cihazın aşırı ısınmasını önlemek için cihazın LCD ekranının açık olması şarttır. 

Kulaklık bağlantısı 
● Kulaklıkların yüksek ses basıncı duyma sorunlarına yol açabilir. 
● Ekolayzer ayarlarının orta konumdan değiştirilmesi duyma sorunlarına yol açabilir. 
● Üretici tarafından nitelendirilen etken faktörlerinin haricinda uygulanan farklı ayarlar (örn. işletim 

sistemi, ekolayzer yazılımı, sürücü vs.) kulaklık bağlantısındaki çıkış gerilimini değiştirebillir ve 
böylelikle ses basıncı yükseltebilir, bu nedenle duyma sorunlarının gündeme gelmesi olanaksız 
olarak görülemez. 

● Fujitsu Siemens Computers GmbH tarafından nitelerndirilen kulaklıklar haricinde kulaklık 
kullanımında yüksek ses basıncı nedeniyle duyma sorunları riski bulunmaktadır. 
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Sistem genişletmeleri ve aksesuarlar 
● Cihaz için yalnızca Fujitsu Siemens Computers tarafından onaylanan aksesuarın kullanılması 

serbesttir. 
● Sisteme takılmak istenen ek donanımların, elektromanyetik sınırlara ve telekominikasyon ek 

cihazları için geçerli talimatlara ve güvenlik şartlarına uygun olmasına dikkat edilmelidir. Diğer 
genişletmelerin takılması sayesinde bu taleplere ve yönetmelikllere aykırı davranılmış olunur 
veya cihaza hasar verilebilir. Hangi sistem genişletmelerinin takılması için onaylandığı 
hakkındaki bilgileri cihazı satın aldığınız yerden veya Hotline/Help Desk'imizden öğrenirsiniz. 

● Ek donanımlara bağlanan veri kablolarının elektromanyetik ortamlara karşı yeterli koruma 
sağlaması gerekmektedir. 

● LAN kablo baglantisi için EN 50173 ve EN 50174-1/2 normunun talepleri geçerlidir. Asgari talep 
olarak, 10/100 Ethernet için 5 yada Gigabit Ethernet için 5e kategorisinden olan blendajli bir 
kablonun kullanilmasi geçerlidir. ISO/IEC 11801 nolu spesifikasyonun talepleri dikkate 
alinmalidir. 

● Cihazlar, bina içinde etkin olan dahili LAN ağ sistemleri için tasarlanmıştır. LAN ağ sisteminin 
bina dışından kullanılması durumunda, LAN ağ sistemini cihazlara götürmek için bir LAN-
Switch'in kullanılması zorunludur. 

● Tarafınızca, cihaza ek donanım takılması veya değiştirilmesi sırasında bir arızaya neden 
olunması durumunda, cihaz garantisi geçerliliğini yitirir. 

● Cihaz eğer hem bir RJ-11 modem bağlantı yuvası hem de aynı görünümde olan bir RJ-45 ağ 
bağlantısı yuvası ile donatılmışsa, telefon kablosunu RJ-11 modem bağlantı yuvasına bağlayın 
(RJ-45 ağ bağlantısı yuvasına bağlamayın). 

● PC kartları işletim esnasında aşırı ısınabilir. PC kartlarını çıkarırken dikkatli olun. 

Stasyoner cihazlarda sistem genişletmelerine ve aksesuarlara ilişkin ek bilgiler 
● Cihazın kapağını açmadan önce, cihazı kapatmak ve elektrik fişini prizden çekmek 

zorundasınız. Cihazın kullanım kılavuzundaki bilgileri dikkate alın. 
● İkaz uyarısı ile (örneğin şimşek işareti) işaretlenmiş bileşkenlerin (örneğin elektrik beslemesi) 

yalnızca yetkili personel tarafından açılmasına, tamir edilmesine veya değiştirilmesine izin 
verilmiştir. 

● Cihazı kapattıktan sonra cihaza bağlı olan ekranı ve/veya diğer çevrebirim cihazlarını 
kapatmayı da unutmayınız. 

● Cihazı ve buna bağlı olan tüm diğer çevrebirim cihazlarını, cihazın da bağlı bulunduğu elektrik 
devresine bağlayınız. Aksi takdirde örneğin ağ kesintisinde sabit cihaz halen çalıştığında ancak 
ortam cihazı (örn. bir kayıt alt sistemi) devre dışı kaldığında veri kayıplarına neden olabilir. 

● Kabloları bağlarken veya ilave komponentlerin montajında (örneğin sabit disk, ana bellek) 
kasanın kenarlarına veya diğer modüllere dikkat edin. Bunlar muhtemelen keskin kenarlı olabilir 
veya işletim esnasında çok sıcak olabilir (yaralanma tehlikesi). 

● İçine komponenti takmak istediğiniz sisteme ait işletim kılavuzu içindeki güvenlik ve kullanım 
uyarılarını dikkate alın. 

A26361-K600-Z153-1-8N19, basım 8 5 



Türkçe 

Telsiz komponentli cihazlar için ek emniyet bilgileri 
Telsiz parçalarına (z. B. BLUETOOTH, Kablosuz LAN, UMTS) sahip cihazlarda ayrıca aşağıdaki 
güvenlik talimatları geçerlidir: 
● Telsiz komponentinden yayınlanan telsiz dalgaları tıbbi cihazların fonksiyonunu 

etkileyebileceğinden, eğer bir hastanede ameliyat odasında veya bir tıbbi elektronik sisteminin 
yakınında bulunuyorsanız cihazı kapatınız. 

● Kalp pilinin fonksiyonu telsiz dalgalarından etkilenebileceğinden cihazı bir kalp pilinden an az 
20 cm uzakta tutunuz. 

● Telsiz komponenti tarafından aktarılan telsiz dalgaları işitme cihazlarında rahatsız edici bir sese 
neden olabilir. 

● Eğer telsiz komponenti kapatılamıyorsa, aküyü, pili veya elektrik beslemesini çıkarın. 
● Eğer cihazı alevlenebilir gazların bulunduğu veya patlama tehlikesi olan ortama (örneğin benzin 

istasyonu, boyahane) getirirseniz telsiz komponentini kapatın, aksi takdirde gönderilen telsiz 
dalgaları patlamaya veya yangı na neden olabilir. 

● Telsiz bağlantı üzerinden yapılan veri alışverişinde, yetkisi olmayan üçüncü şahısların da 
verileri çekme imkanı vardır. 

● Patlama alanlarında ve patlama çevresinde alev alan unsurları kapatınız.  
● Uçaklarda alev alan maddelerin kullanımı genel olarak yasaktır. Şimdiye kadar uçaktaki 

elektroniğin zendelenmesi durumu tespit edilmemiştir, fakat hassas cihazların arızalanması 
esas olarak imkansız değildir. Personelin talimatlarına her durumda uyulmalıdır. 

● Fujitsu Siemens Computers GmbH firması bu cihazda izinsiz olarak yapılan değişikliklerden 
dolayı meydana gelen telsiz ve telefon arızalarından sorumlu değildir. Fujitsu Siemens 
Computers GmbH firması, Fujitsu Siemens Computers GmbH firmasının belirtmediği bağlantı 
kablolarının ve cihazların yedeği veya değiştirilmesi için herhangi bir sorumluluk üstlenmez. Bu 
gibi izinsiz değişiklik sayesinde meydana gelen arızaların giderilmesinden ve bu cihazların 
değiştirilmesinden yalnızca kullanıcı sorumludur. 

● Eğer aktarılan radyo dalgalarının çevrenizdeki elektronik sistemlerini olumsuz etkilemeyeceğine 
dair emin değilseniz, telsiz komponentini güvenlik nedenlerinden dolayı kapatın. 
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Server ve Rack (Kabin) için ek güvenlik uyarıları 
● Ağırlığından ve dış ölçülerinden dolayı sistemin montajı için en az iki kişi gereklidir. 
● Eğer serveri bir kabin içine koyacaksanız serveri daima yan taraflarından tutunuz. Bu işlem için 

asla ön paneldeki tutamakları kullanmayınız. 
● Montaj ve demontaj işlemine ilişkin olarak ilgili Rack'in işletme kılavuzunun "Important notes" 

(Önemli Bilgiler) bölümündeki uyarıları da dikkate alınız. 
● Rack'i kurarken, devrilmeye karşı koruma düzeneğinin doğru şekilde monte edilmesine dikkat 

ediniz. 
● Montaj ya da servis çalışmalarında güvenlik nedenlerinden dolayı maksimum bir modülün 

Rack'ten dışarı çekilmesi serbesttir. Eğer aynı anda birden fazla modül Rack'ten dışarı 
çekilirse, Rack devrilebilir. 

● Rack'in şebeke bağlantısını (sabit bağlantı) yalnızca yetkili bir kalifiye elektrikçi yapmalıdır. 
● Cihaz eğer, IEC309 tipi bağlantı fişi ile endüstriyel besleme şebekesi tarafından beslenen bir 

tesisatın içine entegre edilirse, besleme şebekesinin sigortası, A fiş tipi için endüstriyel olmayan 
besleme şebekelerine uygun olmak zorundadır. 

● Acil durumda Rack'i hızlı bir şekilde açabilmeniz için Rack'in anahtarını Rack'in yakınında bir 
camın (mümkünse bir acil durum camı arkasında) arkasında saklayınız. 

● Aynı akım devresine birden fazla cihaz bağlandığında akım dağılımında aşırı yük oluşmamasını 
güvence altına alın. Bunun için, tip etiketleri üzerindeki anma değeri bilgilerini dikkate alın. 

● Kablolarda kıvrılma, bükülme olmamasına, köşelerdeki dönüşlerde çok kısa döşenmemesine 
ve kabloların üstünde cisimlerin olmamasına özellikle dikkat edin. Tüm fiş bağlantılarının sıkı 
bir şekilde yuvalarına oturmasına dikkat edin. Hatalı bir blendaj veya kablo tesisatı sağlığınızı 
tehdit edebilir (elektrik çarpması) ve diğer cihazların fonksiyonlarını olumsuz etkileyebilir. 

● Elektrik kesintisinde devreye giren KGK'sı (kesintisiz güç kaynağına) olan cihazlar, sadece 
elektrik fişi çekildiğinde de çalışmaya devam ederler. Bu cihazlarda, cihazın fişi çekilmeden 
önce KGK'nın şu şekilde aktifleştirilmesi şarttır: 
– KGK'nın elektrik fişini çekin. 
– KGK'yı akımsız hale getirmek için KGK'nın kapatma butonuna basın. 

● Ekranın yalnızca yetkili bir kaliye personel tarafından açılması serbesttir. Usulüne uygun 
olmayan müdahaleler, özelllikle yüksek gerilimde değişikliklerin yapılması veya başka bir ekran 
tüpünün montajı, ciddi derecede röntgen ışınlarının yayılmasına yol açabilir. Bu şekilde 
değiştirilmiş cihazlar sağlık için tehlike teşkil eder, kullanım onayına uygun değildir ve bunların 
çalıştırılması yasaktır. 
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Laser Talimatları 
Lazer sürücüsü, IEC 60825-1 standartına göre 1. lazer sınıfına uygundur. Belirli şartlar altında 1.lazer 
sınıfından daha kuvvetli bir lazer ışını üreten bir ışıklı diyot (LED) içerir. Bu ışının içine doğrudan 
bakmak tehlikelidir. Bu nedenle sürücü kapağının çıkarılması yasaktır. 
1. lazer sınıfına ait olan diğer cihazlarda (örneğin fare): Lazer ışıının içine bakmaktan kaçınınız. 
Lazer ışını çok zayıftır. Buna rağmen, uzun bir süre boyunca lazer ışınının içine bakıldığında insan 
gözü için zararlıdır! 
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Указания по технике безопасности 

i
 

Перед началом эксплуатации устройства ознакомьтесь с настоящими указаниями 
по технике безопасности. 

 

!  

Необходимо также соблюдать указания по технике безопасности, приведенные в 
инструкциях по эксплуатации устройства и в дополнительно поставленной 
документации. 

 
Ваше устройство отвечает специальным требованиям техники безопасности для 
оборудования по передаче, обработке и отображению информации. Максимальная 
температура окружающей среды, при которой допускается эксплуатация устройства, 
составляет 35 °С. Если Вы сомневаетесь, возможно ли пользование устройством в 
предусмотренном для этого окружении, просим Вас обратиться в магазин, в котором Вы 
приобрели устройство, или в нашу сервисную службу. 
● Храните данные указания по технике безопасности и прочую документацию (например, 

краткую инструкцию, инструкцию по эксплуатации и компакт-диск) вместе с устройством. 
При передаче прибора третьему лицу передайте ему, пожалуйста, и всю документацию. 

Чистка 
● При чистке необходимо соблюдать указания, приведенные в инструкциях для устройства. 
● Если контакты аккумулятора загрязнены, очистите их сухой чистой тканью. 

Ремонт 
● Помеченные предупредительным символом (например, знаком "молния") элементы 

разрешается вскрывать, демонтировать или заменять только обученному персоналу, 
имеющему соответствующий допуск. (опасность поражения электрическим током, 
опасность воздействия на человека вредной для здоровья энергии, опасность 
возгорания). 

● Ремонт устройства может производиться только специальным персоналом, имеющим 
соответствующий допуск. Открывание устройства неуполномоченными лицами и его 
ненадлежащий ремонт могут послужить причиной значительных опасностей для 
пользователя (опасность поражения током, электромагнитная опасность, опасность 
пожара). 

Перевозка и хранение 
● Для новой пересылке по почте или же для других перевозок используйте оригинальную 

упаковку или же иную подходящую упаковку, которая обеспечивает защиту от толчков, 
ударов, влаги и электростатического разряда. 

● При установке и перед началом эксплуатации необходимо соблюдение указаний по 
требуемым условиям окружения, приведенным в инструкциях для данного устройства. 

● Не роняйте устройство и не подвергайте его никаким резким сотрясениям. 
● В случае мобильных устройств (например, ноутбук, карманный компьютер, клавиатура): 

– Не ставьте на устройство никаких предметов. 
– Не храните устройство во включенном состоянии в обстановке с плохой 

циркуляцией воздуха (например, в сумке или в закрытом портфеле-дипломате). В 
противном случае Вашему устройству может быть нанесен ущерб, или даже 
возникнуть пожар. 
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● Всегда транспортируйте устройство с подключенным аккумулятором. Это позволит не 
допустить попадания посторонних предметов (например, скрепок) через отверстия в 
устройство. 

● Не храните прибор, аккумуляторы и сетевой адаптер возле источника тепла (например, 
возле отопительного прибора или камина). При чрезмерном нагреве прибор, аккумулятор 
и сетевой адаптер могут возгореться или взорваться.  

● Не перевозите аккумуляторы в незащищенном виде в Вашей сумке, в портфеле-
дипломате или в иной ёмкости, поскольку металлические предметы (например, ключи от 
машины), находящиеся там, могут вызвать короткое замыкание на клеммах 
аккумулятора. Это может привести к повреждению аккумулятора, кроме того, вследствие 
этого имеется опасность возникновения пожара. 

Электропитание 
● Для питания устройства требуется проверенный на безопасность сетевой кабель 

согласно предписаниям, действующим в стране его эксплуатации. Устройство 
разрешается подключать только к заземленной розетке с защитным контактом. 

● Эксплуатация устройства возможна только в случае соответствия номинального 
напряжения устройства напряжению местной сети. В случае стационарных устройств 
необходимо проверить номинальное напряжение устройства, а в случае мобильных 
устройств - напряжение сетевого адаптера (см. инструкции для устройства). 

● При подключении и отсоединении кабелей необходимо соблюдать указания, 
приведенные в инструкциях для данного устройства. 

● Убедитесь в том, что имеется свободный доступ к розетке с заземленным защитным 
контактом. 

● Кнопка сетевого выключателя, клавиша Standby или клавиша Suspend/Resume или главный 
выключатель не отсоединяют устройство от сетевого напряжения. Для полного отключения 
от сетевого напряжения необходимо вынуть вилку соединительного шнура из розетки. 

● Для приборов на батарейках: в случае неправильной замены батарейки прибора 
существует опасность взрыва. Батарею разрешается заменять только на идентичную или 
на батареи типов, рекомендованных изготовителем (см. инструкции для устройства). 

● Не используйте поврежденные проводки (поврежденная изоляция, оголенные провода). 
Поврежденная проводка представляет собой опасность получения электрического удара 
или же угрозу пожара. 

● При необходимости замените сетевой кабель из первоначального комплекта поставки 
стандартным для страны применения 3-полюсным сетевым кабелем с защитным контактом. 

● В том случае, если в объем поставки не включен силовой  кабель, купите силовой 
кабель, допущенный к эксплуатации в Вашей стране. Напряжение и сила тока, для 
которых этот силовой кабель пригоден, должны быть выше параметров напряжения и 
силы тока, указанных на продукте. 

Дополнительные указания по электропитанию устройств с внешним сетевым адаптером 
и/или аккумулятором 
● Для электропитания устройства используйте только предписанный аккумулятор и 

входящий в комплект поставки сетевой адаптер. Используйте только сетевые адаптеры и 
аккумуляторы, которые рекомендуются фирмой Fujitsu Siemens Computers для данного 
устройства. 

● Аккумуляторная батарея не является водостойкой! Ни в коем случае не погружайте 
аккумуляторную батарею в воду и обязательно защищайте её от брызг (дождя, морской 
воды). 
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● Ненадлежащее обращение с аккумуляторной батареей опасно и может повлечь за собой, 
например, пожар. Поэтому ни в коем случае не вскрывайте и не сжимайте 
аккумуляторную батарею, а также не проделывайте в ней отверстий.  

● Никогда не бросайте аккумуляторную батарею в огонь (опасность взрыва!). 
● Не роняйте аккумуляторы и проследите за тем, чтобы их корпуса не повреждались 

(угроза пожара). Если аккумуляторы неисправны, то нельзя их больше использовать. Не 
прикасайтесь к контактам подключения аккумуляторов. Соединение положительного и 
отрицательного полюсов аккумулятора между собой не допускается. 

● Сетевой адаптер снабжён проверенным на безопасность сетевым кабелем. 
Подключенный к штепсельной розетке сетевой адаптер должен стоять свободно (не 
касаться чего-либо). Во время работы нельзя накрывать сетевой адаптер чем-либо. 

● При негерметичности аккумулятора избегайте контакта жидкости с кожей, слизистыми 
оболочками (глаза, рот) или продуктами питания, и не вдыхайте выступающих паров. 
Очистите уже пропитавшиеся жидкостью части тела большим количеством воды и мыла. 

● Храните аккумуляторы в недоступном для детей месте. 
● Если в устройстве имеется литиевая батарея (кнопочная ячейка) в целях буферизации 

режима реального времени, необходимо учесть: замена литиевой батареи может 
производиться только специальным персоналом, имеющим соответствующий допуск. 

● Для того, чтобы отсоединить прибор от всех источников питания, выключите прибор, 
отсоедините сетевой адаптер от штепсельной розетки и удалите аккумуляторы из 
аккумуляторного гнезда, а также из гнезда для расширительных модулей. 

● Убедитесь в том, чтобы потребление электроэнергии сетевого адаптера не превышало 
значения для электросети, к которой Вы подключаете сетевой адаптер (см. технические 
данные сетевого адаптера). 

Установка и эксплуатация 
● Убедитесь, что устройство подключено к расположенной вблизи штепсельной розетке с 

заземляющим контактом. 
● Мы рекомендуем Вам устанавливать прибор на не скользкую и нечувствительную 

подкладку. Вследствие разнообразия покрытий и лакокрасочных материалов, 
применяющихся при изготовлении мебели, нельзя исключить возможность повреждения 
поверхности, на которой устанавливается устройство, его резиновыми/пластиковыми 
ножками. 

● Ни в коем случае не устанавливайте ноутбук и сетевой адаптер на теплочувствительную 
подкладку. 

● Если прибор будет занесен в рабочее помещение из холодного окружения, то на нем 
может образоваться конденсационная влага. Перед вводом устройства в эксплуатацию 
подождите, пока его температура сравняется с температурой окружающей среды и оно 
полностью просохнет. 

● Прокладка кабелей должна производиться таким образом, чтобы они не создавали 
источников опасности (опасности споткнуться о них) и не могли быть повреждены. При 
подключении кабелей необходимо соблюдать соответствующие указания, приведенные в 
инструкциях для данного устройства. 

● При приближении грозы необходимо отсоединить все кабели для передачи данных 
(модем/LAN/модемная карта ПК, карта CF-LAN, карта CF-WLAN) от телефонных 
подключений и подключений локальной сети LAN. Во время самой грозы не допускаются 
подключение и отсоединение кабелей для передачи данных. 
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● Следите за тем, чтобы никакие посторонние предметы (например, нашейные цепочки, 
скрепки и пр.) или жидкости не попадали внутрь устройства (опасность поражения током, 
короткого замыкания). 

● В аварийных ситуациях (например, при повреждении корпуса, органов управления или 
сетевого кабеля, при проникновении внутрь жидкостей или посторонних предметов) 
необходимо незамедлительно выключить устройство, вынуть сетевой кабель из розетки, 
снять аккумулятор (в случае его наличия) и связаться с магазином, в котором было 
приобреиено устройство, или с нашей горячей линией/интерактивной системой помощи 
Help Desk. 

● Устройство не является водостойким! Ни в коем случае не погружайте устройство в воду 
и обязательно защищайте его от брызг (дождь, морская вода). 

● Используйте в дисководе CD-/DVD-ROM Вашего устройства только абсолютно 
исправные компакт-диски во избежание утраты данных, а также повреждений устройства 
и получения травм. 

● Поэтому прежде чем вставить любой компакт-диск в дисковод, необходимо проверить 
его на наличие таких повреждений, как тонкие царапины, надломы и т.п. Учтите, что 
дополнительно нанесенные на компакт-диск наклейки изменяют его механические 
свойства и могут служить причиной разбалансирования. Поврежденные и 
разбалансированные компакт-диски могут сломаться при высоких скоростях дисковода 
(утрата данных). При определенных обстоятельствах остроугольные обломки компакт-
диска могут проломить заглушку дисковода (повреждение устройства) и вылететь из него 
(опасность получения травм, прежде всего таких незащищенных частей тела, как лицо и 
шея). 

● Защищайте контакты всех гнезд и штекеров устройства от статического электричества. 
Избегайте прикосновения к контактам. В том случае, если в какой-то момент избежать 
соприкосновения нельзя, то необходимо предпринять следующие защитные меры: 
прежде, чем Вы прикоснётесь к контактам, прикоснитесь к заземленному предмету или 
де оденьте т. н. заземленный браслет (для удаления статических разрядов). Этим Вы 
обеспечите отвод статических зарядов. 

● Эксплуатация устройства согласно назначению (соответственно стандарту 
IEC60950/EN60950) возможна только при полностью смонтированном корпусе и 
установленных заглушках для монтажных гнезд (удар током, переохлаждение, защита от 
пожара, подавление радиопомех). В случае необходимости учитывайте соответствующие 
указания в инструкциях к Вашему устройству. 

● Свободное пространство вокруг устройства и сетевого адаптера должно составлять как 
минимум 100 мм для того, чтобы обеспечить достаточную вентиляцию. 

● Не устанавливайте прибор вблизи от нагревательных приборов и прочих источников 
тепла (например, отопительный прибор, камин). При чрезмерном нагреве прибор, 
аккумулятор и сетевой адаптер могут возгореться или взорваться.  

● Если прибор установлен в шкафу или же в ящике, то в этом случае необходимо 
обеспечить достаточную вентиляцию прибора.  В противном случае это может привести к 
повреждению вследствие перегрева. 

● Никогда не ставьте ноутбук/ планшетный компьютер Tablet PC на мягкую основу 
(например: на ковер, на мягкую мебель, на кровать). Это может привести к блокировке 
вентиляции и повреждению вследствие перегрева. Если Вы на продолжительное время 
поставите ноутбук/планшетный компьютер себе на колени, это может вызвать 
неприятные ощущения и даже привести к ожогам.  

● Никогда не закрывайте вентиляционные отверстия на устройстве и сетевом адаптере. 
● Не пользуйтесь устройством в непосредственной близости от открытого пламени. 
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● Не пользуйтесь прибором во влажной среде, например, вблизи от ванны, умывальника 
или же бассейна.  

● При использовании удлинительного кабеля или же колодки штекерных соединений 
следите за тем, чтобы удлинительный кабель или колодка штекерных соединений 
соответствовали требованиям продукта. Амперное значение всех подключенных 
продуктов не должно превышать 80 % верхней амперной границы удлинительного 
кабеля или же колодки штекерных соединений. 

● Никогда не используйте вошедшие в комплект поставки комплектующие для 
соответствующего устройства или для компонент (например: сетевой адаптер, 
аккумуляторы, кабели и адаптеры) вместе с иными устройствами или компонентами. 

● Во избежании ранений следите за тем, чтобы следующие приборы и предметы 
находились вне досягаемости маленьких детей: персональный компьютер, рабочая 
станция, мелкие детали приборов, аккумуляторы, батарейки, проводки и упаковочный 
материал (например, пластиковые мешки). 

● За исключением наушников или беспроводной гарнитуры: не подносите 
громкоговорители Вашего прибора (например, КПК Pocket Loox) прямо к уху. 

● Наушники и гарнитура: Во избежание поражения слуха, прежде чем использовать 
наушники и гарнитуру, проверяйте уровень установленной громкости. 

● Во избежание повреждения сканера отпечатков пальцев никогда не прикасайтесь к нему 
твердыми или металлическими предметами (например: карандашом или кольцом). 

Монитор/сенсорный экран (в случае устройств с интегрированным монитором) 
● В случае повреждения жидкокристаллического дисплея или сенсорного экрана 

(например, разбивания стекла) избегайте попадания могущей при этом вытечь жидкости 
на кожу, слизистые оболочки (глаза, рот) или на продукты питания и не вдыхайте 
образующиеся испарения. 
Очистите уже пропитавшиеся жидкостью части тела и одежды большим количеством 
воды и мыла. 

● Устанавливайте только такое разрешение и такую частоту монитора, которые указаны в 
инструкции по эксплуатации устройства или в инструкции по эксплуатации монитора. В 
случае настройки иных значений возможно повреждение монитора. В случае сомнений 
следует обратиться в фирменный магазин, в котором Вы приобрели устройство, или на 
нашу горячую линию/в интерактивную систему помощи Help Desk. 

● Во избежание перегрева включенного устройства необходимо держать его 
жидкокристаллический дисплей в открытом положении. 

Гнездо для подключения наушников 
● Чрезмерное звуковое давление наушников может привести к повреждениям органов 

слуха. 
● Установка настроек эквалайзера в положение, отличное от нейтрального, может 

привести к повреждениям органов слуха. 
● Другие факторы влияния, отличные от указанных изготовителем (например, 

операционная система, программное обеспечение эквалайзера, драйверы и т.д.), могут 
изменять выходное напряжение гнезда для подключения наушников и, таким образом, 
повышать звуковое давление, вследствие чего нельзя исключить возможность 
повреждения органов слуха. 

● При использовании других наушников, отличных от указанных фирмой Fujitsu Siemens 
Computers GmbH, существует опасность повреждения органов слуха вследствие 
чрезмерного звукового давления. 
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Системные расширения и принадлежности 
● Устройство можут использоваться только с принадлежностями, допущенными к 

применению фирмой Fujitsu Siemens Computers. 
● Устанавливаете только те системные расширения, которые отвечают требованиям и 

предписаниям техники безопасности, электромагнитной совместимости и установкам 
оконечных устройств телекоммуникации. Установка иных расширений может привести к 
нарушению данных требований и предписаний или к повреждению устройства. 
Информацию о том, какие системные расширения допускаются к установке, Вы получите 
у продавца или связавшись с нашей горячей линией или интерактивной справочной 
системой Help Desk. 

● Кабели передачи данных к периферийным устройствам должны быть в достаточной 
степени экранированы. 

● На кабельные соединения LAN распространяются требования стандартов EN 50173 и 
EN 50174-1/2. В качестве минимального требования соблюдено требование применения 
экранированного кабеля категории 5 для Ethernet 10/100 или категории 5e для Gigabit 
Ethernet. Необходимо учитывать требования спецификации ISO/IEC 11801. 

● Устройства рассчитаны только на внутренние LAN-сети, предназначенные для 
использования внутри здания. Если линии LAN-сети подведены вне здания то для того, 
чтобы подвести LAN-сеть к устройствам, Вы должны использовать коммутаторы серии 
LAN-Switch. 

● Гарантия теряет силу в случае, если произведённые Вами монтаж или замена системных 
расширений приведут к неисправности устройства . 

● Если прибор оснащен не только портом ввода/вывода для модема RJ-11, но и 
интерфейсным портом RJ45, подсоединяйте телефонный кабель к порту ввода/вывода 
для модема RJ-11 (а не к интерфейсному порту RJ45). 

● PC-карты могут сильно разогрваться во время эксплуатации. При удалении PC-карт 
будьте очень осторожны. 

Дополнительные указания по системным расширениям и принадлежностям для 
стационарных устройств 
● Перед тем как открыть устройство, необходимо выключить его и вынуть вилку 

соединительного шнура из розетки. Учитывайте сведения, приведенные в инструкции к 
устройству. 

● Помеченные предупредительным указанием (например, знак "молния") компоненты 
(например, блок электропитания) разрешается открывать, демонтировать или заменять 
только специальному персоналу, имеющему соответствующий допуск. 

● После выключения устройства не забудьте также выключить подключенный к нему 
монитор и/или прочие периферийные устройства. 

● Подключайте устройство и подсоединённые к нему периферийные устройства к одной и 
той же электрической цепи. Невыполнение этого требования может привести к потере 
данных, например, в случае, когда при перебоях в подаче сетевого электропитания 
стационарное устройство продолжит работу, а периферийное устройство (например, 
подсистема памяти) внезапно отключится. 

● При подключении проводок и встраивании дополнительных компонент (например, 
жесткий диск, основное запоминающее устройство) обращайте внимание на края корпуса 
компьютера и на имеющиеся компоненты.  Они могут иметь острые края или же 
нагреться в результате эксплуатации (опасность получения травмы).  

● Пожалуйста, соблюдайте указания по технике безопасности и правила обслуживания для 
той системы, в которую Вы собираетесь встраивать компоненты. 
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Дополнительные указания по технике безопасности для 
устройств с радиокомпонентами 
Для устройств с радиокомпонентами (например, BLUETOOTH, беспроводная ЛВС, UMTS) 
действуют следующие дополнительные указания по технике безопасности: 
● При нахождении в больнице, операционном зале или вблизи медицинских электронных 

систем необходимо выключать устройство, так как радиоволны, передаваемые 
радиокомпонентами, могут негативно повлиять на работу медицинского оборудования. 

● Держите устройство на расстоянии не менее 20 см от кардиостимулятора, так как в 
противном случае возможно нарушение радиоволнами надлежащих функций 
кардиостимулятора. 

● Радиоволны, передаваемые радиокомпонентами, могут вызвать неприятное гудение в 
слуховых аппаратах. 

● Если радиокомпоненту отключить не удается, удалите аккумулятор, батарейку или 
отсоедините блок питания. 

● Выключайте радиокомпоненты при нахождении устройства вблизи воспламеняющихся 
газов или во взрывоопасном окружении (заправочная станция, лакировочная 
мастерская), так как передаваемые радиоволны могут вызвать взрыв или пожар. 

● При беспроводном обмене данными возможен также прием данных посторонними 
лицами. 

● Выключайте радиокомпоненты в зонах проведения взрывных работ и в окрестностях 
взрывных работ.  

● Пользование радиокомпонентами в самолетах запрещено. Хотя до сих и не было 
доказанных случаев повреждения бортовой электроники самолета, тем не менее такую 
возможность нельзя исключить. В любом случае следуйте указаниям самолетного 
персонала. 

● Предприятие Fujitsu Siemens Computers GmbH не несет ответственности за радио- и 
телепомехи, вызванные несанкционированными изменениями данного устройства. Кроме 
того, Fujitsu Siemens Computers GmbH не несет никакой ответственности за последствия 
замены присоединительных кабелей и устройств кабелями и устройствами, не 
разрешенными фирмой Fujitsu Siemens Computers GmbH к использованию. 
Ответственность за устранение неисправностей, вызванных таким несанкионированным 
изменением, а также за возмещение или замену устройств несет исключительно 
пользователь. 

● Выключайте радиокомпонент в целях безопасности в случаях, если нельзя исключить 
отрицательного воздействия передаваемых радиоволн на электрические и электронные 
устройства, работающие в Вашем окружении. 
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Дополнительные указания по технике безопасности для 
серверов и стоек 
● С учетом массы системы, а также её внешних габаритов, для монтажа системы в 

соответствии с требованиями техники безопасности требуется как минимум два 
человека. 

● Если Вы хотите поднять сервер в стойку, захватывайте его всегда со стороны. Никогда 
не пользуйтесь для этого ручками на лицевой панели. 

● Для монтажа и демонтажа всегда соблюдайте указания, приведенные в главе "Important 
notes" (Важные указания) Руководства по эксплуатации соответствующей стойки.  

● При установке стойки обеспечьте правильный монтаж защиты от опрокидывания. 
● Из соображений техники безопасности во время проведения монтажных или сервисных 

работ из стойки разрешается выдвигать только одну единицу. Если из стойки будут 
выдвинуты одновременно несколько единиц, то в этом случае имеется опасность 
опрокидывания стойки. 

● Подсоединение к сети (стационарное подключение) стойки разрешается осуществлять 
только уполномоченному на это специалисту (электрик). 

● Если прибор будет интегрирован в инсталляцию, получающую питание от промышленной 
сети электроснабжения с соединительным штекером типа IEC309 по стандарту 
Международного Электротехнического Комитета (МЭК), то в этом случае защита сети 
электроснабжения должна соответствовать требованиям для непромышленных систем 
электроснабжения со штекером типа "А".  

● Храните ключ от стойки вблизи от стойки за стеклом (если возможно, за аварийным 
стеклом) для того, чтобы Вы в аварийной ситуации смогли незамедлительно открыть 
стойку. 

● Вы должны обеспечить то, что при подключении нескольких приборов в одну и ту же 
электрическую цепь не возникла перегрузка токораспределения. Учитывайте данные о 
номинальных значениях, приведенных на фирменных типовых табличках. 

● Особенно внимательно следите за тем, чтобы на проводках не было мест сгибов, чтобы 
при прокладывании проводок вокруг углов они не были слишком короткими, а также за 
тем, чтобы на проводках не стояли какие-либо предметы. Кроме того следите за тем, 
чтобы все штекерные соединения были прочно вставлены до упора. Дефектная 
экранизация или неверное кабельное соединение создает опасность Вашему здоровью 
(электрический удар) и может вызвать помехи в работе других приборов. 

● Приборы, обладающие бесперебойным электроснабжением для перехода на резервное 
питание в случае исчезновения напряжения в сети, работают даже и в том случае, если 
только вилка соединительного шнура была вынута из розетки. Поэтому для таких 
приборов бесперебойное электроснабжение необходимо деактивировать перед 
выниманием вилки соединительного шнура из розетки: 
– Выньте из гнезда вилку соединительного шнура для бесперебойного 

электроснабжения. 
– Нажмите на кнопку отключения бесперебойного электроснабжения для того, чтобы 

обесточить его. 
● Только уполномоченные специалисты имеют право открывать монитор. 

Неквалифицированные вмешательства, в частности изменения параметров высокого 
напряжения или встраивание кинескопа иного типа, могут привести к возникновению 
значительного по силе рентгеновского излучения. Приборы, измененные таким образом 
представляют собой опасность для здоровья и больше не соответствуют их допуску. 
Поэтому эксплуатация таких приборов не допустима.  
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Указание по лазерным компонентам 
Лазерный дисковод DVD+RW соответствует классу лазера 1 согласно нормам IEC 60825-1 
Международного Электротехнического Комитета (МЭК). В его состав входит светодиод (LED), 
могущий при определенных условиях генерировать лазерный луч, сила которого превосходит 
луч лазера класса 1. Прямое попадание этого лазерного луча в глаза опасно. Поэтому 
удаление какой-либо стенки корпуса дисковода запрещено. 
Для прочих приборов с лазером 1-го класса (например, мышь): не смотрите на лазерный луч. 
Лазерный луч очень слабый. Несмотря на это он вреден для человеческих глаз в том случае, 
если человек смотрит на лазерный луч в течение продолжительного времени! 
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Wskazówki bezpieczeństwa 

i
 

Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia zapoznaj się z instrukcjami 
bezpieczeństwa. 

 

!  

Prosimy również o przestrzeganie wskazówek bezpieczeństwa zawartych w instrukcjach 
obsługi urządzenia oraz w dodatkowo dostawionej dokumentacji. 

 
Urządzenie spełnia wymagania przepisów bezpieczeństwa, obowiązujących dla urządzeń techniki 
informacyjnej. Urządzenie może być użytkowane wyłącznie w temperaturze otoczenia 
nieprzekraczającej 35 °C. Jeśli masz wątpliwości, czy możesz korzystać z urządzenia w 
przewidzianych do tego warunkach, zwróć się do punktu sprzedaży lub do naszego serwisu. 
● Przechowywaj te wskazówki bezpieczeństwa i inną dokumentację (np. krótką instrukcję, 

instrukcję obsługi i dysk CD) razem z urządzeniem. Przekazując urządzenie osobom trzecim 
przekaż wraz z nim również jego kompletną dokumentację. 

Czyszczenie 
● Przy czyszczeniu muszą być przestrzegane wskazówki zawarte w instrukcjach dla tego 

urządzenia. 
● W razie zanieczyszczenia przyłączy akumulatora, wytrzeć je, używając suchej, czystej szmatki. 

Naprawa 
● Otwieranie, wyjmowanie i wymianę komponentów oznaczonych znakiem ostrzegawczym 

(np. znak błyskawicy) może przeprowadzać wyłącznie autoryzowany, wykwalifikowany 
personel. (Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym, zagrożenie energią, 
niebezpieczeństwo pożaru). 

● Naprawy urządzenia może przeprowadzać wyłącznie autoryzowany wykwalifikowany personel. 
Przez nieupoważnione otwarcie urządzenia i niefachowe naprawy mogą powstać dla 
użytkownika poważne zagrożenia (zagrożenie porażenia prądem, niebezpieczeństwo pożaru) 

Transport i przechowywanie 
● Prosimy używać do ponownej wysyłki i innego transportu oryginalnego opakowania lub innego 

odpowiedniego opakowania, które gwarantuje ochronę przed wstrząsem, uderzeniem, wilgocią 
i wyładowaniem elektrostatycznym. 

● Przy ustawianiu i przed włączeniem urządzenia należy przestrzegać wskazówek dotyczących 
warunków otoczenia, które są zawarte w instrukcjach dla tego urządzenia. 

● Uważaj, żeby nie upuścić urządzenia i nie narażaj go na gwałtowne wstrząsy. 
● W przypadku mobilnych urządzeń (np. notebook, pocket-PC, klawiatura): 

– Nie stawiaj żadnych przedmiotów na urządzeniu. 
– Nie przechowuj włączonegourządzenia w otoczeniu o złej cyrkulacji powietrza (np: w 

torbie lub w zamkniętym neseserze). W przeciwnym razie może to spowodować 
uszkodzenie urządzenia lub nawet pożar. 

● Urządzenie transportować zawsze z włożonym akumulatorem. Zapobiega to przedostaniu się 
ciał obcych (np. spinaczy) przez otwory do urządzenia. 

● Nie przechowuj urządzenia, akumulatorów ani adaptera sieciowego w pobliżu źródeł ciepła (np. 
ogrzewania, kominka). Przy nadmiernym nagrzaniu urządzenie, akumulatory i adapter sieciowy 
mogą się zapalić lub eksplodować. 
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● Nie transportuj nie osłoniętego akumulatora w torbie, teczce lub innym pojemniku, ponieważ 
znajdujące się tam przedmioty z metalu (np. kluczyki do samochodu) mogą zewrzeć się z 
zaciskami akumulatora. To może doprowadzić do uszkodzenia akumulatora. Istnieje 
niebezpieczeństwo pożaru. 

Zasilanie energią 
● Dla tego urządzenia niezbędny jest wypróbowany na bezpieczeństwo kabel sieciowy 

odpowiadający przepisom kraju, w którym jest ono używane. Urządzenie można podłączać 
tylko do uziemionych gniazd wtykowych ze stykiem ochronnym. 

● Praca z urządzeniem jest możliwa tylko jeśli napięcie znamionowe urządzenia zgadza się z 
napięciem sieci lokalnej. W przypadku stacjonarnych urządzeń należy sprawdzić napięcie 
znamionowe urządzenia, a w przypadku mobilnych urządzeń - napięcie znamionowe zasilacza 
sieciowego (patrz instrukcje dla tego urządzenia). 

● Przy podłączaniu i odłączaniu przewodów przestrzegaj wskazówek zawartych w instrukcjach 
dla tego urządzenia. 

● Upewnij się w tym, że masz wolny dostęp do gniazda wtykowego z zestykiem ochronnym. 
● Wyłącznik ON/OFF, klawisz Standby oraz klawisz Suspend/Resume lub wyłącznik główny nie 

odłączają urządzenia od napięcia sieciowego. W celu całkowitego odcięcia napięcia 
sieciowego wyciągnij wtyczkę sieciową z gniazdka. 

● Przy urządzeniach z bateriami: Przy nieprawidłowej wymianie baterii urządzenia istnieje 
niebezpieczeństwo eksplozji. Baterię można wymienić wyłącznie na identyczną baterię lub na 
typ baterii polecony przez producenta (patrz instrukcje urządzenia). 

● Nie używaj w żadnym przypadku uszkodzonych przewodów (uszkodzona izolacja, gołe 
przewody). Poprzez uszkodzony przewód istnieje konkretne zagrożenie porażenia prądem lub 
zagrożenie pożarem. 

● W razie potrzeby należy wymienić dostarczony pierwotnie kabel sieciowy na standardowy w 
kraju eksploatacji, 3-biegunowy kabel sieciowy z zestykiem ochronnym. 

● Jeżeli do urządzenia nie został załączony żaden odpowiedni kabel sieciowy, należy dokupić 
sobie kabel sieciowy dopuszczony do użytku w Państwa kraju. Wartości napięcia i natężenia 
prądu elektrycznego, do których dany kabel jest dostosowany, muszą być wyższe niż wartości 
napięcia i natężenia prądu podane na produkcie. 

Dodatkowe informacje na temat zasilania urządzeń z zewnętrznymi zasilaczami i/lub 
akumulatorami  
● Do zasilania urządzenia wolno stosować tylko zatwierdzone akumulatory i dostarczony zasilacz 

sieciowy. Stosuj tylko akumulatory i zasilacze sieciowe, które zostały zatwierdzone dla danego 
urządzenia przez Fujitsu Siemens Computers. 

● Akumulator nie jest wodoszczelny! Nigdy nie zanurzaj akumulatora w wodzie i chroń go przed 
spryskaniem wodą (deszcz, woda morska). 

● Nieprawidłowe obchodzenie się z akumulatorem może powodować zagrożenia, np. 
niebezpieczeństwo pożaru. Dlatego też nie wolno otwierać, przewiercać lub miażdżyć 
akumulatora.  

● Nigdy nie wolno wrzucać akumulatora do ognia (niebezpieczeństwo eksplozji!). 
● Uważaj, żeby nie upuścić akumulatorów oraz aby ich obudowy nie uległy uszkodzeniom 

(niebezpieczeństwo pożaru). Nie wolno używać uszkodzonych akumulatorów. Nie dotykaj 
styków kontaktowych akumulatorów. Łączenie bieguna ujemnego i dodatniego akumulatorów 
jest niedozwolone. 
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● Zasilacz sieciowy jest wyposażony w przewód sieciowy odpowiadający wymogom 
bezpieczeństwa. Włączony do sieci zasilacz sieciowy musi stać swobodnie. Zasilacz sieciowy 
nie może być przykryty w czasie eksploatacji. 

● W razie nieszczelności akumulatora, należy unikać kontaktu cieczy ze skórą, śluzówką (oczy, 
usta) i środkami żywności, ani nie wdychać wydobywających się oparów. Zmoczone części 
ciała umyć mydłem w dużej ilości wody. 

● Akumulatory przechowywać z dala od dzieci. 
● Jeżeli urządzenie zawiera baterię litową do buforowania czasu rzeczywistego (komórka 

guzikowa), należy wziąć pod uwagę, że wymiana baterii litowej może być dokonywana tylko 
przez upoważniony do tego personel fachowy. 

● Aby urządzenie odłączyć od wszystkich źródeł prądu należy wyłączyć urządzenie, wyjąć 
adapter sieciowy z gniazdka i usunąć wszystkie akumulatory z pojemnika na akumulatory i 
kieszeni modułowej. 

● Upewnij się, że pobór prądu przez adapter sieciowy nie jest wyższy niż dopuszczalny pobór 
prądu dla tej sieci zasilającej, do której chcesz podłączyć adapter sieciowy (patrz dane 
techniczne adaptera sieciowego). 

Ustawianie i praca 
● Podłączaj urządzenie do gniazda z uziemieniem, które znajduje się w pobliżu urządzenia. 
● Zalecamy ustawienie urządzenia na nie ślizgającym się i odpornym na uszkodzenia podłożu. 

Przy całej różnorodności używanych w przypadku mebli pokryć i lakierów nie można 
wykluczyć, że nóżki gumowe/z tworzywa sztucznego nie spowodują uszkodzeń na 
powierzchni, na której zostaną postawione. 

● Nigdy nie stawiać notebooka ani zasilacza sieciowego na podłożu wrażliwym na ciepło. 
● Gdy urządzenie zostaje przeniesione z zimnego otoczenia do pomieszczenia roboczego, może 

wytworzyć się woda kondensacyjna. Przed uruchomieniem urządzenia odczekaj, aż uzyska 
ono temperaturę otoczenia i całkowicie oschnie. 

● Poprowadź przewody tak, aby nie powodowały zagrożenia (potknięcie) i nie uległy 
uszkodzeniu. Przy podłączaniu przewodów należy stosować się do odpowiednich wskazówek 
zawartych w instrukcjach dla tego urządzenia. 

● W przypadku nadchodzenia burzy odłącz wszystkie przewody wymiany danych (Modem/sieć 
LAN/PC-Card-Modem, CF-LAN-Card, CF-WLAN-Card) od podłączeń telefonicznych i 
podłączeń sieci LAN. Odłączanie i podłączanie przewodów wymiany danych podczas burzy 
jest niedopuszczalne. 

● Zwracaj uwagę na to, aby do wnętrza urządzenia nie dostały się żadne przedmioty 
(np. łańcuszki, spinacze itd.) lub płyny (zagrożenie porażenia prądem, spięcie). 

● W sytuacjach awaryjnych (np. w przypadku uszkodzenia obudowy, elementów obsługi lub 
kabla sieciowego oraz w przypadku przedostania się do wnętrza płynów lub obcych 
przedmiotów) należy natychmiast wyłączyć urządzenie, usunąć akumulator (jeśli on jest w 
urządzeniu) i skontaktować się ze sklepiem, w którym kupiłeś urządzenie, lub z naszą linią 
gorącą/systemem Help Desk. 

● Urządzenie to nie jest wodoodporne! Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie i chroń je przed 
spryskaniem wodą (deszcz, woda morska). 

● Używaj w napędzie CD-/DVD-ROM Twojego urządzenia wyłącznie płyt CD w absolutnie 
nienagannym stanie, aby uniknąć utraty danych, uszkodzeń urządzenia oraz obrażeń. 
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● Przed wkładaniem każdej płyty CD do napędu sprawdzaj, czy nie ma ona uszkodzeń, jak np. 
cienkie rysy, złamania itp. Weź po uwagę, że dodatkowe naklejki na płycie CD zmieniają jej 
właściwości mechaniczne i mogą spowodować niewyrównoważenie. Uszkodzone lub 
niewyrównoważone płyty CD mogą się złamać przy wysokich szybkościach pracy napędu 
(utrata danych). Odłamki płyty CD o ostrych krawędziach mogą przebić pokrywę napędu i 
wylecieć z urządzenia (ryzyko obrażeń, przede wszystkim nie osłoniętych części ciała, jak np. 
twarz lub szyja). 

● Chroń zestyki wszystkich gniazd oraz wtyczek urządzenia przed elektrycznością statyczną. 
Nigdy nie dotykaj zestyków. Jeżeli w jakimś przypadku dotknięcie jest nieuniknione, należy 
przedsięwziąć następujące środki zapobiegawcze: Dotknijcie najpierw uziemionego przedmiotu 
lub załóżcie na nadgarstek opaskę uziemiającą, zanim dotkniecie do styków. Dzięki temu 
odprowadzisz ładunki statyczne. 

● Eksploatacja urządzenia zgodna z przeznaczeniem (według IEC60950/EN60950) możliwa jest 
wyłącznie przy całkowicie zmontowanej obudowie i wbudowanych pokrywach gniazd 
montażowych (porażenie prądem, chłodzenie, ochrona przeciwpożarowa, eliminacja zakłóceń). 
Należy w danym przypadku przestrzegać odpowiednich wskazówek zawartych w instrukcjach 
do urządzenia. 

● Wolna przestrzeń dookoła urządzenia i adaptera sieciowego musi wynosić przynajmniej 
100 mm, aby zagawarantować wystarczającą wentylację. 

● Prosimy nie ustawiać urządzenia w pobliżu urządzeń grzejnych i innych źródeł ciepła (np. 
ogrzewania, kominka). Przy nadmiernym nagrzaniu urządzenie, akumulatory i adapter sieciowy 
mogą się zapalić lub eksplodować. 

● Jeżeli urządzenie zostanie ustawione w szafie lub w szufladzie, należy zadbać o wystarczającą 
wentylację. W przeciwnym razie mogą powstać uszkodzenia wynikające z przegrzania. 

● Nigdy nie stawiaj notebooka/Tablet PC na miękkim podłożu (np. dywan, meble wyściełane lub 
łóżko). Może to doprowadzić do blokowania wentylacji i spowodować uszkodzenia wskutek 
przegrzania. Gdy stawiacie Państwo notebook/Tablet PC na dłużej np. na kolanach, może stać 
się to nieprzyjemne lub nawet może doprowadzić do oparzenia. 

● Nigdy nie przykrywać otworów wentylacyjnych urządzenia ani adaptera sieciowego. 
● Unikaj otwartego ognia w bezpośredniej blizkości komputera. 
● Nie używajcie Państwo urządzenia w wilgotnym otoczeniu, np. w pobliżu wanny, umywalki, 

basenu. 
●  Przy używaniu przewodu przedłużającego lub listwy z gniazdkami należy zwrócić uwagę na to, 

czy przewód przedłużający lub listwa z gniazdkami jest odpowiednia dla danego produktu. 
Wartość amperowa (pobór prądu) wszystkich przyłączonych produktów nie może przekraczać 
80% górnej granicy amperowej przewodu przedłużającego lub listwy z gniazdkami. 

● Nie wolno używać akcesoriów (np. adapter sieciowy, akumulator, przewody i adaptery) 
załączonych każdorazowo do danego urządzenia lub komponentu z innymi urządzeniami lub 
komponentami. 

● Aby uniknąć obrażeń zwracaj uwagę na to, aby następujące urządzenia i przedmioty 
znajdowały się poza zasięgiem małych dzieci: komputer osobisty (PC), stacja robocza, serwer, 
drobne części urządzenia, akumulatory, baterie, przewody i materiały opakowaniowe (np. 
torebki plastikowe). 

● Za wyjątkiem słuchawek lub zestawu na głowę: nie trzymajcie Państwo głośników Waszego 
urządzenia (np. Pocket LOOX) bezpośrednio przy uchu. 

● Słuchawki i zestawy nagłowne: aby uniknąć uszkodzenia narządu słuchu, sprawdź ustawienie 
głośności przed założeniem słuchawek lub zestawu nagłownego. 
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● Aby uniknąć uszkodzeń czujnika odcisku palca, nie wolno dotykać czujnika odcisku palca 
twardymi lub metalowymi przedmiotami (np. sztyftami lub pierścionkami). 

Monitor/ekran dotykowy (urządzenia ze zintegrowanym monitorem) 
● W przypadku uszkodzenia wyświetlacza ciekłokrystalicznego lub ekranu dotykowego (np. 

pęknięcie szkła) należy unikać kontaktu ewentualnie wyciekłej cieczy ze skórą, błonami 
śluzowymi (oczy, usta) lub z artykułami spożywczymi i nie wdychać pary. 
Zmoczone części ciała lub ubranie należy umyć mydłem w dużej ilości wody. 

● Ustawiaj tylko taką rozdzielczość i częstotliwość monitora, jakie są wskazane w instrukcji 
obsługi urządzenia i instrukcji obsługi monitora. Ustawianie innych wartości może doprowadzić 
do uszkodzenia ekranu. Jeśli masz wątpliwości, zwróć się do Twojego punktu sprzedaży lub do 
naszego systemu pomocy Hotline/Help Desk. 

● W celu uniknięcia przegrzewania włączonego urządzenia, monitor ciekłokystaliczny urządzenia 
musi pozostawać w otwartym położeniu. 

Port słuchawek nagłownych 
● Nadmierne ciśnienie akustyczne w słuchawkach może powodować uszkodzenia słuchu. 
● Zmiana ustawień korektora dźwięku z położenia środkowego może powodować uszkodzenia 

słuchu. 
● Również czynniki niewymienione przez producenta (np. system operacyjny, oprogramowanie 

korektora, sterowniki) mogą zmienić napięcie wyjściowe w porcie słuchawek, a przez to 
zwiększyć ciśnienie akustyczne, co może pociągnąć za sobą uszkodzenia słuchu. 

● Korzystanie ze słuchawek innych niż określone przez firmę Fujitsu Siemens Computers GmbH 
może spowodować uszkodzenia słuchu z powodu nadmiernego ciśnienia akustycznego. 

Poszerzenia systemu i akcesoria 
● Do tego urządzenia wolno używać wyłącznie akcesoria dopuszczone przez firmę Fujitsu 

Siemens Computers. 
● Instaluj wyłącznie rozszerzenia systemowe odpowiadające wymogom i przepisom 

bezpieczeństwa, kompatybilności elektromagnetycznej i końcowym urządzeniom 
telekomunikacyjnym. Instalowanie innych rozszerzeń systemowych może doprowadzić do 
przekroczenia wymienionych przepisów i niespełnienia wymogów lub też spowodować 
uszkodzenie urządzenia. Informacje o tym jakie rozszerzenia systemowe są dopuszczone do 
instalacji uzyskasz w punkcie sprzedaży lub w naszym systemie pomocy Hotline/Help Desk. 

● Kable danych do urządzeń peryferyjnych muszą mieć dostateczną osłonę. 
● W przypadku okablowania LAN obowiązują wymagania standardów EN 50173 i EN 50174-1/2. 

Jako wymaganie minimalne obowiązuje zastosowanie kabla ekranowanego kategorii 5 dla 
Ethernet 10/100 Ethernet lub kategorii 5e dla Gigabit Ethernet. Uwzględniaj wymagania 
specyfikacji ISO/IEC 11801. 

● Urządzenia są zaprojektowane tylko dla sieci LAN znajdującej się wewnątrz budynków. W 
przypadku doprowadzenia LAN na zewnątrz budynku należy użyć przełącznika LAN, aby dalej 
doprowadzić sieć LAN do urządzeń. 

● Gwarancja traci ważność, jeżeli defekty urządzenia powstały wskutek niewłaściwie 
przeprowadzonej instalacji lub wymiany rozszerzeń systemowych. 

● Jeżeli urządzenie jest wyposażone zarówno w przyłącze modemowe RJ-11 jak również w tak 
samo wyglądające przyłącze sieci komputerowej RJ-45, należy przyłączyć przewód 
telefoniczny do przyłącza modemowego RJ-11 (a nie do przyłącza sieci RJ-45). 
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● Karty PC mogą podczas pracy stać się bardzo ciepłe. Postępujcie Państwo ostrożnie, gdy 
wyjmujecie karty PC. 

Dodatkowe wskazówki dotyczące poszerzeń systemu i akcesoriów w przypadku urządzeń 
stacjonarnych 
● Zanim otworzysz urządzenie, wyłącz je i wyciągnij wtyczkę sieciową. Zwracaj uwagę na dane 

zawarte w instrukcjach dla danego urządzenia. 
● Otwieranie, wyjmowanie i wymianę komponentów (np. zasilacz) oznaczonych znakiem 

ostrzegawczym (np. znak błyskawicy) może przeprowadzać wyłącznie autoryzowany 
wykwalifikowany personel. 

● Po wyłączeniu urządzenia nie zapomnij wyłączyć również podłączony do niego monitor i/lub 
inne urządzenia peryferyjne. 

● Podłącz urządzenie i wszystkie podłączone do niego urządzenia peryferyjne do tego samego 
obwodu prądu. W przeciwnym przypadku może dojść do utraty danych, gdy np. w razie usterki 
zasilania urządzenie stacjonarne będzie nadal pracować, a urządzenie peryferyjne (np. 
podsystem pamięci masowej) nie będzie pracować z powodu braku zasilania. 

● Przy przyłączaniu przewodów i wbudowywaniu komponentów dodatkowych (n.p. twardy dysk, 
kostki pamięci głównej) należy uważać na brzegi obudowy i części urządzenia. Mogą one być 
ewentualnie ostre albo stawać się w czasie pracy gorące (niebezpieczeństwo skaleczeń i 
oparzeń). 

● Prosimy zwrócić uwagę na wskazówki obsługi i bezpieczeństwa zawarte w instrukcjach obsługi 
tego systemu, w który chcecie wbudować komponenty. 

Dodatkowe wskazówki bezpieczeństwa dla urządzeń 
wyposażonych w komponenty radiowe 
Dla urządzeń z komponentami radiowymi (np. Bluetooth, Wireless LAN, UMCS) obowiązują 
dodatkowe instrukcje bezpieczeństwa: 
● Wyłączaj urządzenie, jeśli znajdujesz się w szpitalu, sali operacyjnej lub w pobliżu medycznych 

układów elektronicznych, ponieważ fale radiowe, przenoszone poprzez komponenty radiowe, 
mogą ujemnie wpłynąć na funkcjonowanie sprzętu medycznego. 

● Trzymaj urządzenie na odległość co najmniej 20 cm od stymulatora serca, ponieważ w 
przeciwnym razie fale radiowe mogą ujemnie wpłynąć na należytą pracę stymulatora serca. 

● Fale radiowe, przenoszone przez komponenty radiowe, mogą spowodować nieprzyjemny szum 
w aparatach słuchowych. 

● Gdy komponent radiowy nie daje się wyłączyć, należy usunąć akumulator, baterię lub odciąć 
zasilanie prądem. 

● Wyłączaj komponenty radiowe podczas znajdowania się urządzenia w pobliżu gazów 
łatwopalnych lub w otoczeniu zagrożonym wybuchem (np. stacja benzynowa, warsztat 
malarski), ponieważ przenoszone fale radiowe mogą spowodować wybuch lub pożar. 

● W przypadku bezprzewodowej wymiany danych możliwy jest także odbiór danych przez 
nieupoważnione osoby trzecie. 

● Wyłączać komponenty radiowe w obszarach o podwyższonym zagrożeniu wybuchem.  
● Używanie urządzeń radiowych w samolotach jest ogólnie zabronione. Dotychczas w żadnym 

przypadku nie stwierdzono negatywnego wpływu na przyrządy pokładowe samolotu, nie można 
jednak wykluczyć zakłóceń czułych urządzeń. Zawsze należy przestrzegać wskazówek 
personelu. 
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● Przedsiębiorstwo Fujitsu Siemens Computers GmbH nie ponosi żadnej odpowiedzialności za 
zakłócenia radiowe lub telewizyjne, spowodowane przez niedozwolone zmiany konstrukcji tego 
urządzenia. Ponadto Fujitsu Siemens Computers GmbH nie ponosi żadnej odpowiedzialności 
za wymianę lub używanie przewodów łączących i urządzeń, nie dozwolonych przez firmę 
Fujitsu Siemens Computers GmbH. Odpowiedzialność za usuwanie usterek, spowodowanych 
przez taką niedozwoloną zmianę konstrukcji, oraz za wymianę uszkodzonych urządzeń ponosi 
wyłącznie użytkownik. 

● Wyłączyć z powodów bezpieczeństwa komponenty radiowe, gdy nie można wykluczyć, że 
przenoszone fale radiowe mogą wpływać na urządzenia elektryczne i elektroniczne w Twoim 
otoczeniu. 

Dodatkowe wskazówki bezpieczeństwa dla serwera i obudowy 
serwerowej (Rack) 
● Z powodu swojego ciężaru i zewnętrznych wymiarów zamontowanie systemu wymaga ze 

względów bezpieczeństwa przynajmniej dwóch osób. 
● Serwer należy zawsze łapać z boku, jeżeli chcecie go Państwo włożyć do obudowy serwerowej 

(Rack). Nigdy nie używajcie Państwo w tym celu uchwytów na płycie przedniej. 
● Przestrzegajcie Państwo również wskazówek dotyczących montażu i demontażu zawartych w 

rozdziale "Important notes" (Ważne wskazówki) w instrukcji obsługi do odpowiedniej obudowy 
serwerowej. 

● Należy uważać przy ustawianiu obudowy serwerowej na to, żeby ochrona przed 
przewróceniem była prawidłowo zamontowana. 

● Z powodów bezpieczeństwa przy pracach montażowych lub serwisowych wolno wyciągnąć 
maksymalnie jedną jednostkę z obudowy serwerowej. Gdy jednocześnie wyciąga się więcej 
jednostek z obudowy serwerowej, istnieje niebzepieczeństwo, że obudowa serwerowa się 
przewróci. 

● Przyłącze sieci zasilającej (przyłącze stałe) obudowy serwerowej może zostać wykonane tylko 
przez autoryzowanego fachowca (elektryka). 

● Jeżeli urządzenie zostaje zintegrowane w instalacji, która jest zasilana przez przemysłową sieć 
zasilającą przy pomocy wtyczki przyłączeniowej typu IEC309, zabezpieczenie tej sieci 
zasilającej musi odpowiadać wymaganiom dla nieprzemysłowych sieci zasilających dla typu 
wtyczki A. 

● Klucz do obudowy serwerowej należy przechowywać w pobliżu tej obudowy za szybą (jeżeli to 
możliwe, za szybą awaryjną), tak aby w nagłym przypadku można było bezzwłocznie otworzyć 
obudowę. 

● Upewnijcie się Państwo, że przy przyłączeniu większej ilości urządzeń do tego samego 
obwodu prądowego nie dochodzi do przeciążenia sieci zasilającej. Należy w tym celu zwrócić 
uwagę na wartości znamionowe podane na tabliczkach znamionowych. 

● Szczególnie należy uważać na to, żeby przewody nie wykazywały żadnych załamań, żeby nie 
były zbyt krótko położone dookoła narożników i żeby na przewodach nie stały żadne 
przedmioty. Poza tym należy zwrócić uwagę również na to, czy wszystkie połączenia wtykowe 
są mocno osadzone. Błędne ekranowanie lub okablowanie zagraża Państwa zdrowiu 
(możliwość porażenia prądem) i może zakłócać inne urządzenia. 
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● Urządzenia, które posiadają UPS (bezprzerwowe zasilanie prądowe) do mostkowania awarii 
zasilania, działają nawet wtedy dalej, gdy wyciągnięta jest wtyczka sieciowa. Przy tych 
urządzeniach należy dlatego zdeaktywować UPS przed wyciągnięciem wtyczki sieciowej 
urządzenia w następujący sposób: 
– Wyciągnąć wtyczkę sieciową UPS. 
– Wcisnąć przycisk wyłączający UPS, aby je wyłączyć. 

● Monitor może zostać otwarty tylko przez autoryzowany personel fachowy. Niefachowe 
ingerencje, a w szczególności zmiany wysokiego napięcia lub zamontowanie innego typu 
kineskopu, mogą doprowadzić do tego, że wystąpi na zewnątrz promieniowanie rentgenowskie 
o znacznej mocy. Tak zmienione urządzenia przedstawiają zagrożenie dla zdrowia, nie 
odpowiadają więcej ich dopuszczeniu i nie mogą być używane. 

Wskazówki o laserze 
Napęd laserowy odpowiada klasie lasera 1 według normy IEC 60825-1. Zawiera on diodę emitującą 
światło (LED), która w pewnych okolicznościach wytwarza silniejszy promień laserowy niż klasa 
lasera 1. Bezpośrednie patrzenie na taki promień laserowy jest niebezpieczne. Dlatego też nie wolno 
usuwać żadnych pokryw napędu. 
Przy innych urządzeniach (np. mysz) z laserem klasy 1: Należy unikać patrzenia na promień lasera. 
Promień lasera jest bardzo słaby. Pomimo to jest szkodliwym dla ludzkich oczu, gdy patrzy się na 
promień lasera przez dłuższy okres czasu! 
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Bezpečnostní pokyny 

i
 

Přečtěte si tyto bezpečnostní pokyny před uvedením přístroje do provozu. 

 

!  

Dodržujte také bezpečnostní pokyny v návodech k zařízení a v dokumentaci dodávané 
navíc. 

 
Vaše zařízení odpovídá příslušným bezpečnostním ustanovením pro zařízení informační techniky. 
Přijímač smí být provozován pouze při teplotě okolí maximálně do 35°C. Pokud máte dotazy, jestli 
můžete zařízení používat v určitém prostředí, obraťte se prosím na Vaši prodejnu nebo na náš 
servis. 
● Uchovávejte bezpečnostní pokyny a další dokumentaci (jako např. stručný návod, návod k 

obsluze a CD) společně se zařízením. Jestliže přístroj předáte někomu jinému, předejte mu 
prosím také celkovou dokumentaci. 

Čištění 
● Dbejte při čistění pokynů uvedených v návodech zařízení. 
● Jsou-li kontakty akumulátoru znečištěné, očistěte je suchým čistým hadříkem. 

Oprava 
● Komponenty, které jsou označené výstražným upozorněním (např. šipkou s bleskem) mohou 

být otevřeny, vymontovány nebo vyměňovány pouze autorizovaným odborným personálem. 
(Nebezpečí úrazu elektrickým proudem, nebezpečí kondenzace elektrické energie, nebezpečí 
vzniku požáru). 

● Opravy přístroje smějí být prováděny pouze autorizovaným kvalifikovaným personálem. 
Neoprávněným otevřením a neodbornými opravami mohou uživateli vzniknout vážná 
nebezpečí (nebezpečí úderu elektrickým proudem, ohrožení energetickými rázy, nebezpečí 
vzniku požáru). 

Doprava a skladování 
● Pro zasílání zpět a i pro jinou dopravu používejte originální balení nebo jiné vhodné balení, 

které zaručuje ochranu proti nárazu, úderu, vlhkosti a elektrostatickému náboji. 
● Věnujte při postavení a před uvedením do provozu pozornost upozorněním ohledně okolních 

podmínek v návodech k zařízení. 
● Nenechejte spadnout počítač na zem a nevystavujte ho prudkým otřesům. 
● Pro mobilní zařízení (např. notebook, pocket-PC, klávesnice): 

– Nestavte na počítač žádné předměty. 
– Přístroj v zapnutém stavu neuchovávejte v prostředí se špatnou cirkulací vzduchu (na 

příklad v tašce nebo v uzavřeném kufříku na dokumenty). Jinak mohou být na počítači 
způsobeny škody nebo může dokonce dojít k požáru. 

● Přepravujte přístroj vždy se zasunutým akumulátorem. Tak zabráníte tomu, aby se do přístroje 
dostala prostřednictvím otvorů cizí tělesa (např. kancelářská svorka). 

● Neuchovávejte počítač, akumulátory a síťový adaptér do blízkosti zdroje tepla (na př. topení, 
krb). Při nadměrném zahřátí mohou počítač, akumulátory a síťový adaptér vzplanout nebo 
vybuchnout. 
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● Nikdy nepřepravujte nechráněný akumulátor ve Vaší tašce, aktovce nebo jiném obalu, protože 
by zde umístěné předměty z kovu (na př. klíče k automobilu) mohly zkratovat svorky 
akumulátoru. To může vést k poškození akumulátoru nebo může vzniknout nebezpečí požáru. 

Napájení proudem 
● Pro zařízení je zapotřebí síťové vedení s kontrolovanou bezpečností podle předpisů země, ve 

které se zařízení používá. Přístroj se smí připojovat jen do uzemněné zásuvky s ochranným 
kontaktem. 

● Smíte se zařízením pracovat jen tehdy, když je jeho síťové napětí shodné s místním síťovým 
napětím. Zkontrolujte u stacionárních zařízení jmenovité napětí zařízení a u mobilních zařízení 
jmenovité napětí síťového adaptéru (viz návody k zařízení). 

● Dbejte při zapojování a uvolňování vedení na pokyny v návodech k zařízení. 
● Přesvědčete se, zda je zásuvka s ochranným kontaktem volně přístupná. 
● Tlačítko zapnutí/vypnutí, tlačítko stanby, tlačítko suspend/resume nebo síťový vypínač 

neodpojují zařízení od síťového napětí. K úplnému oddělení od síťového napětí musíte 
vytáhnout síťovou zástrčku. 

● Pro zařízení s bateriemi: při neodborné výměně baterie zařízení hrozí nebezpečí výbuchu. 
Baterie může být nahrazena pouze identickými nebo výrobcem doporučenými typy (viz návody 
k zařízení). 

● Nepoužívejte žádné poškozené vodiče (poškozená izolace, holé dráty). Poškozeným vedením 
vzniká nebezpečí elektrické rány nebo požáru. 

● Pokud je to nutné, nahraďte původní síťový kabel, který patřil k dodávce, 3pólovým síťovým 
kabelem s ochranným kontaktem, běžným ve vaší zemi. 

● Pokud nebyl se zařízením dodán žádný vhodný síťový kabel, zakupte síťový kabel, schválený 
ve Vaší zemi. Napětí a proudové zatížení, pro které je kabel vhodný, musí být vyšší, než je 
napětí a proudové zatížení, uvedené na výrobku. 

Další pokyny pro elektrické napájení u přístrojů s externím síťovým adaptérem anebo 
akumulátorem 
● K elektrickému napájení přístrojů smíte používat jen stanovený akumulátor a síťový adaptér 

obsažený v dodávce. Používejte jen síťový adaptér a akumulátory, které pro Váš přístroj 
schválila firma Fujitsu Siemens Computers. 

● Akumulátor není vodotěsný! Nikdy akumulátor neponořujte do vody a chraňte jej před 
postříkáním vodou (déšť, mořská voda). 

● Nevhodným používáním mohou akumulátory způsobit nebezpečí, např. požáru. Zabraňte proto 
jakémukoliv otevírání, provrtávání nebo stlačování akumulátoru. 

● Nikdy nevhazujte akumulátor do ohně (nebezpečí výbuchu!). 
● Zamezte upadnutí akumulátorů a dbejte na to, aby jejich kryt nebyl poškozen (nebezpečí 

požáru). Jestliže jsou akumulátory vadné, nesmějí se dále používat. Nedotýkejte se 
připojovacích kontaktů akumulátorů. Minusový a plusový pól akumulátoru se nesmí vzájemně 
spojovat. 

● Síťový adaptér je vybaven síťovým přívodem, přezkoušeným z hlediska bezpečnosti. Je-li 
síťový adaptér připojen do zásuvky, musí být volně přístupný. Síťový adaptér nesmí být při 
provozu zakrytý. 

● Jestliže akumulátor netěsní, zabraňte kontaktu vytékající kapaliny s pokožkou, sliznicemi (oči, 
ústa) nebo potravinami a nevdechujte vycházející výpary. Omyjte zasažená místa velkým 
množstvím vody a mýdlem. 

● Akumulátory se nesmí dostat do rukou dětem. 
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 Česky 

● Když je v zařízení pro kontrolu reálného lithiová baterie (knoflíková baterie), dbejte, že: lithiové 
baterie smí vyměňovat jen autorizovaný odborný personál. 

● Pro odpojení zařízení ode všech zdrojů proudu, vypněte zařízení, odpojte síťový adaptér ze 
zásuvky a odstraňte všechny akumulátory z prostoru pro akumulátory a modulové šachty. 

● Ubezpečte se,že spotřeba proudu síťového adaptéru není vyšší, než příkon sítě, na kterou 
připojujete síťový adaptér (viz technické údaje síťového adaptéru). 

Umístění a provoz 
● Zajistěte, aby přístroj byl zapojen do zásuvky s ochranným kontaktem, která se nachází 

v blízkosti přístroje. 
● Doporučujeme Vám pokládat přístroj na neklouzavou a odolnou podložku. U mnoha povrchů a 

nátěrů, které jsou používány na nábytku, nelze vyloučit, že nožičky z gumy/umělé hmoty 
způsobí poškození odstavné plochy. 

● Nikdy nepokládejte notebook a síťový zdroj na podložky citlivé na teplo 
● Pokud je zařízení přineseno do provozních prostorů z chladného prostředí, může se vytvářet 

kondenzovaná voda. Před uvedením přístroje do provozu počkejte, až dojde k přizpůsobení 
jeho teploty teplotě prostředí a přístroj bude absolutně suchý. 

● Položte vedení takovým způsobem, aby nepředstavovala žádný zdroj nebezpečí (nebezpečí 
zakopnutí) a nemohla být poškozena. Dbejte při zapojování vedení příslušných pokynů v 
návodech k zařízení. 

● Při blížící se bouřce by se měla všechna zařízení pro přenos dat (modem/LAN/PC-card-
modem, CF-LAN-card, CF-WLAN-card) vytáhnout z telefonních přípojek a z přípojek LAN. 
Během samotné bouřky nesmíte vedení pro přenos dat ani zapojovat ani odpojovat. 

● Dbejte na to, aby se do vnitřku přístroje nedostaly žádné předměty (např. řetízky, kancelářské 
sponky atd.) nebo kapaliny (nebezpečí úderu elektrickým proudem, zkrat). 

● V nouzových případech (např. při poškození skříně, ovládacích prvků nebo síťového vedení, 
při vniknutí kapalin nebo cizích těles) zařízení ihned vypněte, vytáhněte síťovou zástrčku, 
vyjměte akumulátor (pokud je k dispozici) a kontaktujte Vaši prodejnu nebo baši 
hotline/Help Desk. 

● Počítač není vodotěsný! Nikdy počítač neponořujte do vody a chraňte jej před postříkáním 
vodou (déšť, mořská voda). 

● Používejte v mechanice CD a DVD-ROM Vašeho počítače výhradně jen CD, která jsou 
v naprostém pořádku, aby nemohlo dojít ke ztrátě dat, poškození počítače a zranění. 

● Proto předtím, než vložíte CD do mechaniky pokaždé zkontrolujte, jestli není poškozené, jestli 
popraskané nebo prasklé. Mějte na paměti, že dodatečně nalepené nálepky mohou změnit 
mechanické vlastnosti CD a mohou způsobit nevyvážení. Poškozená a nevyvážená CD se 
mohou při vysokých rychlostech mechaniky zlomit (ztráta dat). Mohlo by se stát, že úlomky CD 
s ostrými hranami vniknou do krytu mechaniky (poškození zařízení) budou z ní vymrštěny 
(nebezpečí poranění, především na nechráněných částech těla, jako je obličej nebo krk). 

● Chrante kontakty všech zásuvek a zástrcek zarízení pred statickou elektrinou. Nedotýkejte se 
kontaktu. Pokud nelze dotyku zabránit, podnikněte následující opatření: dotýkejte se 
uzemněného předmětu nebo noste zemnící pásek před tím, než se dotknete kontaktů. Tím 
odvedete statický náboj. 

● Provoz zarízení k urcenému úcelu (podle IEC60950/EN60950) je zarucen jen pri zcela 
namontovaném krytu a zabudovaných krytech pro místa zabudování (úder elektrickým 
proudem, chlazení, protipožární ochrana, odrušení). Dodržujte případně příslušné pokyny 
v návodech k zařízení. 
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● Volný prostor okolo počítače a síťového adaptéru musí být minimálně 100 mm, aby bylo 
zaručeno dostatečné větrání. 

● Nestavte zařízení do blízkosti topných zařízení a jiných zdrojů tepla (např. topení, krb). Při 
nadměrném zahřátí mohou počítač, akumulátory a síťový adaptér vzplanout nebo vybuchnout. 

● Pokud je zařízení umístěno ve skříni nebo v zásuvce, musí být zajištěno dostatečné větrání. 
Jinak může docházet ke škodám z přehřátí. 

● Nikdy nestavte notebook/tablet PC na měkký podklad (na příklad koberec, čalouněný nábytek, 
postel). Tím by se mohlo blokovat větrání a to by mohlo mít za následek škody z přehřátí. 
Pokud máte notebook/Tablet PC déle např. na kolenou, může to být nepříjemné nebo dokonce 
mít za následek popáleniny. 

● Nikdy nezakrývejte větrací otvory přístroje a síťového adaptéru. 
● V bezprostřední blízkosti přístroje nemanipulujte s otevřeným ohněm. 
● Nepoužívejte zařízení ve vlhkém prostředí, např. v blízkosti vany, umyvadla, bazénu. 
● Při používání prodlužovacího kabelu nebo zásuvkové lišty dbejte na to, aby byl prodlužovací 

kabel nebo zásuvková lišta vhodná pro tento výrobek. Amperová hodnota všech připojených 
výrobků nesmí překročit 80 % maximální hranice prodlužovacího kabelu nebo zásuvkové lišty. 

● Nepoužívejte příslušenství, určené k zařízení nebo komponentě (na příklad síťový adaptér, 
akumulátor, kabely, adaptéry) pro jiná zařízení nebo komponenty. 

● Pro zabránění úrazům dbejte na to, aby byla mimo dosah malých dětí umístěná následující 
zařízení: osobní počítače, pracovní stanice, servery, drobné součástky zařízení, akumulátory, 
baterie, vedení a obalový materiál (např. umělohmotné sáčky). 

● S výjimkou sluchátek nebo headsetu: nepřidržujte reproduktor Vašeho zařízení (na př. Pocket 
LOOX) přímo u vašich uší. 

● Sluchátka a headset: Abyste si nepoškodili sluch, vyzkoušejte nastavenou hlasitost dříve než si 
sluchátka nebo headset nasadíte. 

● Pro zabránění poškození senzoru otisku prstů, se nedotýkejte senzoru otisku prstů tvrdými 
nebo kovovými předměty (např. kolíčky nebo prsteny). 

Displej/touchscreen (pro zařízení s integrovanou obrazovkou) 
● Když je obrazovka LCD nebo touchscreen poškozená (např. prasklé sklo), zabraňte kontaktu 

případně vytékající kapaliny s pokožkou, sliznicemi (oči,ústa) nebo potravinami a nevdechujte 
vystupující páry. 
Očistěte již pokropená místa těla a ošacení dostatečným množstvím vody a mýdlem. 

● Nastavujte jen takové rozlišení obrazovky a frekvence opakování obrazu, které jsou uvedeny v 
návodu k obsluze zařízení nebo v návodu k obsluze obrazovky. Nastavíte-li jiné hodnoty může 
dojít k poškození zobrazovací jednotky. Máte-li pochybnosti, obraťte se na Vaši prodejnu nebo 
na naši hotline/Help Desk. 

● Aby se zabránilo přehřátí zapnutého zařízení, musí být obrazovka LCD zařízení odklopená. 

Audio přípojka pro sluchátka 
● Nadměrný akustický tlak sluchátek může vést k poškození sluchu. 
● Změny v nastavení ekvalizéru ze středové polohy mohou vést k poškození sluchu. 
● Jiné než výrobcem specifikované ovlivňující faktory (jako např. operační systém, software pro 

ekvalizér, ovladače atd.) mohou změnit výstupní napětí pro sluchátka a zvýšit tak jejich 
akustický tlak, přičemž se nedá vyloučit možnost poškození sluchu. 
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 Česky 

● Při použití jiných sluchátek, než které jsou specifikovány firmou Fujitsu Siemens Computers 
GmbH, vzniká nebezpečí poškození sluchu prostřednictvím nadměrného akustického tlaku. 

Rozšíření systému a příslušenství 
● Společně s počítačem můžete používat jen příslušenství schválené firmou Fujitsu Siemens 

Computers. 
● Instalujte pouze ta rozšíření systému, která splňují požadavky a předpisy pro bezpečnost, 

elektromagnetickou slučitelnost a pro telekomunikační koncová zařízení. Instalací jiných 
rozšiřujících součástí by mohlo dojít k porušení těchto požadavků a předpisů nebo k poškození 
počítače. Informace o tom, jaká rozšíření systému jsou pro instalaci povolena, obdržíte od vaší 
prodejny nebo z naší hotline/Help Desk. 

● Datové linky k periferním přístrojům musí být dostatečně stíněny. 
● Pro napojení do síte LAN platí požadavky podle EN 50173 a EN 50174-1/2. Jako minimální 

požadavek platí použití stíneného kabelu kategorie 5 pro 10/100 Ethernet popr. kategorie 5e 
pro Gigabit Ethernet. Požadavky specifikace ISO/IEC 11801 je treba dodržovat. 

● Tato zařízení jsou konstruována pouze pro interní LAN sítě. Při externím přívodu LAN 
z prostředí mimo budovy musíte použít přepínač LAN pro přívod sítě LAN k zařízením. 

● Záruka zaniká v případě, jestliže zabudováním nebo výměnou systémových rozšíření 
způsobíte poruchu přístroje. 

● Pokud je zařízení vybaveno jak modemovou přípojkou RJ-11, tak také stejně vypadající 
síťovou přípojkou RJ-45, připojte telefonní kabel na modemovou přípojku RJ-11 (a nikoli na 
síťovou přípojku RJ-45). 

● PC-karty se mohou během provozu silně zahřívat. Pokud odstraňujete PC-karty, postupujte 
opatrně. 

Přídavné pokyny pro rozšiřování systému a příslušenství u stacionárních zařízení 
● Před otevřením přístroje musíte přístroj vypnout a vytáhnout síťovou zástrčku. Dodržujte údaje 

v návodech pro zařízení. 
● Komponenty (např. napájecí zdroj), které jsou označené výstražným upozorněním (např. 

šipkou s bleskem) mohou být otevřeny, vymontovány nebo vyměňovány pouze autorizovaným 
odborným personálem. 

● Dbejte, abyste po vypnutí zařízení popř. vypnuli také připojenou obrazovku a/nebo jiná periferní 
zařízení. 

● Přístroj a k němu připojená periferní zařízení připojujte na tentýž elektrický napájecí obvod. 
V opačném případě to může vést ke ztrátě dat, např. když při výpadku sítě stacionární přístroj 
ještě běží, zatímco periferní zařízení (např. subsystém paměti) již vypadl. 

● Při připojování vodičů a montáži dodatečných komponent (např. pevném disku a hlavní paměti) 
dejte pozor na hrany pouzdra nebo součástek. Tyto mohou být ostré nebo se mohou při 
provozu zahřívat (nebezpečí zranění). 

● Dodržujte prosím bezpečnostní pokyny a pokyny pro obsluhu systému, do kterého chcete 
komponenty zamontovat. 
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Dodatečné bezpečnostní pokyny pro zařízení s radiovými 
komponentami 
U přístrojů s radiovými funkcemi (např. BLUETOOTH, Wireless LAN, UMTS) platí následující 
dodatečné bezpečnostní pokyny: 
● Zařízení vypněte, pokud se nacházíte v nemocnici, operačním sále nebo v blízkosti 

elektronického systému pro zdravotnictví, neboť radiové vlny přenášené z radiové komponenty 
by mohly ohrozit funkci lékařských přístrojů. 

● Udržujte počítače od kardiostimulátoru ve vzdálenosti nejméně 20 cm, neboť radiové vlny by 
mohly ohrozit řádnou funkci kardiostimulátoru. 

● Radiové vlny přenášené radiovou komponentou mohou způsobovat nepříjemní bzučení ve 
sluchadlech. 

● Pokud nelze vypnout radiovou komponentu, odstraňte akumulátor, baterii nebo síťové 
napájení. 

● Vypněte radiovou komponentu, když zařízení přenesete do blízkosti zápalných plynů nebo do 
prostředí ohroženého výbuchem (např. čerpací stanice, lakovna), neboť by přenášené radiové 
vlny mohly vyvolat explozi nebo požár. 

● Při bezdrátovém přenosu dat by mohly data přijímat i nepovolané třetí osoby. 
● Vypínejte komponenty vydávající rádiový signál ve výbušném prostředí nebo v prostředí, kde 

se pracuje s výbušninami.  
● Používání komponent vydávajících rádiový signál v letadlech je všeobečně zakázáno. Ještě 

sice nebylo v žádném případě prokázáno ovlivnění palubní elektroniky letadla, porucha 
citlivých přístrojů se ale nedá principielně vyloučit. Je třeba v každém případě uposlechnout 
pokynů personálu. 

● Podnik Fujitsu Siemens Computers GmbH neodpovídá za rušení rádiového nebo televizního 
příjmu, způsobené nedovolenými změnami provedenými na tomto zařízení. Fujitsu Siemens 
Computers GmbH dále nepřebírá odpovědnost za náhradu nebo výměnu přípojných vedení a 
zařízení, která nejsou ze strany Fujitsu Siemens Computers GmbH uvedena. Za odstraňování 
poruch vyvolaných takovouto nedovolenou změnou, a za náhradu nebo případnou výměnu 
zařízení odpovídá sám provozovatel. 

● Z bezpečnostních důvodů vypněte bezdrátovou komponentu tehdy, pokud nemůžete vyloučit, 
že přenášené rádiové vlny ovlivní elektrická a elektronická zařízení ve Vašem okolí. 
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 Česky 

Dodatečné bezpečnostní pokyny pro server a rack 
● Vzhledem k hmotnosti a vnějším rozměrům vyžaduje vestavba systému z bezpečnostních 

důvodů práci minimálně dvou osob. 
● Když chcete server zvednout do racku, uchopte jej vždycky po stranách. Nikdy k tomuto účelu 

nepoužívejte úchytky na přední stěně. 
● Při montáži a demontáži dodržujte také pokyny z kapitoly "Important notes" (Důležité pokyny) 

provozního návodu pro příslušný rack. 
● Při instalaci racku dbejte na to, aby byla správně namontována ochrana proti převržení. 
● Z bezpečnostních důvodů smí být při montážních, resp. servisních pracích vyjímána z racku 

maximálně jedna jednotka. Pokud je z racku vyjímáno současně více jednotek, vzniká 
nebezpečí, že se rack převrhne. 

● Síťovou přípojku (fixní přípojku) racku smí instalovat pouze autorizovaný odborník (elektrikář). 
● Pokud je zařízení integrováno do instalační jednotky, která je napájena z průmyslové rozvodné 

sítě přípojnou vidlicí typu IEC309, musí odpovídat zajištění rozvodné sítě požadavkům na 
neprůmyslové rozvodné sítě pro typ vidlice A. 

● Uchovávejte klíč pro rack v blízkosti racku za skleněnou tabulkou (pokud možno za tabulkou 
z bezpečnostního skla), aby bylo možno v případě potřeby rack neprodleně otevřít. 

● Zajistěte, aby při připojení více zařízení na stejný proudový okruh nedocházelo k přetížení 
proudového rozvodu. Dodržujte přitom jmenovité hodnoty na typových štítcích. 

● Dbejte obzvláště na to, aby na vedení nebyly žádné prudké ohyby, aby nebylo vedení kolem 
rohů pokládáno příliš napjaté a aby na vodičích nebyly žádné předměty. Dbejte dále na to, aby 
všechna spojení byla pevná. Chybné stínění nebo kabeláž ohrožuje Vaše zdraví (elektrický 
úder) a může poškodit ostatní zařízení. 

● Zařízení, vybavená UPS (nepřerušitelný napájecí zdroj) za účelem překlenutí výpadku sítě, 
jsou v chodu i tehdy, pokud je vytažena pouze síťová zástrčka. U těchto zařízení musí být 
proto UPS před vytažením síťové zástrčky zařízení deaktivováno následujícím způsobem: 
– Vytáhněte síťovou zástrčku UPS. 
– Stiskněte vypínací tlačítko UPS, aby bylo zařízení zbaveno proudu. 

● Obrazovku smí otevírat pouze autorizovaný odborný personál. Neodborné zásahy, především 
změny vysokého napětí nebo zabudování jiného typu obrazovky mohou vést k tomu, že 
dochází k výskytu velmi silného rentgenového záření. Takto upravená zařízení představují 
nebezpečí pro zdraví a již neodpovídají schválení a nemohou být provozovány. 
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Upozornění týkající se laseru 
Laserová jednotka odpovídá laserové třídě 1 podle IEC 60825-1. Obsahuje světelnou diodu (LED), 
která za určitých okolností emituje laserový paprsek třídy 1. Přímý pohled do tohoto laserového 
paprsku je nebezpečný. Proto nesmí být odstraňován kryt laserové jednotky. 
U jiných zařízení (např. myš) laserové třídy 1: zabraňte pohledům do laserového paprsku. Laserový 
paprsek je velmi slabý. Přesto může být škodlivý pro lidský zrak, pokud se do laserového paprsku 
díváte po delší dobu! 
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Biztonsági előírások 

i
 

A készülék üzembe helyezése előtt olvassa el a biztonsági előírásokat. 

 

!  

A készülék utasításában és a vele átadott dokumentációban közölt biztonsági 
útmutatásokat követni kell. 

 
A készülék megfelel az információtechnikai berendezések biztonságára vonatkozó 
rendelkezéseknek. A készüléket csak maximum 35 °C környezeti hőmérsékletnél lehet működtetni. 
Amennyiben kérdései vannak a készülék tervezett felállítási helyével kapcsolatban, forduljon a 
kereskedéshez vagy Szerviz részlegünkhöz. 
● A biztonsági útmutatásokat és a többi dokumentációt (például a rövid bevezetőt, üzemeltetési 

utasítást és CD-t a készülékkel együtt kell őrizni. Ha a készüléket továbbadná egy harmadik 
félnek, akkor kérjük, hogy a teljes dokumentációt is mellékelje hozzá. 

Tisztítás 
● Tisztításkor kövesse a készülék utasításában közölt útmutatásokat. 
● Amennyiben elszennyeződtek az akkumulátor csatlakozói, azokat száraz, tiszta törlőkendővel 

megtisztítani. 

Javítás 
● A figyelmeztető jelzéssel (pl. villám szimbólummal) ellátott alkatrészeket csak az erre 

felhatalmazott szakszemélyzetnek szabad felnyitni, kiszerelni vagy kicserélni. (Elektromos 
áramütés veszélye, energiaellátás veszélye, gyulladásveszély). 

● A készüléken javításokat csak az erre felhatalmazott szakszemélyzet végezhet. Az illetéktelen 
felnyitás, szakszerűtlen javítás a felhasználó számára komoly veszélyt jelenthet (áramütés 
veszélye, energia felhasználásával kapcsolatos veszélyek, tűzveszély). 

Szállítás és őrzés 
● A termék visszaküldése és egyéb szállítás esetén használja az eredeti csomagolást vagy más, 

olyan megfelelő csomagolást, amely védelmet nyújt lökés, ütés, nedvesség és elektrosztatikus 
töltés ellen. 

● Felállításkor és üzemeltetés előtt kövesse a készülék utasításában a környezeti feltételekkel 
kapcsolatban adott útmutatásokat. 

● Ne engedje, hogy a készülék leessen és ne tegye ki a készüléket erős rázkódásoknak. 
● Hordozható készülékeknél (pl. notebook, pocket PC, billentyűzet): 

– Ne állítson semmilyen tárgyat a készülékre. 
– A készüléket bekapcsolt állapotban ne őrizze rosszul szellőző környezetben (pl:  

táskában vagy aktatáskában). Egyébként károsodhat készüléke vagy akár tüzet is 
okozhat. 

● A készüléket mindig behelyezett akkumulátorral szállítsa. Így megakadályozható, hogy a 
nyílásokon keresztül idegen tárgyak (pl. gemkapcsok) kerüljenek a készülékbe. 

● Ne helyezze a készüléket, az akkumulátorokat és hálózati adaptert hőforrás (pl. fűtés, kémény) 
közelébe. Túlzott felmelegedés esetén a készülék, az akkumulátorok és a hálózati adapter 
meggyulladhat vagy felrobbanhat. 
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● Ne szállítsa az akkumulátort védőcsomagolás nélkül a zsebben, aktatáskában vagy más 
tartóban mivel az ott található fémtárgyak (pl. autókulcsok) rövidre zárhatják az akkumulátor 
pólusait. Ez az akkumulátor károsodását idézheti elő vagy tűzveszélyt okozhat. 

Áramellátás 
● A készüléket a felhasználás területén érvényben lévő előírásoknak eleget tevő, 

biztonságtechnikailag bevizsgált hálózati vezetékkel kell üzemeltetni. A készüléket csak földelt 
védőérintkezős csatlakozó aljzatba szabad csatlakoztatni. 

● A készüléket csak akkor szabad üzemeltetni, ha a készülék hálózati feszültsége egyezik a 
helyi hálózati feszültséggel. Állandó telepítésű készülékeknél illetve hordozható készülékeknél 
vizsgálja felül a készülék hálózati feszültségét illetve a hálózati adapter névleges feszültségét 
(lásd a készülék utasítását). 

● A vezetékek csatlakoztatásakor és bontásakor kövesse a készülék utasításában adott 
útmutatásokat. 

● Gondoskodjon róla, hogy szabadon hozzá lehessen férni a védőérintkezős dugaljzathoz. 
● A ki-/bekapcsoló, a készenléti gomb, a Suspend/Resume billentyű vagy a főkapcsoló nem 

választja le a készüléket a hálózati feszültségről. A hálózati feszültségről történő teljes 
leválasztáshoz Önnek a hálózati dugót is ki kell húznia! 

● Elemes készülék esetén. Az elem szakszerűtlen cseréje esetén robbanásveszély alakul ki. Az 
elemet csak az eredetivel megegyező, vagy a gyártó által ajánlott típussal szabad kicserélni 
(lásd a készülékhez adott utasításokat). 

● Ne használjon sérült vezetékeket (sérült szigeteléssel, csupasz érrel). Sérült vezeték esetén 
áramütés veszélye vagy tűzveszély áll fenn. 

● Amennyiben szükséges helyettesítse a készülékhez adott hálózati vezetéket egy országszerte 
szokásos 3 pólusú védőérintkezős hálózati vezetékkel. 

● Amennyiben a csomagolás a készülék számára nem megfelelő hálózati kábelt tartalmaz, akkor 
szerezze be a felhasználás szerinti országban engedélyezett hálózati kábelt. A kábel számára 
megfelelő feszültség és áramerősség legyen magasabb, mint a terméken feltüntetett feszültség 
és áramerősség. 

Kiegészítő megjegyzések a külső hálózati adapterrel és/vagy akkumulátorral rendelkező 
készülékek áramellátásához 
● A készülék áramellátásának biztosításához csak a megadott akkumulátort és a mellékelt 

hálózati adaptert szabad használni. Csak olyan hálózati adaptert és akkumulátort használjon, 
amelyeket a Fujitsu Siemens Computers az Ön készülékéhez engedélyezett. 

● Az akkumulátor nem vízálló! Soha ne merítse az akkumulátort vízbe és ne engedje, hogy víz 
(eső, tengervíz) fröccsenjen rá. 

● A szakszerűtlen kezelés miatt az akkumulátorok veszélyhelyzeteket idézhetnek elő, pl. tüzet 
okozhatnak. Ezért kerülje az akkumulátor bárminemű felnyitását, átfúrását vagy 
összenyomását.  

● Az akkumulátort tilos tűzbe dobni (robbanásveszély!). 
● Ne ejtse le az akkumulátorokat, és ügyeljen arra, nehogy azok burkolata megsérüljön 

(gyulladásveszély). Ha egy akkumulátor meghibásodik, nem szabad többet felhasználni. Ne 
érintse meg az akkumulátorok csatlakozó érintkezőit. Az akkumulátorok negatív és pozitív 
pólusait nem szabad egymással összekötni. 

● A hálózati adapter biztonsági szempontból ellenőrzött hálózati vezetékkel van ellátva. Amikor a 
hálózati adaptert a dugaszoló aljzatra csatlakoztatjuk, annak szabadon kell állnia. A hálózati 
adaptert üzem közben nem szabad letakarni. 
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● Az akkumulátor tömítetlensége esetén el kell kerülni, hogy a folyadék bőrrel, nyálkahártyával 
(szem, száj) vagy élelmiszerel érintkezzen, és nem szabad belélegezni a kilépő gőzöket. Ha a 
folyadék mégis a testfelületre kerülne, bő vízzel és szappannal alaposan tisztítsa le azt. 

● Az akkumulátorokat gyermekektől elzárva kell tartani. 
● Ha a készülékben az áramkimaradás azonnali áthidalására szolgáló lithium akkumulátor 

(gombakkumulátor) van, vegye figyelembe, hogy a lithium akkumulátort csak jogosult személy 
cserélheti. 

● Ha a készüléket le kívánja választani valamennyi áramforrásról, akkor kapcsolja ki a 
készüléket, húzza ki a hálózati adaptert a dugaszoló aljzatból és távolítsa el az 
akkumulátortartóból valamennyi akkumulátort valamint a keretet. 

● Bizonyosodjon meg arról, hogy a hálózati adapter áramfelvétele ne legyen magasabb, mint 
annak az áramellátó hálózatnak az áramfelvétele, amelyhez a hálózati adaptert csatlakoztatja 
(lásd a hálózati adapter műszaki adatait). 

Elhelyezés és üzemeltetés 
● Győződjön meg arról, hogy a készülék a készülék közelében levő védőérintkezős 

csatlakozóaljhoz van csatlakoztatva. 
● Javasoljuk, hogy a készüléket csúszásmentes és sérülésálló aljzatra helyezze. A bútoroknál 

használt bevonatok és lakkok változatossága miatt nem kizárható, hogy a készülék 
gumiból/műanyagból készült lábai megsértik a felületet. 

● So ne állítsa a noteszgépet és a hálózati adaptert hőre érzékeny anyagra. 
● Ha a készüléket hideg környezetből viszi az üzemeltetés helyére, akkor kondenzvíz képződhet. 

Mielőtt üzembe helyezné, várja meg, amíg a készülék hőmérséklete ki nem egyenlítődik, és a 
készülék teljesen száraz nem lesz. 

● A vezetékeket úgy helyezze el, hogy azok ne képezzenek semmiféle veszélyforrást (pl. 
megbotlás veszélye), és ne sérülhessenek meg. A vezetékek csatlakoztatásakor kövesse a 
készülék kezelési utasításában adott megfelelő útmutatásokat. 

● Ha zivatar van kialakulóban, célszerű, ha kihúzza a telefon- és LAN csatlakozóból az összes 
adatátviteli vezetéket (Modem/LAN/PC-kártya-Modem, CF-LAN-kártya, CF-WLAN-kártya). 
Zivatar alatt tilos visszadugni vagy kihúzni az adatátviteli vezetékeket. 

● Ügyeljen arra, hogy a készülék belsejébe semmiféle idegen tárgy (pl. ékszer, iratkapocs stb.) 
vagy folyadék be ne kerüljön (áramütés, rövidzárlat veszélye). 

● Vészhelyzetekben (pl. ha a ház, a kezelőelemek vagy a hálózati vezeték megrongálódott, ha 
folyadék vagy idegen anyahg került be a házba) kapcsolja ki azonnal a készüléket, húzza ki a 
hálózati dugót, vegye ki az akkumulátort (ha van) és értesítse a kereskedést vagy a Forró 
Drót/Segítő Központ szakemberét. 

● A készülék nem vízálló! Sohase merítse a készüléket vízbe és ne engedje, hogy víz (eső, 
tengervíz) fröccsenjen rá. 

● A készülék CD-/DVD-ROM-meghajtójában kizárólag teljes mértékben kifogástalan CD-ket 
használjon, nehogy adatok vesszenek el, rongálódások keletkezzenek a készüléken és 
sérülések történjenek. 

● Ezért, mielőtt a CD-t betenné a meghajtóba, ellenőrizze, hogy nincsenek-e rajta rongálódások 
(finom repedések, kitörött helyek vagy hasonlók). Ne feledje, hogy újabb címkék felragasztása 
megváltoztathatja a CD-k mechanikai tulajndonságait és megzavarhatja a súlyeloszlást. A 
meghajtó nagy fordulatszámainál a megrongálódott és egyenetlen súlyeloszlású CD-k 
eltörhetnek (adatok veszhetnek el). Az eltört CD éles darabjai esetleg áthatolhatnak a meghajtó 
fedelén (rongálódásokat idézve elő a készüléken) és kirepülhetnek a készülékből 
(sérülésveszélyt teremtve, különösen a fedetlen testrészeken, mint arcon vagy nyakon). 
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● Védje a készülék összes csatlakozóhüvelyének és csatlakozódugójának érintkezőit a sztatikus 
elektromosságtól. Kerülje az érintkezők megérintését. Amennyiben ezek érintése 
elkerülhetetlen, akkor hajtsa végre a következő védőintézkedéseket: Fogjon meg egy földelt 
tárgyat, vagy viseljen földelő karkötőt, mielőtt az érintkezőkhöz ér. Ezzel levezeti a testén 
felgyult sztatikus feltöltodést. 

● A készülék csak akkor üzemeltetheto rendeltetésszeruen (az  IEC60950/EN60950 szerint), ha 
hiánytalanul összeszerelték a házat és ráhelyezték a beépítheto helyek borításait (áramütés, 
lehülés, tuzvédelem, rádió zavarmentesítés). Szükség esetén tartsa be a készülék 
útmutatóiban rögzített, megfelelő utasításokat. 

● A készülék és a hálózati adapter körüli szabad tér legalább 100 mm legyen a megfelelő 
szellőzés biztosításához. 

● Ne helyezze a készüléket fűtőberendezés vagy más hőforrás közelébe (pl. fűtés, kandalló). 
Túlzott felmelegedés esetén a készülék, az akkumulátorok és a hálózati adapter 
meggyulladhat vagy felrobbanhat. 

● Ha a készüléket szekrényben vagy fiókban helyezi el, akkor gondoskodnia kell elegendő 
szellőzésről. Egyébként a túlmeledés károsodást okozhat. 

● Tilos a noteszgépet/asztali számítógépet puha aljzatra helyezni (pl. szőnyegre, párnázott 
bútorra, ágyra). Emiatt megszünhet a szellőzés és a jelentkező melegedés következtében 
károk keletkezhetnek. Ha a noteszgépet/asztali számítógépet hosszabb ideig pl. a térdére 
helyezve használja, akkor ez kellemetlenné válhat vagy akár égési sérülést is okozhat. 

● Tilos lefedni a készülék és a hálózati adapter szellőzőnyílásait. 
● Ne használjon nyílt lángot a készülék közvetlen környezetében. 
● Ne használja a készüléket nedves környezetben, pl. fürdőkád, mosdó, úszómedence 

közelében. 
● Ügyeljen hosszabbítókábel vagy elosztó alkalmazása esetén arra, hogy a hosszabbítókábel 

vagy az elosztó megfelelő legyen a termékhez. Az összes csatlakoztatott termék amperértéke 
nem haladhatja meg a hosszabbítókábel vagy az elosztó amperben mért felső érték 80%-át. 

● Ne használja más készülékekhez vagy komponensekhez a készülékkel vagy a 
komponensekkel szállított tartozékokat (pl. hálózati adaptert, akkumulátort, vezetékeket és 
adaptereket). 

● A sérülésveszély elkerülése érdekében ügyeljen arra, hogy a következő készülékeket és 
tárgyakat gyermekek ne érhessék el: személyi számítógép, munkaállomás, szerver, a készülék 
apró alkatrészei, akkumulátorok, elemek, vezetékek és csomagolóanyagok (pl. műanyag 
zacskók). 

● Fejhallgató vagy headset kivételével: Ne tartsa a készülék hangszóróját (pl. Pocket LOOX) 
közvetlenül a füléhez. 

● Fejhallgató és headset: A halláskárosodás elkerülése érdekében a fejhallgató vagy a headset 
felhelyezése előtt ellenőrizze a beállított hangerősséget. 

● Az ujjlenyomat érzékelő sérülésének elkerüléséhez ne érintse kemény vagy fém tárggyal az 
ujjlenyomat érzékelőt (pl. tollal vagy gyűrűvel). 

Monitor/Érintő képernyő (egybeépített képernyőjű készülékeknél) 
● Ha megrongálódott az LCD monitor vagy az érintő képernyő (pl. eltörött az üvege), ne hagyja, 

hogy a bőre, a nyálkahártyája (szeme, szája) vagy ennivalója érintkezésbe kerüljön az esetleg 
kifolyt folyadékkal és ne lélegezze be a kilépő gőzöket. 
Ha a folyadék mégis a testfelületre, vagy a ruházatra kerülne, bő vízzel és szappannal 
alaposan tisztítsa azt le. 
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● Kizárólag a készülék és a monitor üzemeltetési utasításában megadott felbontásokat és 
képismétlési frekvenciákat állítsa be. Ha más értékeket állít be, akkor ezzel kárt tehet a 
monitorban. Ha kétsége támadna, forduljon bizalommal kereskedőjéhez, vagy a 
Hotline/Help Desk szolgáltatásunkhoz. 

● Ha el akarja kerülni a bekapcsolt készülék túlmelegedését, az LCD monitorának felnyitott 
helyzetben kell lennie. 

Fejhallgató csatlakozó 
● A fejhallgatókban keletkező túl nagy hangnyomás halláskárosodást okozhat. 
● Az ekvalizátor középhelyzettől eltérő beállításai halláskárosodást okozhatnak. 
● A gyártó által megadott specifikációktól eltérő befolyásoló tényezők (mint pl. operációs 

rendszer, ekvalizátorszoftver, meghajtó stb.) megváltoztathatják a fejhallgató csatlakozó 
kimenőfeszültségét, és emiatt megnövekedhet a hangnyomás, aminek következtében nem 
zárható ki a halláskárosodás. 

● A Fujitsu Siemens Computers GmbH által specifikált fejhallgatóktól eltérő fejhallgatók 
alkalmazása esetén a túl nagy hangnyomás miatt fennáll a halláskárosodás veszélye. 

Rendszerbővítések és tartozékok 
● A készülékhez csak a Fujitsu Siemens Computers által engedélyezett tartozékokat szabad 

használni. 
● A rendszerre kizárólag olyan bővítőegységeket telepítsen, amelyek megfelelnek a biztonsági, 

valamint az elektromágneses zavarvédelemre és a távközlési végkészülék-berendezésekre 
vonatkozó előírásoknak és követelményeknek. Ha más rendszerbővítő készülékeket épít be, 
ezzel megszegheti ezeket a követelményeket és előírásokat vagy megrongálhatja a 
készüléket. Arra vonatkozó információkat, hogy a telepítéshez milyen bővítőegységek 
alkalmazhatók, beszerezhet az árusítóhelyen, vagy a Hotline/Help Desk szolgáltatásunktól. 

● A perifériás készülékekhez menő adatvezetékeknek kielégítő árnyékolással kell rendelkezniük. 
● A LAN kábelek bekötéseire az EN 50173 és EN 50174-1/2 követelményei érvényesek. 

Mindenképpen be kell tartani azt a követelményt, hogy a 10/100-as Ethernet-hez az 5-os 
csoportba ill. a Gigabit Ethernet-hez az 5e csoportba tartozó árnyékolt kábelt kell használni. Az 
ISO/IEC 11801 eloírás követelményeit tekintetbe kell venni. 

● A készülékek csak belső LAN hálózatra méretezettek. Külső LAN betáplálás esetén használjon 
LAN switchet a LAN hálózat készülékekhez történő továbbításához. 

● Megszűnik a garancia, ha Ön rendszerbővítő egységek beszerelésével, vagy cseréjével a 
készülék károsodását idézi elő. 

● Amennyiben a készülék RJ-11 modemcsatlakozással és ugyanolyan kinézetű RJ-45 hálózati 
csatlakozóval is rendelkezik, akkor a telefonkábelt az RJ-11 modemcsatlakozóba dugja be (és 
ne az RJ-45 hálózati csatlakozóba). 

● A számítógép kártyái az üzemeltetés során nagyon felmelegedhetnek. Legyen nagyon óvatos 
a számítógép kártyáinak eltávolításakor. 

Az állandó telepítésű készülékek rendszerbővítésével és tartozékaival kapcsolatos további 
útmutatások 
● Mielőtt a készüléket felnyitná, ki kell kapcsolni a készüléket, és ki kell húzni a hálózati dugót. 

Tartsa be a készülék útmutatóiban rögzített adatokat. 
● A figyelmeztető jelzéssel (pl. nyílban végződő villámmal) ellátott alkatrészeket (pl. a 

tápegységet) csak az erre felhatalmazott szakszemélyzetnek szabad felnyitnia, kiszerelnie, 
vagy cserélnie. 
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● Gondoljon rá, hogy amikor kikapcsolja a készüléket, adott esetben a csatlakoztatott monitort 
és/vagy az egyéb periféria készülékeket is kikapcsolja. 

● A készüléket és a hozzá kapcsolt perifériás készülékeket ugyanarra az áramkörre 
csatlakoztassa. Ellenkező esetben adatvesztésre kerülhet sor, ha pl. áramkimaradás esetén az 
elektromos hálózatra csatlakoztatott készülék még működik, a perifériás készüléknél (pl. 
memória-alrendszer) azonban áramkimaradás van. 

● Ügyeljen a vezetékek csatlakoztatásakor és a kiegészítő alkotórészek (pl. merevlemez, fő 
adattároló) beszerelésekor a burkolat éleire vagy a részegységekre. Ezek esetleg élesek 
lehetnek vagy felforrósodhatnak üzemelés közben (sérülésveszély). 

● Kérjük, tartsa be annak a rendszernek a kezelési utasításaiban olvasható biztonsági és 
kezelési utasításokat, amelybe a komponenseket be kívánja szerelni. 

További útmutatások rádiós elemekkel ellátott készülékekkel 
kapcsolatban 
A rádiójel-átvitellel működő részegységeket tartalmazó készülékeknél (pl. BLUETOOTH, Wireless 
LAN, UMTS) a következő kiegészítő biztonsági előírások érvényesek: 
● Kórházban, műtőben vagy orvoselektronikai rendszerek közelében kapcsolja ki a készülékét, 

mivel a rádiós egységek által kibocsájtott rádióhullámok károsan befolyásolhatják az orvosi 
készülékek működését. 

● Nem szabad a készüléket 20 cm-nél közelebb vinni szívritmus-szabályozóhoz, mivel különben 
a rádióhullámok károsan befolyásolhatják a szívritmus-szabályozó szabályszerű működését. 

● A rádiós egységek által kibocsájtott rádióhullámok kellemetlen zajokat idézhetnek elő 
hallókészülékekben. 

● Ha a rádiós egységeket nem lehet kikapcsolni, akkor távolítsa el az akkumulátort, elemet vagy 
szüntesse meg az áramellátást. 

● Kapcsolja ki a rádiós egységeket, ha a készüléket gyúlékony gázok közelébe vagy 
robbanásveszélyes környezetbe (pl. benzintöltő állomásokra, lakkozó műhelyekbe) viszi, mivel 
az átvitt rádióhullámok robbanást vagy tüzet eredményezhetnek. 

● Vezeték nélküli összeköttetésen bonyolított adatforgalom esetén előfordulhat, hogy 
jogosulatlan személyek is venni tudják az adatokat. 

● Robbantási területeken és robbantómunkák környezetében kapcsolja ki a rádiójel-átvitellel 
működő részegységeket.  

● Rádiójel-átvitellel működő részegységek használata repülőgépeken általában tilos. Eddig ezek 
egyetlen esetben sem befolyásolták hátrányosan a repülőgép fedélzeti elektronikáját, az 
érzékeny készülékek megzavarása azonban elvileg nem zárható ki. A személyzet útmutatásait 
minden esetben követni kell. 

● A Fujitsu Siemens Computers GmbH nem felel az olyan rádió vagy TV vételi zavarokért, 
amelyeket a készüléken engedély nélkül eszközölt változtatások idéztek elő. A Fujitsu Siemens 
Computers GmbH nem vállal felelősséget, ha olyan csatlakozóvezetékeket és készülékeket 
használnak ill. a meglévőket olyanokra cserélik le, amelyekről a Fujitsu Siemens 
Computers GmbH nem tett említést. A nem engedélyezett módosítások által előidézett 
üzemzavarok elhárításáért és a készülékek pótlásáért ill. kicseréléséért egyedül a felhasználó 
felel. 

● Biztonsági okokból kapcsolja ki a rádiós egységeket, ha nem zárható ki, hogy a továbbított 
rádióhullámok károsítják a környezetben található, elektromos és elektronikai berendezéseket. 
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 Magyar 

Kiegészítő biztonsági megjegyzések a szerverhez és a 
rackhez 
● A rendszer súlya és külső méretei miatt a beszereléséhez biztonsági okokból legalább két 

személy szükséges. 
● A szervert mindig oldalt fogja meg, ha be akarja emelni a rackbe. Ehhez soha se használja a 

homloklapon található fogantyút. 
● A ki- és beszerelés során tartsa be a megfelelő rack-hez tartozó Üzemeltetési utasításban 

található "Important notes" (Fontos útmutatások) című fejezetben rögzített utasításokat is. 
● Tartsa szem előtt a rack elhelyezésekor, hogy a billenés elleni védelem előírásszerűen legyen 

felszerelve. 
● Biztonsági okokból a szerelési ill. szervizmunkák esetén legfeljebb egy egységet lehet kihúzni 

a rackből. Ha egyszerre több egységet húz ki a rackből, akkor fennáll a veszélye annak, hogy a 
rack felborul. 

● A rack hálózati csatlakoztatását (bekötését) csak erre felhatalmazott szakember 
(villanyszerelő) végezheti el. 

● Ha a készüléket olyan szerelvénybe integrálják, amelyet IEC309 típusú csatlakozóval ellátott 
ipari áram hálózatról táplálnak meg, akkor az ellátó hálózat biztosítójának meg kell felelnie az 
A típusú csatlakozó nem ipari ellátó hálózatával szemben támasztott követelményeknek. 

● A rack kulcsát a rack közelében, üvegablakkal ellátott dobozban őrizze (ha lehetséges, akkor 
vészhelyzetekre rendszeresített dobozban), hogy vészhelyzetben haladéktalanul ki tudja nyitni 
a racket. 

● Biztosítsa, hogy több készülék azonos áramkörre történő csatlakoztatása esetén ne terhelje túl 
az elosztót. Ennek érdekében tartsa be az adattáblán feltüntetett névleges értékeket. 

● Mindenek előtt ügyeljen arra, hogy a vezetékeket ne törje meg, hogy ne vezesse túl szűk 
kanyarban a vezetékeket, és ne legyenek tárgyak a vezetékeken. Továbbá ügyeljen arra, hogy 
valamennyi csatlakozóval ellátott kapcsolat megfelelően szilárd legyen. A sérült árnyékolás 
vagy a sérült kábelek veszélyeztetik az Ön egészségét (áramütés) és zavarhatják a többi 
készüléket. 

● Azok a készülékek, amelyek hálózati áramkimaradás esetére szünetmentes tápegységgel 
rendelkeznek, akkor is továbbműködnek, ha csak a hálózati dugót húzták ki. Ezeknél a 
készülékeknél ezért a készülék hálózati dugaszának kihúzása előtt ki kell kapcsolni a 
szünetmentes tápegységet a következő módon: 
– Húzza ki a szünetmentes tápegység hálózati dugaszát. 
– Nyomja meg a szünetmentes tápegység kikapcsoló gombját a készülék 

áramtalanításához. 
● A képernyőt csak erre felhatalmazott szakszemélyzet nyithatja fel. Szakszerűtlen 

beavatkozások, különösen a nagyfeszültség változásai vagy más típusú képcső beépítése 
erősebb röntgensugárzáshoz vezethetnek. Az így módosított készülékek veszélyt jelentenek az 
egészségre, nem felelnek meg a használati engedélynek és nem üzemeltethetők. 
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Lézer előírás 
A lézer meghajtó az IEC 60825-1 szerinti 1. osztálynak felel meg. Egy fényt kibocsátó diódát (LED-
et) tartalmaz, amely bizonyos körülmények között az 1. lézerosztálynál erősebb lézersugárral világít. 
Veszélyes az emberi szem számára, ha közvetlenül a lézersugárba pillant. Ezért nem szabad 
eltávolítani a meghajtó burkolatát. 
Más 1-es lézerosztályú készülékek (pl. egér) esetén: Ne nézzen a lézersugárba. Ez a lézersugár 
nagyon gyenge. Ennek ellenére káros az emberi szem számára, ha hosszú időtartamon keresztül a 
lézersugárba tekint! 
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Varnostna navodila 

i
 

Pred začetkom uporabe naprave preberite te varnostne napotke. 

 

!  

Upoštevajte tudi varnostne napotke v navodilih naprave in v dokumentaciji, ki je naknadno 
dostavljena. 

 
Naprava ustreza varnostnim predpisom, ki veljajo za naprave na področju informacijske tehnologije. 
Uporabljajte jo samo, če temperatura okolja ne presega 35 °C. Če želite izvedeti, ali lahko napravo 
uporabljate v določenem okolju, se obrnite na prodajalca ali našo tehnično službo. 
● Shranite te varnostne napotke in ostalo dokumentacijo (kot n.pr. kratka navodila, navodila za 

obratovanje in CD) skupaj z napravo. Če dajete napravo tretjim osebam, vas prosimo, da jim 
izročite tudi celotno dokumentacijo. 

Čiščenje 
● Pri čiščenju upoštevajte napotke v navodilih za uporabo naprave. 
● Če so priključki akumulatorja zamazani, jih očistite s suho in čisto krpo. 

Popravilo 
● Sestavne dele, označene s svarilnim znakom (npr. s simbolom strele), lahko odpira, dograjuje 

ali zamenjuje samo pooblaščeno strokovno osebje. (Obstaja nevarnost električnega udara, 
kratkega stika ali požara.) 

● Napravo lahko popravlja samo pooblaščeno strokovno osebje. Z nepooblaščenim odpiranjem 
in nestrokovnim popravilom lahko nastanejo velike nevarnosti za uporabnika (nevarnost 
električnega udara, električnega sevanja, požara). 

Transport in shranjevanje 
● Pri ponovnem pošiljanju ali drugem transportu uporabite originalno transportno embalažo ali 

drugo ustrezno embalažo, ki zagotavlja zaščito pred udarci, padci, vlago in elektrostatičnim 
razelektrenjem. 

● Pri postavitvi naprave in obratovanju upoštevajte napotke v navodilih glede okoliških pogojev. 
● Pazite, da Vam aparat ne pade dol in preprečite močne pretrese aparata. 
● Za mobilne naprave (npr. notebook, žepni računalnik, tipkovnica): 

– Na aparat ne postavljajte nobenih predmetov. 
– Aparata ne shranjujte vklopljenega v prostoru s slabim kroženjem zraka (npr.: v torbi ali v 

zaprtem kovčku. V nasprotnem primeru lahko pride do okvar aparata ali celo do požara. 
● Napravo vedno transportirajte s priključenim akumulatorjem. S tem boste preprečili vdor tujkov 

v odprtine v napravi (npr. papirnatih sponk). 
● Naprave, akumulatorjev in omrežnih pretvornikov ne shranjujte v bližini toplotnih virov (npr. 

radiatorjev, kaminov). Pri prekomernem ogrevanju se lahko naprava, akumulatorji in omrežni 
pretvorniki vnamejo ali eksplodirajo. 

● Akumulatorja ne prenašajte nezaščitenega v torbi, aktovki ali v drugih vsebnikih, saj bi lahko 
kovinski predmeti v njih (npr. ključ za avto) povzročili kratek stik sponk akumulatorja. To lahko 
poškoduje akumulator ali povzroči nevarnost požara. 
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Električno napajanj 
● Za napravo morate uporabljati zaščitene električne kable,ki so v skladu z lokalnimi predpisi. 

Napravo lahko priključite samo na ozemljeno in zaščiteno vtičnico. 
● Napravo lahko uporabljate samo takrat, če nazivna napetost naprave odgovarja krajevni 

omrežni napetosti. Pri stacinarnih napravah preverite nazivno napetost naprave in pri mobilnih 
napravah nazivno napetost omrežnega adapterja (glej navodila za napravo). 

● Pri priključevanju in odklapljanju kablov upoštevajte napotke v navodilih za uporabo naprave. 
● Preverite, če je vtičnica z zaščitnim kontaktom prosto dostopna. 
● Stikalo za vklop/izklop, tipka Standby, tipka Suspend/Resume ali glavno stikalo ne odklopijo 

naprave iz omrežne napetosti. Za popolno prekinitev povezave z omrežno napetostjo vtič 
izvlecite iz vtičnice. 

● Pri napravah na baterijo. Pri nepravilni menjavi baterije na napravi lahko pride do eksplozije. 
Baterijo je dovoljeno zamenjati samo z enako vrsto baterije ali z vrstami baterij, ki jih priporoča 
proizvajalec (glej navodila za aparat). 

● Ne uporabljajte poškodovanih vodov (poškodovanih izolacij, golih žic). Zaradi poškodovanega 
voda obstaja nevarnost električnega udara ali požara. 

● Po potrebi zamenjajte originalni dobavljeni električni kabel z običajnim 3-polnim električnim 
kablom z zaščitnim kontaktom, ki se uporablja v Vaši deželi. 

● V primeru, da ob dobavi ni bil priložen ustrezen omrežni kabel, si nabavite kabel, ki je 
predpisan v vaši državi. Napetost in tokovna moč, za katero je kabel namenjen, morata biti višji 
od napetosti in tokovne moči navedene na izdelku. 

Dodatna navodila za napajanje z električnim tokom prek zunanjega mrežnega adapterja in/ali 
akumulatorja. 
● Za napajanje z napajalnimi napravami smete uporabiti le kompatibilen akumulator in priložen 

mrežni adapter. Uporabljajte le akumulatorje in mrežne adapterje, ki so namenjeni in odobreni 
za računalnike Fujitsu Siemens. 

● Akumulator ni neprepusten za vodo! Nikoli ga ne potapljajte v vodo, poleg tega ga zavarujte 
pred škropljenjem vode (dež, morska voda). 

● Neustrezna uporaba akumulatorja je nevarna in ima lahko resne posledice (npr. požar). 
Akumulatorja zato nikoli ne odpirajte, ne vrtajte vanj in ga ne stiskajte.  

● Akumulatorja nikoli ne vrzite v ogenj, saj obstaja nevarnost eksplozije. 
● Pazite, da vam akumulatorji ne padejo na tla in da se njihovo ohišje ne poškoduje (nevarnost 

požara). Okvarjenih akumulatorjev ne uporabljajte več. Ne dotikajte se priključkov 
akumulatorjev. Pozitivnega in negativnega pola akumulatorja ne smete povezati med seboj. 

● Omrežni adapter je opremljen z napajalnim vodom, ki je preizkušen glede varnosti. Ko je 
omrežni adapter priključen na vtičnico, dostop do njega ne sme biti na noben način oviran. 
Omrežnega adapterja med delovanjem ni dovoljeno prekrivati. 

● Če je akumulator netesen, se izogibajte stiku tekočine s kožo, sluznico (oči, usta) ali hrano in 
ne vdihujte uhajajočih hlapov. Ovlažene dele telesa očistite z veliko vode in mila. 

● Akumulatorje varujte pred dosegom otrok. 
● Če se v napravi nahaja litijska baterija za puffer realnega časa (gumbna celica), potem pazite 

na sledeče: Litijsko baterijo lahko zamenja samo pooblaščeno strokovno osebje. 
● Da bi napravo ločili od vseh tokovnih virov, izklopite napravo, odklopite omrežni pretvornik iz 

vtičnice in odstranite vse akumulatorje iz predala. 
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● Prepričajte se, da poraba toka omrežnega adapterja ni višja od porabe omrežja, na katerega 
boste priključili omrežni adapter (glej tehnične podatke omrežnega adapterja). 

Postavitev in uporaba 
● Poskrbite, da bo naprava priključena na varnostno vtičnico v bližini naprave. 
● Priporočamo vam, da napravo postavite na neobčutljivo podlago, ki ni spolzka.  Ob raznolikosti 

materialov, s katerimi je danes prevlečeno pohištvo ni izključena možnost, da bodo gumijasti 
podstavki aparata povročili poškodbe površine. 

● Prenosnega računalnika ali omrežnega napajalnika nikoli ne postavljajte na podlago, ki je 
občutljiva za toploto. 

● Če ste napravo prenesli iz hladnega okolja v prostor kjer jo boste uporabljali, lahko pride do 
nastanka kondenzacijske vode. Preden napravo vključite, počakajte, da se njena temperatura 
izenači s temperaturo prostora in da se popolnoma posuši. 

● Kable položite tako, da ne bodo pomenili nevarnosti (npr. zaradi spotikanja) in se ne bodo 
poškodovali. Ko boste kable priključevali, upoštevajte ustrezne napotke v navodilih za uporabo 
naprave. 

● Pred pričakovanim neurjem morate izklopiti vse kable za prenos podatkov (Modem/LAN/PC-
Card-Modem, CF-LAN-Card, CF-WLAN-Card) iz telefonskih in LAN priključkov. Med samim 
neurjem ne smete priključevati ali uporabljati kablov za prenos podatkov. 

● Pazite, da v notranjost napr ave ne vdrejo predmeti (npr. okrasne vratne verižice, pisarniške 
sponke itd.) ali tekočine (nevarnost električnega udara, nevarnost kratkega stika). 

● V nujnih primerih (n.pr.pri poškodbah ohišja, upravljalskih elementov ali omrežnih kablov, pri 
vdoru tekočin ali tujih delcev) takoj izključite napravo, potegnite vtikač iz omrežne vtičnice, 
vzemite ven akumulator (če je vgrajeni) in obvestite prodajalca ali kontaktirajte z našo skužbo 
za pomoč Hotline/Help Desk. 

● Naprava ni vodotesna! Naprave nikoli ne potapljajte v vodo in jo zavarujte pred brizgajočo vodo 
(dež, morska voda). 

● V Vašem disketniku CD-/DVD-ROM uporabljajte izključno brezhibne CD-je, da ne pride do 
izgube podatkov ali poškodb . 

● Zato preverite pred vsakim vstavljanjem CD-ja v disketnik eventuelne poškodbe kot n.pr. 
drobne praske, prelomna mesta ali podobno. Upoštevajte, da dodatno nameščene nalepke 
lahko spremenijo mehanske lastnosti CD-ja in privedejo do neuravnoteženosti. Poškodovani in 
neuravnoteženi CD-ji se lahko zlomijo pri veliki hitrosti pogona. (izguba podatkov). V določenih 
okoliščinah lahko ostri odlomljeni deli CD-ja pridejo v pogonski mehanizem (poškodba 
naprave) in ih vrže naprava ven (nevarnost poškodbe, predvsem na nezakritih delih telesa kot 
n.pr. obraz ali vrat). 

● Zašcitite kontakte vseh vticnic in vtikacev naprave pred staticno elektriko. Ne dotikajte se 
kontaktov. Če se že morate dotikati, storite naslednje zaščitne ukrepe: dotaknite se 
ozemljenega predmeta ali si nadenite ozemljitveni trak, preden se dotaknete kontaktov. Na ta 
nacin boste lahko odvajali staticne naboje. 

● Namenska uporaba (v skladu z IEC60950/EN60950) naprave je zagotovljena samo pri v celoti 
montiranem ohišju in vgrajenih pokrovih za instalacijska mesta (elektricni udar, hlajenje, 
požarna zašcita, zašcita pred radijskimi motnjami). Upoštevajte napotke, ki so opisani v 
navodilih za uporabo Vašega aparata. 

● Okoli aparata in omrežnega pretvornika mora biti najmanj 100 mm prostora. Le tako je 
zagotovljeno zadostno kroženje zraka. 
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● Naprave ne postavljajte v bližino toplotnih virov ali drugih grelnih teles (npr. radiatorjev, 
kaminov). Pri prekomernem ogrevanju se lahko naprava, akumulatorji in omrežni pretvorniki 
vnamejo ali eksplodirajo. 

● Če napravo postavljate v omaro ali predal, morate zagotoviti ustrezno zračenje. V nasprotnem 
primeru lahko nastanejo poškodbe zaradi pregrevanja. 

● Prenosnega računalnika nikoli ne postavljajte na mehko podlago (npr. preprogo, oblazinjeno 
pohištvo, posteljo. Na takšen način lahko blokirate prezračevanje in posledično lahko pride do 
poškodb zaradi pregrevanja. Če imate prenosni računalnik/podstavek računalnika dlje časa 
npr. na kolenih, lahko postane neprijetno in pride celo do opeklin. 

● Nikoli ne pokrivajte prezračevalnih rež aparata in omrežnega pretvornika. 
● V neposredni bližini naprave ne uporabljajte odprtega ognja. 
● Naprave ne uporabljajte v vlažnem okolju, npr. v bližini kopalne kadi, umivalnika ali bazena. 
● Pri uporabi podaljška kabla ali razdelilne letve bodite pozorni, da je podaljšek kabla ali 

razdelilna letev primerna za izdelek. Vrednost amperov vseh priključenih izdelkov ne sme 
prekoračiti 80% zgornje meje amperov podaljška kabla ali razdelilne letve. 

● Priložene dodatne opreme in pribora (npr. omrežnega pretovornika, baterij, kablov in 
pretvornika) ne uporabljajte za druge naprave ali komponente. 

● Za preprečevanje poškodb pazite, da se v nadaljevanju navedene naprave in predmeti 
nahajajo izven dosega majhnih otrok: Osebni računalnik, Workstation, Server, drobni deli 
naprave, akumulatorji, baterije, kabli in embalaža (npr. plastične vrečke). 

● Razen pri slušalkah Headset: Ne držite zvočnika Vašega aparata (npr. Pocket LOOX) direktno 
k ušesu. 

● Slušalke: Pred uporabo slušalk preverite jakost le-teh, še preden jih priklopite na računalnik. 
● Da bi preprečili poškodbe senzorja prstnega odtisa, se le-tega ne dotikajte s trdimi ali 

kovinskimi predmeti (npr. svinčniki ali prstani). 

Zaslon / Touchscreen (za naprave z integriranim ekranskim zaslonom) 
● Če se ekran LCD ali ekran Touchscreen poškoduje (n.pr. lom stekla), se ne dotikajte 

eventuelno izstopajoče tekočine z deli telesa s kožo ali sluznico (oči, usta) ali z živili in ne 
vdihujte uhajajočih par. 
Očistite že ovlažene dele telesa in obleko z večjo količino vode in mila. 

● Nastavite samo nastavitve za zaslon in frekvence za slike, ki so navedene v navodilih za 
uporabo naprave za zaslon. Nastavitev drugih vrednosti lahko povzroči poškodbe zaslona. V 
primeru dvoma se obrnite na Vašega prodajalca ali na našo Hotline/Help Desk - službo. 

● Da bi preprečili pregrevanje vključene naprave, mora biti zaslon LCD zaprti na napravi. 

Priključek za slušalke 
● Previsok zvočni pritisk v slušalkah lahko povzroči poškodbe sluha. 
● Spreminjanje nastavitev ali premik izenačevalnika s srednjega položaja lahko povzroči 

poškodbe sluha. 
● Na izhodno napetost priključka za slušalke poleg dejavnikov, ki jih določa proizvajalec (npr. 

operacijski sistem, programska oprema izenačevalnika, gonilniki in podobno), vplivajo tudi 
drugi dejavniki, ki lahko spremenijo napetost priključka in zvišajo zvočni pritisk v slušalkah, 
zato ni mogoče izključiti nevarnosti okvar sluha. 

● Uporaba slušalk, ki jih ni odobrilo podjetje Fujitsu Siemens Computers GmbH, lahko povzroči 
okvare sluha zaradi previsokega zvočnega pritiska. 
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Sistemske razširitve in pribor 
● Z aparatom lahko uporabljate samo pribor, ki ga je odobril proizvajalec Fujitsu Siemens 

Computers. 
● Nameščajte samo take razširitve sistema, ki ustrezajo zahtevam in predpisom glede varnosti, 

elektromagnetne združljivosti in namestitev telekomunikacijskih končnih naprav. Z instalacijo 
drugih razširitev se lahko kršijo te zahteve in predpisi ali poškoduje aparat. Informacije o tem, 
katere razširitve sistema so dopuščene za instalacijo, dobite pri Vašem prodajalcu ali preko 
naše Hotline/Help Desk - službe. 

● Podatkovni vodi k perifernim napravam morajo biti zadostno oklopljeni. 
● Za ožicenje LAN veljajo zahteve v skladu z EN 50173 und EN 50174-1/2. Kot minimalna 

zahteva velja ožicenje zašcitenega kabla kategorije 5 za 10/100 Ethernet oz. kategorije 5e za 
Gigabit Ethernet. Upoštevati je treba zahteve specifikacije ISO/IEC 11801. 

● Aparati so namenjeni samo za LAN-omrežja znotraj posameznega objekta. Pri zunanjih LAN- 
priključkih morate uporabiti LAN-Switch, da bi tako pripeljali omrežje do aparatov. 

● Garancija preneha veljati, če z vgradnjo ali zamenjavo razširitev sistema povzročite okvare na 
napravi. 

● Če je naprava opremljena tako s priključkom modema RJ-11 kot tudi s po izgledu enakim 
omrežnim priključkom RJ-45, priključite telefonski kabel na priključek modema RJ-11 (in ne na 
omrežni priključek RJ-45). 

● Računalniške kartice lahko med delovanjem postanejo zelo vroče. Pri odstranjevanju 
računalniških kartic postopajte previdno. 

Dodatni napotki za sistemske razširitve in pribor pri stacionarnih napravah 
● Predno odprete napravo, jo morate izključiti in potegniti vtikač iz omrežne vtičnice. Upoštevajte 

napotke, ki so opisani v navodilih za uporabo Vašega aparata. 
● Komponente (npr. napajalnike), ki so označene s svarilnim znakom (npr. s simbolom strele), 

lahko odpira, dograjuje ali zamenjuje samo pooblaščeno strokovno osebje. 
● Pazite, da boste po izklopu naprave izključili tudi priključeni zaslon in / ali druge periferne 

naprave. 
● Napravo in z njo povezane periferne naprave priključite na isto električno omrežje. Drugače 

lahko izgubite podatke, če na primer periferna naprava (npr. pomnilniški podsistem) zaradi 
izpada toka preneha delovati, stacionarna naprava pa še naprej nemoteno deluje. 

● Pri priključevanju napeljav in vgradnji dodatnih komponent (npr. trdi disk, glavni pomnilnik) 
pazite na robove ohišja ali elemente. Ti so lahko ostri ali pa postanejo vroči med obratovanjem 
(nevarnost poškodovanja). 

● Upoštevajte tudi varnostne napotke in napotke za upravljanje v navodilih za upravljanje 
sistema, v katerega želite vgraditi komponento. 
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Dodatni varnostni napotki za naprave z radijskimi 
komponentami 
Pri napravah s frekvenčnimi komponentami (npr. BLUETOOTH, brezžični LAN, UMTS) preberite 
dodatne varnostne informacije. 
● Izključite aparat, če se nahajate v bolnišnici, v operacijski dvorani ali v bližini medicinskih 

elektronskih sistemov, ker lahko iz radijskih komponent oddajano radijsko valovanje negativno 
vpliva na delovanje medicinske opreme. 

● Aparat držite najmanj 20 cm proč od srčnega vzpodbujevalnika, ker v nasprotnem lahko 
radijski valovi aparata negativno vplivajo na delovanje srčnega vzpodbujevalnika. 

● Radijski valovi, ki jih oddajajo radijske komponente notesnika lahko povzročajo neprijetno 
brenčanje v slušnih aparatih. 

● Če funkcijske komponente ni mogoče izklopiti, odstranite akumulator, baterijo ali jo izklopite iz 
omrežja. 

● Izključite radijsko komponento, če postavljate napravo v bližino vnetljivih plinov ali v 
eksplozijsko nevarno okolje (n.pr. lakirnica, bencinska črpalka), ker lahko prenašano radijsko 
valovanje povzroči eksplozijo ali požar. 

● Pri posredovanju podatkov preko brezžične povezave je možno, da podatke sprejemajo tudi 
nepooblaščene tretje osebe. 

● Radijske naprave računalnika izključite v območjih, kjer se izvaja razstreljevanje.  
● Uporaba radijskih naprav v letalih je na splošno prepovedana. Doslej sicer škodljiv vpliv 

radijskih naprav na elektroniko letala še ni bil dokazan, kljub temu pa motenj na občutljivih 
napravah ni mogoče v celoti izključiti. Vedno upoštevajte napotke osebja. 

● Podjetje Fujitsu Siemens Computers GmbH ni odgovorno za radijske ali televizijske motnje, ki 
bi nastale zaradi nedovoljenih sprememb na tej napravi. Nadalje podjetje Fujitsu Siemens 
Computers GmbH ne prevzema nobene odgovornosti za uporabo oziroma zamenjavo 
priključnih kablov in naprav, ki jih ni navedla Fujitsu Siemens Computers GmbH. Za 
odpravljanje motenj, ki so nastale zaradi tovrstnih nedovoljenih sprememb in za uporabo oz. 
zamenjavo naprav je odgovoren sam uporabnik. 

● Iz varnostnih razlogov izključite daljinsko vodene komponente, če niste prepričani, da bodo 
radijski valovi vplivali na delovanje električnih in elektronskih naprav v okolici. 
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Dodatni varnostni napotki za strežnik in Rack-ohišje 
● Zaradi svoje teže in zunanjih mer sta za vgradnja sistema iz varnostnih razlogov potrebni 

najmanj dve osebi. 
● Primite strežnik vedno ob strani, če ga želite dvigniti v Rack-ohišje. Pri tem nikoli ne uporabite 

ročajev na sprednji obrobi. 
● Pri montaži in demontaži upoštevajte tudi napotke v poglavju "Important notes" (Važni napotki) 

v navodilih za uporabo določenega Rack-ohišja. 
● Pri postavitvi Rack-ohišja pazite, da je zaščita pred prevrnitvijo pravilno montirana. 
● Iz varnostnih razlogov se sme pri montaži oz. servisnih delih iz Rack-ohišja potegniti največ 

eno enoto. V primeru, da se iz Rack-ohišja istočasno povleče več enot obstaja nevarnost, da 
se bo ohišje prevrnilo. 

● Priključitev Rack-ohišja na električno omrežje (fiksni priključek) lahko izvede izključno 
strokovnjak (električar). 

● Če se naprava integrira v instalacijo, ki se napaja preko industrijskega omrežja s priključkom 
tipa IEC309, mora zaščita omrežja ustrezati zahtevam potrošniškega omrežja za tip stikala A. 

● Shranite ključ Rack-ohišja v bližini ohišja za šipo (če je možno za šipo, ki se razbije v sili), da 
boste v nujnem primeru lahko takoj odprli ohišje. 

● Prepričajte se, da pri priključitvi več naprav na isti tokokrog ne bo prišlo do preobremenitve ali 
porazdelitve toka. Pri tem upoštevajte nazivne vrednosti na tipskih tablicah. 

● Bodite še posebej pozorni, da vodi nimajo pregibov, da okrog vogalov niso prekratko položeni 
in da na njih ne stojijo predmeti. Še naprej pazite, da so vse vtične povezave trdno nameščene. 
Nepravilna izolacija ali kabelska povezava ogroža Vašo varnost (električni udar) ter lahko moti 
druge naprave. 

● Naprave, ki imajo UPS (neprekinjeno napajanje) za premostitev pri izpadu električnega toka, 
delujejo naprej tudi takrat, ko izvlečete samo omrežni vtič. Pri teh napravah je potrebno 
napravo UPS deaktivirati pred izvlečenjem omrežnega vtiča naprave na naslednji način: 
– Izvlecite omrežni vtič naprave UPS (neprekinjenega napajanja) 
–  Pritisnite izklopni gumb naprave UPS, da prekinete napajanje. 

● Ekran lahko odpre izključno pooblaščen strokovnjak. Nestrokovno poseganje, predvsem pa 
spreminjanje visoke napetosti ali vgradnja druge vrste slikovne cevi, lahko privede do 
občutnega povečanja rentgenskega sevanja. Tako spremenjene naprave predstavljajo 
nevarnost za zdravje, ne ustrezajo predpisom in njihova uporaba je prepovedana. 
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Navodila glede laserskih elementov 
Laserski pogon ustreza laserkemu razredu 1 po predpisih IEC 60825-1. Ta vsebuje diodo s 
svetlobnim sevanjem (LED), ki pod pogoji ustvari močnejši laserksi žarek kot laserski razred 1. 
Direkten pogled v laserski žarek je nevaren. Zaradi tega ne odstranjujte pokrova laserskega pogona. 
Pri drugih napravah (npr. miški) z laserskim razredom 1: Izogibajte se pogledu v laserski žarek. 
Laserski žarek je zelo šibek. Kljub temu pa je za človeško oko škodljivo, če dalj časa gledate v 
laserski žarek! 
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Inštrukcie z bezpečnostnej techniky 

i
 

Tieto bezpečnostné pokyny si prečítajte pred uvedením zariadenia do prevádzky. 

 

!  

Dodržujte aj inštrukcie z bezpečnostnej techniky v návode na obsluhu zariadenia a v 
dokumentácii, ktorá je súčasťou dodávky. 

 
Toto zariadenie zodpovedá príslušným bezpečnostným smerniciam platným pre zariadenia 
informačnej techniky. Zariadenie sa smie prevádzkovať len pri teplote prostredia maximálne 35 °C. V 
prípade pochybností o možností použitia zariadenia v zamýšľanom prostredí sa obráťte na vášho 
predajcu alebo kontaktujte naše servisné oddelenie. 
● Odložte si spolu so zariadením aj tieto inštrukcie z bezpečnostnej techniky a ďaľšiu 

dokumentáciu (napr. stručný návod, návod na obsluhu a CD). Keď dávate zariadenie tretím 
osobám, priložte k nemu aj kompletnú dokumentáciu. 

Čistenie 
● Pri čistení sa riaďte pokynmi z návodu na obsluhu zariadenia. 
● Ak sú prípoje akumulátora znečistené, očistite ich suchou, čistou handrou. 

Oprava 
● Otváranie, demontáž alebo výmenu prvkov, označených výstražným znakom (napr. šípom 

blesku) smie prevádzať len autorizovaný personál. (Nebezpečenstvo zásahu el. prúdom, 
nebezpečenstvo nahromadenia energie, nebezpečenstvo požiaru). 

● Oprava zariadenia môže byť uskutočnená len odborníkmi, ktorí majú na to zodpovedajúcu 
licenciu. Nekompetentné otváranie zariadenia a neodborné opravy môžu užívateľa značne 
ohroziť (nebezpečensvo úderu prúdom, elektromagnetické polia, požiar). 

Doprava a úschova zariadenia 
● Pri vrátení a ďalšom transporte zariadenia používajte originálne alebo iné vhodné balenie 

poskytujúce ochranu proti nárazom, úderu, vlhkosti a elektrostatický náboj. 
● Pri inštalácii a pred použitím zariadenia zohľadnite v návode na obsluhu pokyny pre podmienky 

okolia. 
● Vyhnite sa tomu aby zariadenie padlo na zem a nevystavujte ho prílišným otrasom. 
● Mobilné zariadenia (napr notebook, vreckový počítač, klávesnicu): 

– Nekláďte na ne žiadne predmety. 
– Nenechávajte zapnuté zariadenie na miestach, kde je zlá cirkulácia vzduchu (napr.: 

v aktovke, či už v taške alebo zatvorenom kufríku). Mohlo by sa poškodiť zariadenie 
alebo by ste tým mohli dokonca spôsobiť požiar. 

● Prístroj transportujte vždy so zasunutým akumulátorom. Tak sa zabráni tomu, aby sa žiadne 
cudzie telesá (napr. kancelárske sponky) nemohli dostať do prístroja. 

● Neklaďte zariadenie, akumulátor a sieťový adaptér do blízkosti tepelného zdroja (napr. radiátor, 
krb, pec). Keď sa zariadenie, akumulátory a sieťový adaptér príliš zahrejú, mohli by začať 
horieť alebo explodovať. 

● Neprenášajte nechránený akumulátor v taške, aktovke alebo v inom púzdre. Keby v nich boli 
kovové predmety (napr. kľúč od auta), mohli by na svorkách akumulátora urobiť skrat. 
Akumulátor by sa mohol poškodiť alebo by mohlo dôjsť k požiaru. 
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Napájanie zo siete 
● Zariadenie musí byť opatrené bezpečným a skontrolovaným sieťovým prípojom v súlade 

s predpismi štátu, v ktorom sa zariadenie používa Zariadenie môžete napojiť len na uzemnenú 
zástrčku s ochranným kontaktom. 

● So zariadením môžete pracovať len vtedy, keď je hodnota napätia miestnej siete rovnaká ako 
údaj na zariadení. Pri štacionárnych zariadeniach skontrolujte nominálnu hodnotu napätia na 
prístroji a v prípade mobilných zariadení nominálnu hodnotu napätia na sieťovom adaptéri (viď 
Prevádzkové predpisy k zariadeniu). 

● Pri pripájaní a odpájaní vedenia/káblov sa riaďte príslušnými pokynmi v návode na obsluhu 
zariadenia. 

● Presvedčte sa, či je zásuvka ochranného kontaktu voľne prístupná. 
● Zapínač/vypínač, klávesy Standby a Suspend/Resume alebo hlavný vypínač nevypínajú 

zariadenie zo siete. Pre úplné odpojenie od sieťového napätia vytiahnite sieťovú zástrčku. 
● Zariadenia s batériou: pri neodbornej výmene batérie môže dôjsť k explózii. Batéria môže byť 

nahradená takouistou alebo typom, ktorý odporúča vyrábacia firma (vid Prevádzkové predpisy 
k zariadeniu). 

● Nepoužívajte poškodené vedenie/káble (narušená izolácia, holé drôty). V prípade 
poškodeného vedenia/kábla hrozí nebezpečenstvo úderu elektrinou alebo požiar. 

● Pokiaľ je to potrebné, nahraďte pôvodne priložený sieťový kábel bežným 3-pólovým sieťovým 
káblom s ochranným kontaktom. 

● Keď ste k zariadeniu nedostali vhodný sieťový kábel, kúpte si vo vašej krajine kábel, ktorý je 
tam povolený. Napätie a intenzita prúdu musia byť vyššie ako hodnoty napätia a prúdu 
uvedené na produkte. 

Doplňujúce pokyny k napájaniu pri zariadeniach s externým sieťovým adaptérom a/alebo 
akumulátorom  
● Pre napájanie zariadenia sa smú používať len uvedený akumulátor a spoludodávaný sieťový 

adaptér. Používajte len sieťové adaptéry a akumulátory, ktoré boli schválené spoločnosťou 
Fujitsu Siemens Computers pre vaše zariadenie. 

● Batéria nie je vodotesná! Batériu nikdy neponorte do vody a chráňte ju pred rozstrekovanou 
vodou (dážď, morská voda). 

● Neodborným zaobchádzaním môžu batérie spôsobiť nebezpečenstvo, napr. požiar. Zabráňte 
preto akémukoľvek otváraniu, vŕtaniu alebo stláčaniu batérií.  

● Batérie nikdy nehádžte do ohňa (nebezpečenstvo výbuchu!). 
● Vyhnite sa tomu, aby akumulátor padol a  dajte pozor aby sa nepoškodil kryt (nebezpečenstvo 

požiaru). Poškodené akumulátory sa nesmú viac použíť. Nedotýkate sa kontaktných prípojov 
akumulátora. Mínusový a plusový pól akumulátora nemôžu byť spojené. 

● Sieťový adaptér je vybavený z bezpečnostného hľadiska preskúšaným káblom. Keď je sieťový 
adaptér v zásuvke, musí byť voľný. Sieťový adaptér nesmie byť počas prevádzky zakrytý. 

● V prípade netesnosti akumulátora zabráňte kontaktu vytekajúcej kvapaliny s pokožkou, 
sliznicou (oko, ústa) alebo s potravinami a nevdychujte pritom uvoľňujúce sa pary. Časti tela, 
ktoré prišli do kontaktu s kvapalinou, poriadne očistite vodou a mydlom. 

● Akumulátory držte mimo dosahu detí. 
● Pozor: Keď je v zariadení líthiová batéria ( gombíková buňka), ktorá dobíja podľa potreby, 

môže ju meniť len autorizovaný odborný personál. 
● Zariadenie kompetne odpojíte od všetkých zdrojov prúdu tým, že ho vypnete, vytiahnete 

sieťový adaptér zo zásuvky a vyberiete všetky akumulátory z puzdra a modulovej šachty. 
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● Presvedčte sa, či hodnoty prúdu sieťového adaptéra nie sú vyššie ako hodnoty sieťového 
prúdu, na ktorý napájate adaptér (viď technické údaje sieťového adaptéra). 

Inštalácia a prevádzka 
● Zariadenie pripájajte len do uzemnenej zásuvky, ktorá sa nachádza čo najbližšie k zariadeniu. 
● Odporúčame Vám postaviť prístroj na nekĺzavé podklady s rezistentným povrchom. Pretože 

ochranné povrchy a lakované plochy nábytkov sú veľmi rôznorodé, nie je vylúčené, že 
gumové/plastové nohy zariadenia ich môžu poškodiť. 

● Notebook a sieťový adaptér nikdy nepoložte na podklad citlivý na teplo. 
● Keď prinesiete zariadenie zo studeného prostredia do miestnosti, môže sa vytvoriť kondenzát. 

Skôr než zapnete zariadenie do siete, počkajte kým sa nevyrovná teplota a zariadenie nebude 
úplne suché. 

● Vedenie musí byť inštalované tak, aby netvorilo zdroj nebezpečenstva (napr. nebezpečenstvo 
zakopnutia) a aby sa nemohlo poškodiť. Pri inštalácii vedenia/káblov dodržiavajte príslušné 
pokyny v inštrukciách pre zariadenie. 

● Pred búrkou by ste mali vytiahnuť všetky káble/vedenia dátovej komunikácie (modem/LAN/PC-
kartový modem, CF-LAN-karta, CF-WLAN-karta) z telefónnych a LAN-prípojov. Počas búrky 
nesmiete dátové káble/vedenia pripájať ani odpájať. 

● Dávajte pozor, aby sa do vnútra prístroja nedostali žiadne predmety (napr. ozdobné retiazky, 
spinky atď) a voda (nebezpečenstvo úderu elektrickým prúdom, skratu). 

● V núdzovom prípade (napr. pri poškodení plášťa, ovládacích prvkov alebo sieťovej prípojky, 
keď dovnútra vnikne kvapalina alebo cudzie predmety) okamžite vypnite zariadenie, vytiahnite 
zástrčku zo siete, vyberte akumulátor (keď tam nejaký je) a informujte Vášho predajcu alebo 
náš Hotline/Help Desk. 

● Zariadenie nie je vodotesné! Zariadenie nikdy neponorte do vody a chráňte ho pred 
rozstrekovanou vodou (dážď, morská voda). 

● V CD-/DVD-ROM-jednotkách používajte výlučne bezchybné cédečka. Vyhnete sa tým strate 
dát, poškodeniu zariadenia a poraneniam. 

● Pred vkladaním CD do mechaniky skontrolujte či CD nie je poškodená a nie sú na nej drobné 
trhliny, nie je jemne prasknutá alebo podobne znehodnotená. Uvedomte si, že dodatočné 
nálepky na CD môžu zmeniť jej mechanické vlastnosti a viesť k strate vyváženosti. Poškodené 
a nevyvážené CD sa môžu pri veľkých rýchlostiach mechaniky zlomiť (strata dát). Za istých 
okolností môžu byť ostré úlomky CD vymrštené von zo zariadenia cez kryt (poškodenie 
zariadenia) a spôsobiť zranenie predovšetkým na nechránených častiach tela, napr. na tvári 
alebo krku. 

● Chráňte kontakty všetkých zásuviek a zástrčiek na prístroji proti statickej elektrine. Vyhýbajte 
sa dotyku s kontaktami. Keď sa nedá priamemu dotyku v niektorých prípadoch zabrániť, urobte 
nasledovné ochranné opatrenie: Dotknite sa nejakého uzemneného predmetu alebo predtým, 
než sa dotknete kontaktov, použite uzemňovací pás. Vtedy statický náboj odvádzate. 

● Prevádzka zariadenia na stanovené účely (podľa IEC60950/EN60950) je zaručená len vtedy, 
keď je kompletne namontované púzdro s integrovanými krytmi pre inštalovateľné komponenty 
(elektrický úder, chladenie, požiarna ochrana, odrušenie rádiových vĺn). V konkrétnych 
prípadoch dodržujte pokyny uvedené v návode pre zariadenie. 

● Priestor okolo zariadenia a sieťového adaptéra musi byť minimálne 100 mm, aby tým bolo 
zaručené dostatočné vetranie. 

● Neklaďte zariadenie blízko vykurovacích zariadení a iných zdrojov tepla (radiátory, krb, pec). 
Keď sa zariadenie, akumulátory a sieťový adaptér príliš zahrejú, mohli by začať horieť alebo 
explodovať. 
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● Keď je notebook v skrini alebo zásuvke, musíte sa postarať o dostatočné vetranie. V opačnom 
prípade sa môže prehriať a poškodiť. 

● Neklaďte nikdy notebook/Tablet PC na mäkké podklady (napr. koberec, čalúnený nábytok, 
posteľ). Tým sa môže zablokovať vetranie a v dôsledku toho môžu vzniknúť škody z prehriatia. 
Keď necháte notebook/tablet PC dlhšie položený na kolenách, môže to byť nepríjemné alebo 
dokonca spôsobiť popáleniny. 

● Nikdy nezakrývajte na zariadení a na sieťovom adaptéri vetraciu drážku. 
● V bezprostrednom okolí prístroja nepracujte s otvoreným plameňom. 
● Nepracujte so zariadením vo vlhkom prostredí, napr. v blízkosti vane, umývadla alebo bazénu. 
● Keď používate predlžovací kábel alebo lištu zo zásuvkami, presvedčte sa či sú vhodné pre 

zariadenie. Ampérová hodnota všetkých pripojených produktov nesmie presiahnuť 80% vrchnej 
ampérovej hodnoty predlžovacieho kábla lebo lišty zo zásuvkami. 

● Nepoužívajte priložené príslušenstvo určené buď pre zariadenie alebo jeho časti (napr. sieťový 
adaptér, akumulátor, káble a adaptér) v spojení s inými zariadeniami alebo komponentami. 

● Aby ste zabránili poraneniam, dbajte o to, aby neboli nasledovné zariadenia v dosahu malých 
detí: osobné počítače, workstation, server, drobné časti zariadenia, akumulátory, batérie, 
vedenie/káble a baliaci materiál (napr. plastové obaly). 

● S výnimkou slúchadiel alebo headsetu: Nedržte reproduktory Vášho zariadenia (napr. Pocket 
LOOX) tesne pri uchu. 

● Slúchadlá a slúchadlá s mikrofónom: Aby ste zabránili poškodeniu sluchu, tak skôr ako si 
nasadíte slúchadlá alebo slúchadlá s mikrofónom, skontrolujte hlasitosť. 

● Poškodeniu fotometrického snímača pre odtlačok prsta zamedzíte, keď sa ho nebudete 
dotýkať tvrdými alebo kovovými predmetmi (napr. ceruzkami alebo prsteňmi). 

Monitor/dotykový monitor (pre zariadenia s integrovaným monitorom) 
● Keď sa LCD-monitor alebo dotykový monitor poškodia (napr. rozbije sklo), zabráňte kontaktu 

vytekajúcej kvapaliny s pokožkou, sliznicou, (oko, ústa) alebo s potravinami a nevdychujte 
pritom uvoľňujúce sa pary. 
Časti tela a oblečenia, ktoré prišli do kontaktu s kvapalinou, poriadne očistite vodou a mydlom. 

● Pri nastavení rozlíšenia monitora a frekvencie riadkovania zadajte len hodnoty uvedené 
v návode na obsluhu zariadenia alebo monitora. Stanovenie iných parametrov môže spôsobiť 
poškodenie monitora. V prípade pochybností sa obráťte na predajňu alebo na náš 
Hotline/Help Desk. 

● Aby sa zapnutý notebook neprehrieval, musí byť LCD-monitor otvorený. 

Prípojka pre slúchadlá 
● Nadmerný akustický tlak slúchadiel môže viesť k poruchám sluchu. 
● Zmeny v nastavení ekvalizéra zo strednej polohy môžu viesť k poruchám sluchu. 
● Faktory vplyvu, ktoré sa odlišujú od vplyvov špecifikovaných výrobcom (ako sú napr. operačný 

systém, softvér ekvalizéra, hnací mechanizmus, atď.), môžu zmeniť výstupné napätie na 
prípojke pre slúchadlá a tým zvýšiť akustický tlak. V takom prípade sa nedá vylúčiť vznik 
porúch sluchu. 

● Pri používaní slúchadiel, ktoré nie sú špecifikované firmou Fujitsu Siemens Computers GmbH, 
vzniká riziko porúch sluchu spôsobené nadmerným akustickým tlakom. 
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Rozšírenie systému a príslušenstvo 
● Pre zariadenie môžete použiť len príslušenstvo povolené od Fujitsu Siemens Computers. 
● Pripušťa sa inštalácia len takých zariadení pre rozšírenie systému, ktoré odpovedajú 

požiadavkám a predpisom z bezpečnostnej techniky, elektromagnetickej zlučite3/4nosti a 
krajných prístrojov telekomunikačných zariadení. Inštaláciou iných ako spomenutých 
komponentov môže dôjsť k porušeniu týchto predpokladov a predpisov alebo k poškodeniu 
samotného zariadenia. Informácie o tom, ktoré rozšírenia systému sú pre inštaláciu povolené, 
získate od Vášho predajcu alebo na našej Hotline/Help Desk. 

● Informačné interfejsy pre spojenie s perifárnymi zariadeniami musia mať postačujúci ochranný 
štit. 

● Pre káblové siete LAN sú záväzné smernice EN 50173 a EN 50174-1/2. K minimálnym 
požiadavkám patrí použitie tieneného kábla kategórie 5 pre ethernet-siete 10/100, resp. 
kategórie 5e pre gigabitový ethernet. Treba zohľadniť požiadavky špecifikované v ISO/IEC 
11801. 

● Zariadenia sú koncipované len pre interné LAN siete v jednej budove. Pri externých LAN 
rozhraniach presahujúcich hranice budovy, keď chcete napojiť na lokálnu sieť aj ostatné 
zariadenia, musíte použiť prepínač LAN switch. 

● Pri defektoch, ktoré zapríčinili uskutočnené Vami montáž alebo zámena zariadení pre 
rozšírenie systému, záruka neplatí. 

● Keď je zariadenie vybavené modemom RJ-11 i sieťovým prípojom RJ-45, pripojte telefónny 
kábel na modem RJ-11 (nie na sieťový prípoj RJ-45). 

● PC-karty sa počas prevádzky môžu veľmi zahriať. Pri odstraňovaní pc-kariet postupujte 
opatrne. 

Ďaľšie pokyny pre rozšírenie systému a príslušenstvo stacionárnych zariadení 
● Pred otvorením zariadenia je nevyhnutné odpojiť ho od siete a vytiahnuť zásuvku spojovacej 

šnúry z rozvodky. Zohľadnite údaje uvedené v návode pre zariadenie. 
● Otváranie, demontáž alebo zámena prvkov, označených výstražým znakom alebo pokynom 

(napríklad, strelou blesku) - trebars, člankov zdrojov energie - môžu sa uskutočňovať len 
odborníkmi, ktorí majú na to odpovedajúce licencie. 

● Keď vypnete zariadenie postarajte sa o to, aby bol prípadne vypnutý aj pripojený monitor 
a/alebo iné periférne zariadenie. 

● Zariadenie a všetky s ním spojené periférne zariadenia musia byť napojené na rovnaký 
elektrický obvod. V opačnom prípade to môže viesť k strate údajov, napr. pri výpade prúdu 
stacionárne zariadenie ešte beží, ale periférne zariadenie (napr. pamäťový podsystém) 
vypadlo. 

● Pri zapájaní káblov/vedenia a inštalácii ďaľších komponentov (napr. pevný disk, operačná 
pamäť) dávajte pozor na hrany krytu alebo iné časti.  Tieto môžu mať niekedy ostré hrany 
alebo sa počas prevádzky zahrievajú (mohli by ste sa poraniť). 

● Dodržiavajte prosím inštrukcie z bezpečnostnej techniky a pri obsluhe návod z Prevádzkových 
predpisov toho systému, v ktorom chcete komponenty inštalovať. 
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Ďaľšie pokyny pre zariadenia s rádiovými komponentami 
U prístrojov s rádiovými komponentmi (napr. BLUETOOTH, Wireless LAN, UMTS) platia nasledujúce 
doplňujúce bezpečnostné pokyny: 
● Pri pobytoch v nemocnici, operačnej sále alebo v blízkosti lekárskeho elektronického systému 

zariadenie vypnite, lebo rádiové vlny vysielané rádiovými komponenatami môžu ovplyvniť 
funkcie lekárskych prístrojov. 

● Držte prístroj vo vzdialenosti asi 20 cm od kardiostimulátora, pretože rádiové vlny môžu mať 
vplyv dokonca aj na jeho správne fungovanie. 

● Vlny vysielané z rádiových komponentov zariadenia môžu v prístrojoch pre hluchonemých 
spôsobiť nepríjemné bzučanie. 

● Keď sa rádiové komponenty nedajú vypnúť, odstráňte akumulátor, batériu alebo prerušte 
prívod prúdu. 

● Vypnite rádiové komponenty keď je zariadenie v blízkosti zápalných plynov alebo v prostredí 
s možnosťou explózie (napr. benzínová pumpa, lakovňa), pretože prenos rádiových vĺn môže 
spôsobiť explóziu alebo požiar. 

● Pri dátovom styku cez bezdrôtové spojenie môžu prijímať dáta aj neoprávnené tretie osoby. 
● Rádiové komponenty vypnite v oblastiach s nebezpečenstvom výbuchu a v okolí 

pyrotechnických prác.  
● Používanie rádiových komponentov v lietadlách je vo všeobecnosti zakázané. Doteraz síce 

nebol preukázaný prípad narušenia činnosti palubnej elektroniky lietadla, principiálne však 
nemožno vylúčiť rušenie citlivých prístrojov. V každom prípade dodržiavajte pokyny personálu. 

● Spoločnosť Fujitsu Siemens Computers GmbH nezodpovedá za poruchy rozhlasu alebo 
televízie, ktoré budú spôsobené neoprávnenými zmenami na tomto zariadení. Fujitsu Siemens 
Computers GmbH nepreberá ani žiadnu zodpovednosť za náhradu resp. výmenu prípojok a 
zariadení, ktoré neboli uvedené zo strany Fujitsu Siemens Computers GmbH. Za odstránenie 
porúch, ktoré vznikli takouto nepovolenou zmenou a za náhradu, resp. výmenu zariadení 
zodpovedá výlučne užívateľ. 

● V prípade, že nemôžete vylúčiť vplyv rádiových vĺn na okolité elektrické a elektronické 
zariadenia, musíte z bezpečnostných dôvodov vypnúť rádiové komponenty. 
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Ďaľšie pokyny z bezpečnostnej techniky pre server a rack 
● Kvôli váhe a vonkajším rozmerom sú z bezpečnostných dôvodov pri inštalácii systému 

potrebné najmenej dve osoby. 
● Keď chcete server zdvihnúť do racku, uchopte ho vždy na boku. Nikdy k tomu nepoužívajte 

držiaky na čelnom kryte. 
● Pri inštalácii a deinštalácii zohľadnite aj pokyny z kapitoly "Important notes" (Dôležité pokyny) 

v návode na obsluhu príslušného racku. 
● Pri inštalácii racku dávajte pozor, aby bola správne namontovaná ochrana proti prevráteniu. 
● Z bezpečnostných dôvodov sa môže pri montážnych, resp. servisných prácach vybrať z racku 

maximálne jedna jednotka. Keď vytiahnete z racku naraz viaceré jednotky, hrozí 
nebezpečenstvo že sa prevráti. 

● Rack môže pripájať na sieť (pevný prípoj) len autorizovaný odborník (elektrikár). 
● Keď je zariadenie súčasťou inštalácie pripojenej na priemyselnú sieť prostredníctvom zástrčky 

typu IEC309, poistky siete musia spĺňať požiadavky platné pre nepriemyselné siete pre typ 
zástrčky A. 

● Uschovajte kľúč k racku v jeho blízkosti za sklom (keď je to možné za ochranným sklom), aby 
ste ho v núdzovom prípade mohli okamžite otvoriť. 

● Postarajte sa o to, aby sa pri pripojení viacerých zariadení na rovnaký obvod prúdu nepreťažili 
rozvody. Zohľadnite pritom nominálne hodnoty na typových štítkoch. 

● Dbajte predovšetkým o to, aby vedenie/káble neboli zohnuté, kladené príliš tesne na rohoch a 
aby neležali na nich žiadne predmety. Ďalej sa postarajte o to, aby spoje pevne sedeli. 
Nesprávne tienenie alebo prekáblovanie ohrozuje Vaše zdravie (úder elektrickým prúdom) a 
môže pôsobiť rušivo na ostatné zariadenia. 

● Zariadenia s UPS (nerušný prívod prúdu) slúžiacim na premostenie výpadkov prúdu, zostávajú 
v prevádzke aj vtedy, keď je zástrčka vytiahnutá zo siete. Pred vytiahnutím zástrčky takýchto 
zariadení zo siete, musíte UPS deaktivovať nasledovným spôsobom: 
– Vytiahnite so siete zástrčku UPS. 
– Stisnite tlačítko na USP, aby ste prerušili prívod prúdu. 

● Monitor môže otvárať len autorizovaný personál. Neodborné zásahy, predovšetkým zmena 
vysokého napätia alebo zabudovanie iného typu obrazovky, môžu zapríčiniť unikanie 
intenzívneho röntgenového žiarenia.  Takto zmenené zariadenia ohrozujú zdravie, 
nezodpovedajú už certifikácii  a preto sa nemôžu už používať. 
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Laser:Upozornenie 
Laserová jednotka zopdovedá laserovej triede 1 podľa IEC 60825-1. Pozostáva zo svetelnej diódy 
(LED), ktorá za istých okolností produkuje silnejšie laserové svetlo ako 1. trieda laserov. Priamy 
pohľad do laserového lúča je nebezpečný. Preto sa z laserovej jednotky nemôže odstrániť kryt. 
Iné zariadenia (napr. myš) s lasermi 1. triedy: Vyhnite sa pohľadu do laserového lúča. Laserový lúč 
je veľmi slabý. Keď sa však do laserového lúča pozeráte dlhšie, mohlo by to byť pre Vaše oči 
škodlivé! 
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Ohutusjuhised 

i
 

Lugege käesolevad ohutusjuhised enne seadme kasutuselevõttu läbi. 

 

!  

Järgige ka seadme juhendites ja kaasasolevas lisadokumentatsioonis toodud 
ohutusjuhiseid. 

 
Teie seade vastab infotehnoloogia seadmete kohta kehtivatele ohutuseeskirjadele. Seadet tohib 
kasutada ainult kuni 35 °C ümbritseva temperatuuri korral. Kui teil tekib küsimusi selle kohta, kas 
seadet tohib konkreetses keskkonnas kasutada, pöörduge oma edasimüüja või meie teeninduse 
poole. 
● Säilitage neid ohutusjuhiseid ja muud dokumentatsiooni (nagu näiteks lühijuhend, 

kasutusjuhend ja CD) koos seadmega. Kui Te seadme kolmandale isikule edasi annate, andke 
palun ka kogu dokumentatsioon edasi. 

Puhastamine 
● Puhastamisel järgige seadme juhendites toodud nõuandeid. 
● Juhul, kui akude kontaktid on mustunud, tuleb neid kuiva puhta lapiga puhastada. 

Remont 
● Hoiatusviitega (näiteks piksenool) tähistatud komponente tohivad avada, välja võtta või 

vahetada ainult selleks volitatud spetsialistid. (elektrilöögi oht, lühise oht, tuleoht). 
● Seadet tohivad remontida üksnes selleks kvalifitseeritud volitatud isikud. Mittekompetentne 

avamine ja väär remont võivad põhjustada kasutajale märkimisväärseid ohte (elektrilöögi oht, 
energia oht, tuleoht). 

Transportimine ja säilitamine 
● Tagasisaatmise ja muu transportimise korral kasutage originaalpakendit või mingit muud 

sobivat pakendit, mis kaitseb tõugete, löökide, niiskuse ja elektrostaatilise laengu eest. 
● Ülesseadmisel ja enne esmakäivitust järgige seadme juhendites toodud nõuandeid 

ümbrusolude kohta. 
● Ärge laske seadet kukkuda ja ärge asetage seadet tugevate põrutuste mõju alla. 
● Kaasaskantavad seadmed (nt. sülearvuti, taskuarvuti, klaviatuur): 

– Ärge asetage seadmele mingeid esemeid. 
– Ärge hoidke sisselülitatud seadet halva õhuringlusega keskkonnas (nt kandekotis või 

suletud portfellis). Vastasel korral võib seade kahjustuda või isegi tulekahju põhjustada. 
● Transportige seadet alati koos ühendatud akuga. Sellega väldite võõrkehade (nt kirjaklambrite) 

sattumist seadme avadesse. 
● Ärge hoidke seadet, akusid ega toiteadapterit soojusallika läheduses (nt. radiaator, kamin). 

Liigse kuumuse korral võivad seade, akud ja toiteadapter põlema süttida või plahvatada. 
● Ärge kandke akut lahtiselt oma taskus, kotis või mujal, kuna seal asuvad metallesemed (nt 

autovõtmed) võivad aku klemmid lühistada. See võib akut kahjustada või tekitada tuleohtu. 
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Vooluvarustus 
● Seadme jaoks on nõutav rakendusmaa eeskirjadele vastav ohutuskontrolli läbinud toitejuhe. 

Seadme tohib ühendada üksnes maandatud kaitseühendusega pistikupessa. 
● Seadet tohib kasutada üksnes siis, kui seadme nimipinge kohaliku võrgupingega kokku langeb. 

Statsionaarsete seadmete puhul kontrollige üle seadme nimipinge ja mobiilsete seadmete 
puhul toiteadapteri nimipinge (vaadake seadme juurde kuuluvaid juhendeid). 

● Juhtmete ühendamisel ja lahtiühendamisel järgige seadme juhendites toodud nõuandeid. 
● Kindlustage, et kaitseühendusega pistikupesa oleks vabalt juurdepääsetav. 
● Sisse/välja lüliti, klahv Standby, klahv Suspend/Resume ega pealüliti ei vabasta seadet 

võrgupingest. Täielikuks võrgupingest lahutamiseks tuleb pistik stepslist välja tõmmata. 
● Akuga seadmed: Seadme aku väära väljavahetamise korral võib olla plahvatusoht. Aku tohib 

asendada üksnes identsega või tootja poolt soovitatud tüüpidega (vaadake seadme juurde 
kuuluvaid juhendeid). 

● Ärge kasutage vigastatud juhtmeid (vigastatud isolatsioon, paljas traat). Vigase juhtme korral 
on olemas elektrilöögi oht, tuleoht. 

● Vajadusel asendage algselt kaasasolev toitekaabel tavalise, antud riigis kasutatava 3 
kontaktiga kaitseühendusega toitekaabliga. 

● Juhul kui seadmega ei olnud kaasas sobivat toitejuhet, ostke Teie riigis lubatud toitejuhe. Pinge 
ja voolutugevus, milleks kaabel ettenähtud on, ei tohi ületada tootel näidatud pinget ja 
voolutugevust. 

Täiendavad juhised välise võrguadapteriga ja/või akuga seadmete toite kohta.  
● Seadme toiteks tohib kasutada ainult ettenähtud akut ja kaasasolevat võrguadapterit. Kasutage 

ainult Fujitsu Siemens Computersi poolt teie seadme jaoks heaks kiidetud võrguadaptereid ja 
akusid. 

● Aku ei ole veekindel! Ärge asetage akut mitte kunagi vette ning kaitske seda veepritsmete 
(vihm, merevesi) eest. 

● Valel käsitsemisel võivad akud tekitada ohte, nt tuleohu. Vältige seetõttu aku mistahes viisil 
avamist, läbipuurimist või kokkuvajutamist.  

● Ärge visake akut tulle (plahvatusoht!). 
● Ärge laske akudel kukkuda ja jälgige, et nende korpusi ei vigastataks (tuleoht). Kui akud on 

defektsed, ei tohi neid enam kasutada. Ärge puudutage akude ühendusklemme. Ühe aku 
miinus- ja plussklemmi ei tohi omavahel kokku ühendada. 

● Toiteadapter on varustatud ohutuskontrolli läbinud toitejuhtmega. Kui toiteadapter on 
pistikupessa ühendatud, peab see olema vaba. Töös olevat toiteadapterit ei tohi kinni katta. 

● Juhul, kui aku lekib, vältige selle vedeliku sattumist nahale, limaskestadele (silmade ja suu 
kaudu) ja toiduainetele ning ärge hingake sisse akust väljuvaid aurusid. Loputage vedelikuga 
juba kokkupuutunud kehaosi rohke vee ja seebiga. 

● Hoidke akusid lastele kättesaamatult. 
● Kui seadmes on reaalaja talletamiseks liitiumpatarei (nööpelement), pidage meeles: 

Liitiumpatareid tohivad vahetada üksnes selleks kvalifitseeritud volitatud isikud. 
● Seadme kõigist vooluallikatest lahti ühendamiseks lülitage seade välja, tõmmake toiteadapter 

pistikust ja eemaldage kõik akud  akupesast ja moodulšahtist. 
● Kontrollige ka, et toiteadapteri voolutarbimine ei oleks suurem kui vooluvõrgu oma, kuhu Te 

võrguadapteri ühendate (vaadake toiteadapteri tehnilisi andmeid). 
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Paigaldamine ja kasutamine 
● Veenduge, et seade ühendatakse kaitsekontaktiga pistikupessa, mis asub seadme läheduses. 
● Soovitame teil asetada seade alusele, mis on libisemis- ja kriimustamiskindel. Kuna mööbli 

töötlemisel kasutatakse väga erinevaid kattekihte ja lakke, pole välistatud, et seadme kummist 
või plastikust jalad võivad mööblit mingil määral kahjustada. 

● Ärge kunagi asetage sülearvutit ega toiteadapterit kuumatundlikule alusele. 
● Kui seade viiakse külmast keskkonnast tööruumi, võib tekkida kondentsvesi. Enne, kui Te 

seadme tööle rakendate oodake, kuni selle temperatuur on ühtlustunud ja see on absoluutselt 
kuiv. 

● Paigaldage juhtmed nii, et need ei oleks ohuallikaks (komistamisoht) ja et neid ei vigastataks. 
Juhtmete ühendamisel järgige seadme juhendites toodud vastavaid juhiseid. 

● Äikese tulekul tuleks kõik andmeedastusjuhtmed (Modem/LAN/PC-Card-Modem, CF-LAN-
Card, CF-WLAN-Card) telefoni- ja LAN-ühendustest välja tõmmata. Äikese ajal ei tohi Te 
andmeedastusjuhtmeid ei ühendada ega lahti ühendada. 

● Jälgige, et seadme sisemusse ei satuks mingeid esemeid (näiteks ehteketikesed, kirjaklambrid 
jne.) ega vedelikke (elektrilöögi, lühise oht). 

● Hädaolukordades (näiteks korpuse, teeninduselementide või toitejuhtme vigastamisel, vedelike 
või võõrobjektide sisenemisel) lülitage seade koheselt välja, tõmmake võrgupistik välja, 
eemaldage aku (kui olemas) ja teatage sellest oma kauplusele või pöörduge meie 
Hotline/Help Deski poole. 

● Seade ei ole veekindel! Ärge kunagi sukeldage seadet vette ja kaitske seda veepritsmete 
(vihm, merevesi) eest. 

● Et vältida andmekadu, seadme kahjustusi ja vigastusi, kasutage oma seadme CD-/DVD-ROM-
draivis eranditult täiesti veatuid CD-sid. 

● Seetõttu kontrollige iga CD-d enne draivi asetamist, et sellel poleks vigastusi, nagu peeneid 
mõrasid, murdekohti ega muud sarnast. Pidage meeles, et täiendavalt paigaldatud kleebised 
muudavad CD mehaanilisi omadusi ja võivad selle tasakaalust välja viia. Vigastatud ja 
tasakaalust väljas olevad CD-d võivad draivi suurtel kiirustel puruneda (andmekadu). Teatavail 
tingimustel võivad terava servaga CD-tükid draivi kattest läbi tungida (seadme kahjustused) ja 
seadmest välja lennata (vigastusoht, eriti katmata kehaosadel, nagu nägu või kael). 

● Kaitske seadme kõigi pistikupesade ja pistikute klemme staatilise elektri eest. Vältige klemmide 
puudutamist. Juhul kui puudutamine on vältimatu, kasutage järgmisi ettevaatusabinõusid: enne 
klemmide puudutamist puudutage mõnda maandatud eset või kandke maandusvõru. Sellega 
maandate Te staatilised laengud. 

● Seadme sihipärane töötamine (vastavalt IEC60950/EN60950) on tagatud üksnes täielikult 
paigaldatud korpuse ja paigalduskohtadele paigaldatud katete korral (elektrilöök, jahutus, 
tulekaitse, raadiohäiringute kõrvaldamine). Vajaduse korral järgige seadme juhendites toodud 
vastavaid nõuandeid. 

● Seadme ja toiteadapteri ümber peab olema vähemalt 100 mm vaba ruumi, et tagada piisav 
ventilatsioon. 

● Ärge asetage seadet kütteseadmete ega muude soojusallikate (nt. radiaator, kamin) 
lähedusse. Liigse kuumuse korral võivad seade, akud ja toiteadapter põlema süttida või 
plahvatada. 
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● Seadme ülesseadmisel kapis või sahtlis tuleb tagada piisav ventilatsioon. Vastasel juhul võivad 
tekkida ülekuumenemiskahjustused. 

● Ärge kunagi asetage sülearvutit/Tablet PC-d pehmele alusele (nt vaibale, pehmele mööblile, 
voodile). Nii võib ventilatsioon blokeeruda ja selle tagajärjel tekkida 
ülekuumenemiskahjustused. Juhul kui Te sülearvutit/Tablet PC kauem nt. põlvedel hoiate, võib 
see ebameeldivaks muutuda või isegi põletusi põhjustada. 

● Seadme ja toiteadapteri ventilatsiooniavasid ei tohi mitte kunagi kinni katta. 
● Ärge kasutage seadme vahetus läheduses lahtist leeki. 
● Ärge kasutage seadet niiskes keskonnas, nt. vanni, kraanikausi, basseini läheduses. 
● Pikendusjuhtme või vargapesa kasutamisel jälgige, et pikendusjuhe või vargapesa tootele 

sobiksid. Kõigi ühendatud toodete amperaas ei tohi ületada 80% pikendusjuhtme või 
vargapesa amprite ülempiirist. 

● Ärge kasutage vastava seadme või komponendiga kaasasolevaid tarvikuid (nt toiteadapter, 
aku, juhtmed ja adapter) muudel seadmetel või komponentidel. 

● Vigastuste vältimiseks jälgige, et järgmised seadmed ja esemed ei satuks väikelaste kätte: 
personaalarvuti, tööjaam, server, seadme väikedetailid, akud, patareid, juhtmed ja pakendid 
(nt. plastikaatkotid). 

● Välja arvatud kõrvaklappide või Headsetiga: Ärge hoidke oma seadme kõlarit (nt. Pocket 
LOOX) vahetult kõrva ääres. 

● Kõrvaklapid ja pearaadio: Kuulmiskahjustuste vältimiseks kontrollige seadistatud helitugevust 
enne kõrvaklappide või pearaadio paigaldamist. 

● Kahjustuste vältimiseks sõrmejälje-sensoril ärge puudutage sõrmejälje-sensorit kõvade või 
metallist esemetega (nt pliiatsid või sõrmused). 

Ekraan/puutetundlik ekraan (integreeritud ekraaniga seadmete puhul) 
● Kui LCD-kuvar või puutetundlik ekraan on vigastatud (näiteks klaas purunenud), vältige 

võimaliku välja imbuva vedeliku kokkupuudet nahaga, limanahkadega (silm, suu) või 
toiduainetega ning ärge välja imbuvaid aurusid sisse hingake. 
Puhastage juba märjaks saanud kehaosad ja riided rohke vee ja seebiga. 

● Seadistage ekraanile üksnes sellised eraldusvõimed ja värskendussagedused, mis on toodud 
seadme kasutusjuhendis või ekraani kasutusjuhendis. Teiste väärtuste seadistamisega võite 
Te ekraani kahjustada. Kahtluse korral pöörduge oma kaupluse või meie Hotline/Help Deski 
poole. 

● Et vältida sisselülitatud seadme ülekuumenemist, peab seadme LCD-kuvar olema üles 
pööratud. 

Kõrvaklappide ühenduspesa 
● Kõrvaklappide liiga tugev helirõhk võib tekitada kuulmiskahjustusi. 
● Ekvalaiseri seadistuse muutmine keskasendist võib tekitada kuulmiskahjustusi. 
● Tootja ettenähtud mõjufaktoritest (nt operatsioonisüsteem, ekvalaiseri tarkvara, draiver jne) 

erinevad faktorid võivad muuta kõrvaklappide ühenduspesa väljundpinget ning suurendada 
seega helirõhku, mille tulemusena ei ole välistatud kuulmiskahjustuste teke. 

● Fujitsu Siemens Computers GmbH kirjeldatutest erinevate kõrvaklappide kasutamisel tekib 
liiga suurest helirõhust tulenevate kuulmiskahjustuste tekkimise oht. 
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Süsteemilaiendid ja tarvikud 
● Seadme jaoks tohib kasutada üksnes Fujitsu Siemens Computersi poolt lubatud tarvikuid. 
● Installeerige üksnes süsteemilaiendid, mis vastavad ohutuse, elektromagnetilise 

kokkusobivuse ja telekommunikatsiooni lõppseadmete-sisseseade alastele nõuetele ja 
eeskirjadele. Muude laiendite installeerimisega võidakse neid nõudeid ja eeskirju rikkuda või 
seadet kahjustada. Informatsiooni saamiseks selle kohta, millised süsteemilaiendid on 
installeerimiseks lubatud, pöörduge oma kauplusesse või meie Hotline/Help Deski poole. 

● Andmesidejuhtmed välisseadmete juurde peavad olema piisavalt varjestatud. 
● LAN-juhtmestiku kohta kehtivad nõuded vastavalt EN 50173 ja EN 50174-1/2. 10/100 Etherneti 

puhul nõutakse vähemalt kategooria 5 ning Gigabit Etherneti puhul kategooria 5e varjestatud 
kaabli kasutamist. Järgida tuleb spetsifikatsiooni ISO/IEC 11801 nõudeid. 

● Seadmed on mõeldud kasutamiseks vaid hoonesiseses raadiokohtvõrgus. Välise 
raadiokohtvõrgu sisendi puhul peate kasutama raadiokohtvõrgu lülitit, et juhtida 
raadiokohtvõrku edasi seadmetele. 

● Kui Te süsteemilaiendite paigaldamise või väljavahetamise tõttu seadme rikkeid põhjustate, 
kaotab garantii kehtivuse. 

● Juhul kui seade on nii RJ-11 Modemiliidese kui ka samasuguse RJ-45-võrguliidesega 
varustatud, ühendage telefonikaabel RJ-11 modemiliidesega (ja mitte RJ-45-võrguliidesega). 

● Kasutamise ajal võivad PC-kaardid väga soojaks minna. Eemaldage PC-kaardid ettevaatlikult. 

Lisanõuanded süsteemilaiendite ja tarvikute kohta statsionaarsete seadmete puhul 
● Enne, kui Te seadme avate, tuleb seade välja lülitada ja võrgupistik välja tõmmata. Järgige 

seadme kohta käivates juhendites toodud andmeid. 
● Hoiatusviitega (näiteks piksenool) tähistatud komponente (näiteks vooluvarustus) tohivad 

avada, välja võtta või asendada üksnes selleks kvalifitseeritud volitatud isikud. 
● Pärast seadme välja lülitamist ärge unustage ka sellega ühendatud ekraani ja/või teisi 

välisseadmeid välja lülitada. 
● Ühendage seade ja sellega ühendatud välisseadmed samasse vooluringi. Vastasel korral võib 

tekkida andmekadu, nt toitekatkestuse korral, kui statsionaarne seade veel töötab, kuid väline 
seade (nt mälu alamsüsteem) on välja lülitunud. 

● Juhtmete ühendamisel ja lisakomponentide paigaldamisel (nt. kõvaketas, põhimälu) jälgige 
korpuse servi või ehitusdetaile. Need võivad olla terava servaga või töö käigus kuumeneda 
(vigastusoht). 

● Palun jälgige süsteemi, millesse te komponente paigaldada soovite, kasutusjuhises toodud 
ohutus- ja kasutusjuhiseid. 
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Täiendavad ohutusjuhised raadiokomponentidega seadmete 
korral 
Raadiokomponentidega (nt BLUETOOTH, Wireless LAN, UMTS) seadmete puhul kehtivad 
järgnevad täiendavad ohutusjuhised: 
● Haiglas, operatsioonisaalis või meditsiinilise elektroonikasüsteemi läheduses viibides lülitage 

seade välja, kuna raadiokomponentide poolt ülekantavad raadiolained võivad meditsiiniliste 
seadmete töötamist häirida. 

● Hoidke seade vähemalt 20 cm kaugusel südamestimulaatorist, kuna vastasel korral võivad 
raadiolained südamestimulaatori nõuetele vastavat töötamist häirida. 

● Raadiokomponentide poolt ülekantavad raadiolained võivad kuuldeaparaatides ebameeldivat 
kuminat põhjustada. 

● Kui raadiokomponenti ei saa välja lülita, eemaldage aku, patarei või voolupistik. 
● Kui Te viite seadme süttivate gaaside lähedusse või plahvatusohtlikku ümbrusse (näiteks 

tankla, värvimistöökoda), lülitage raadiokomponendid välja, kuna ülekantavad raadiolained 
võivad põhjustada plahvatuse või tulekahju. 

● Andmete edastamisel traadita ühenduse abil on ka volitusteta kolmandatel isikutel võimalik 
andmeid vastu võtta. 

● Piirkondades, kus tekib plahvatusi või kus tehakse lõhkamistöid, lülitage raadiokomponent 
välja.  

● Raadiokomponentide kasutamine on lennukites üldjuhul keelatud. Seni puuduvad andmed 
juhtumitest, kus raadiokomponent oleks häirinud lennuki pardaelektroonikat, kuid 
põhimõtteliselt ei ole tundlikes seadmetes häirete tekitamine välistatud. Personali antud 
juhiseid tuleb tingimata järgida. 

● Ettevõte Fujitsu Siemens Computers GmbH ei vastuta raadio- või televisioonihäirete eest, mille 
on põhjustanud kõnealuse seadme juures loata tehtud muudatused. Lisaks sellele ei kanna 
Fujitsu Siemens Computers GmbH vastutust selliste ühendusjuhtmete või seadmete 
asendamise või väljavahetamise eest, mida Fujitsu Siemens Computers GmbH ei ole ette 
näinud. Kirjeldatud loata muudatuse tõttu tekkinud häirete ja seadmete asendamise või 
väljavahetamise eest vastutab eranditult kasutaja. 

● Lülitage sülearvuti raadiokomponendid välja, kui kahtlustate, et ülekantavad raadiolained 
võivad mõjutada Teie ümbruses olevaid elektrilisi ja elektroonilisi seadmeid. 
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Serveri ja racki lisaohutusjuhised 
● Massi ja välismõõtmete tõttu nõuab süsteemi paigaldamine ohutuse seisukohast vähemalt kaht 

inimest. 
● Hoidke serverit alati küljetsi, kui seda racki tõsta tahate. Ärge kasutage selleks kunagi esikülje 

varju käepidemeid. 
● Jälgige eemaldamisel ja paigaldamisel ka vastava racki kasutusjuhendi peatükis "Important 

notes" (Tähtsad juhised) toodud juhiseid. 
● Jälgige racki ülesseadmisel, et kukkumisvastane tugi paigaldatakse õigesti. 
● Ohutuse tõttu võib paigaldus- või teenindustöödel maksimaalselt  ühe osa rackist välja 

tõmmata. Juhul kui rackist tõmmatakse ühel ja samal ajal välja mitu osa, on oht, et rack ümber 
kukub. 

● Racki võrku ühendada (püsiühendus) tohib ainult selleks kvalifitseeritud volitatud isik (elektrik). 
● Kui seade integreeritakse installatsiooni, mida toidetakse tööstuslikust toitevõrgust IEC309 

tüüpi võrgupistikuga, peavad toitevõrgu kaitsmed vastama mittetööstusliku toitevõrgu 
pistikutüübi A nõuetele. 

● Hoidke racki võtit racki läheduses klaasi taga (kui võimalik, siis turvaklaasi taga), et Te häda 
korral racki viivitamatult avada saaksite. 

● Tehke kindlaks, et rohkemate seadmete ühendamisel ühte ja samasse vooluringi ei tekiks  
voolu jaotamisel ülepinget. Selleks jälgige nimiväärtuse andmeid andmesiltidel. 

● Iseäranis jälgige seda, et juhtmetel ei oleks murdumiskohti, et need nurkade ümber liiga 
tihedalt ei oleks ning esemeid juhtmetel ei oleks. Lisaks sellele jälgige, et kõik 
pistikuühendused kindlalt istuksid. Vigane kaitse või juhtmestik ohustab Teie tervist (elektrilöök) 
ja võib teisi seadmeid segada. 

● Seadmed, millel on UPS/USV (katkematu vooluvarustus) voolukatkestuse korral, töötavad isegi 
siis edasi, kui pistik on välja tõmmatud. Selliste seadmete korral peab seepärast UPS/USV 
enne seadme pistiku tõmbamist järgnevalt deaktiveerida: 
– Tõmmake UPS/USV pistikut. 
– Vajutage UPS/USV väljalülitamisnuppu, et see voolutuks teha. 

● Ekraani tohib avada üksnes vastava kvalifikatsiooniga volitatud isik. Omavolilised 
ümberehitused, eriti kõrgepinge muutmine või mõne muu kineskoobi tüübi monteerimine 
võivad põhjustada röntgenkiirguse suurenemist olulisel määral. Sel viisil muudetud seadmed 
ohustavad tervist, ei vasta enam nõutud tingimustele ja neid ei tohi enam kasutada. 
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Märked laseri kohta 
Laserdraiv vastab IEC 60825-1 järgi 1. laseriklassile. See sisaldab valgusdioodi (LED), mis teatud 
tingimustel tekitab tugevama laserikiire kui klassi 1 laser. Otse sellesse kiirde vaatamine on ohtlik. 
Sellepärast ei tohi draivi katet eemaldada. 
Muud 1. laseriklassi seadmed (nt. hiir): Vältige laserikiire vaatamist. Laserikiir on väga nõrk. 
Sellegipoolest on laserikiire pikaajaline vaatamine inimese silmale kahjulik! 
 

8 A26361-K600-Z153-1-8N19, väljaanne 8 



  

Drošības norādījumi 

i
 

Izlasiet šos drošības norādījumus pirms ierīces ekspluatācijas uzsākšanas. 

 

!  

Ievērojiet arī drošības noteikumus ierīces lietošanas instrukcijā un papildus piegādātajā 
dokumentācijā. 

 
Jūsu ierīce atbilst attiecīgajiem informācijas tehnoloģiju ierīču drošības nolikumiem. Ierīci atļauts 
ekspluatēt tikai tādā apkārtnes temperatūrā, kas nepārsniedz 35 °C. Ja Jums ir jautājumi par to, vai 
Jūs ierīci varat lietot izvēlētajā vietā, lūdzu, vērsieties ierīces pirkšanas vietā vai mūsu servisā. 
● Lūdzu, uzglabājiet šos drošības norādījumus un citu dokumentāciju (piemēram, īso instrukciju, 

lietošanas instrukciju un CD) kopā ar ierīci. Ja Jūs nododat ierīci trešajai personai, lūdzu, 
dodiet tai līdzi arī visu dokumentāciju. 

Tīrīšana 
● Tīrot ierīci, ievērojiet lietošanas instrukcijā dotos norādījumus. 
● Ja akumulatora pieslēgumvietas ir netīras, notīrīt ar sausu, tīru lupatiņu. 

Remonts 
● Ar brīdinājuma norādījumu (piem., zibens bultas attēlu) marķētās komponentes drīkst atvērt, 

demontēt vai nomainīt tikai autorizēti speciālisti. (Strāvas trieciena, enerģijas, ugunsgrēka 
izcelšanās risks). 

● Remontēt ierīci drīkst tikai autorizēts speciālistu personāls. Ja ierīci atver nepiederošas 
personas un tiek veikts nekvalitatīvs remonts, lietotājam var rasties vērā ņemama bīstamība 
(elektriskās strāvas sitiena bīstamība, enerģijas bīstamība, ugunsgrēka iespēja). 

Transportēšana un uzglabāšana 
● Iespējamai nosūtīšanai atpakaļ un tālākai transportēšanai saglabājiet oriģinālo iepakojumu vai 

citu piemērotu iepakojumu, kas aizsargā no sitieniem, grūdieniem, mitruma un elektrostatiskās 
izlādēšanās. 

● Uzstādot un lietojot ierīci, ievērojiet norādījumus attiecībā uz apkārtējo vidi, kas doti ierīces 
lietošanas instrukcijā. 

● Neļaujiet ierīcei nokrist, un nepakļaujiet to nekādiem lieliem satricinājumiem. 
● Uz mobilajām ierīcēm (piem., portatīvā datora, kabatdatora, tastatūras): 

– Nenovietojiet uz ierīces nekādus priekšmetus. 
– Neglabājiet ierīci ieslēgtā stāvoklī apkārtējā vidē ar sliktu gaisa cirkulāciju (piemēram, 

somā vai slēgtā portfelī). Pretējā gadījumā ierīcei var radīt bojājumus vai pat degšanu. 
● Ierīci vienmēr transportējiet ar iespraustu akumulatoru. Tā tiks novērsta svešķermeņu (piem., 

saspraužu) iekļūšana ierīcē pa atveri. 
● Neglabājiet ierīci, akumulatorus un tīkla adapteri siltuma avota (piem., apkures, kamīna) 

tuvumā. Pārmērīgas sakaršanas gadījumā ierīce, akumulatori un tīkla adapteris var aizdegties 
vai eksplodēt. 

● Nepārnesājiet akumulatoru neaizsargātu somā, dokumentu mapē vai citur, jo tur var atrasties 
metāla priekšmeti (piem., automašīnas atslēga), kas var radīt akumulatora īssavienojumu. Šādi 
var izraisīt akumulatora bojājumus vai ugunsbīstamību. 
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Strāvas piegāde 
● Ierīcei ir nepieciešami drošības noteikumiem atbilstoši tīkla vadi, kuri atbilst attiecīgās valsts 

priekšrakstiem, kurā ierīce tiek lietota. Ierīci drīkst pieslēgt tikai iezemētai aizsargātai 
kontaktligzdai. 

● Ierīci drīkst lietot tikai tad, ja tās norādītais tīkla spriegums atbilst vietējam elektriskā tīkla 
spriegumam. Stacionārajām ierīcēm pārbaudiet ierīces nominālo spriegumu un tīkla adaptera 
nominālo spriegumu mobilajām ierīcēm (skatiet ierīces lietošanas instrukciju). 

● Pievienojot un atvienojot vadus, lūdzu, ievērojiet ierīces lietošanas instrukcijā dotos 
norādījumus. 

● Pārliecinieties, ka kontaktligzdas aizsardzības kontakts ir pieejams. 
● Ieslēgšanas/ izslēgšanas taustiņš, taustiņš Standby vai taustiņš Suspend/ Resume, vai 

galvenais slēdzis neatvieno ierīci no tīkla sprieguma. Lai pilnīgi atvienotu ierīci no tīkla 
sprieguma, ir jāatvieno tīkla kontaktdakša. 

● Ierīcēm ar bateriju: nomainot ierīces bateriju ar nepareizu, rodas eksplozijas bīstamība. Baterija 
jānomaina tikai ar identisku vai izgatavotāja ieteikto tipu (skatiet ierīces lietošanas instrukciju). 

● Nelietojiet bojātus vadus (bojāta izolācija, neizolēti vadi). Bojāts vads rada elektriskā sitiena vai 
aizdegšanās bīstamību. 

● Ja nepieciešams, nomainiet komplektā ietilpstošo vadu pret attiecīgajā valstī lietojamo 3-
kontaktu tīkla vadu ar aizsardzības kontaktu. 

● Ja kopā ar ierīci komplektā nav iekļauts piemērots tīkla vads, nopērciet jūsu valstī atļauto tīkla 
vadu. Spriegumam un strāvas stiprumam, kādam vads paredzēts, jābūt lielākam par to, kas 
norādīts uz produkta. 

Papildu norādes strāvas padevei ierīcēm ar ārēju tīkla adapteri un/vai akumulatoru 
● Ierīces strāvas padevei Jūs drīkstat lietot tikai norādīto akumulatoru un komplektā ietilpstošo 

tīkla adapteri.  Izmantojiet tikai tos tīkla adapterus un akumulatorus, kurus Jūsu ierīcei iesaka 
Fujitsu Siemens Computers. 

● Akumulators nav ūdensdrošs! Neiegremdējiet akumulatoru ūdenī un aizsargājiet to no ūdens 
šļakatām (lietus, jūras ūdens). 

● Nepareizi apejoties ar akumulatoriem, tie var izraisīt, piem., ugunsgrēka izcelšanos. Šī iemesla 
dēļ izvairieties no jebkādas akumulatora atvēršanas, caururbšanas vai saspiešanas.   

● Nekad nemetiet akumulatorus ugunī (sprādzienbīstamība!). 
● Neļaujiet akumulatoram nokrist un nodrošiniet, lai tā korpuss netiktu bojāts (var izcelties 

ugunsgrēks). Ja akumulators ir bojāts, to vairs nedrīkst lietot. Nepieskarieties akumulatora 
pieslēguma kontaktiem. Akumulatora mīnusa un plusa polus nedrīkst savstarpēji savienot. 

● Tīkla adapteris ir aprīkots ar uz drošību pārbaudītu tīkla pieslēguma vadu. Kad tīkla adapteris ir 
pieslēgts kontaktligzdai, tam jāstāv brīvi. Tīkla adapteri darba laikā nedrīkst apsegt. 

● Ja akumulators ir nehermētisks, izvairieties no šķidruma saskaršanās ar ādu, gļotādu (acis, 
mute) vai pārtikas līdzekļiem un neieelpojiet izplūstošo tvaiku. Ja škidrums nokļuvis uz 
ķermeņa, notīriet ādu ar lielu daudzumu ūdens un ziepēm. 

● Akumulatoru turēt tālāk no bērniem. 
● Ja ierīcē reālā laika buferim ir ievietota litija baterija (pogas celle), tad, lūdzu, ievērojiet: litija 

bateriju drīkst nomainīt tikai autorizēts speciālistu personāls. 
● Lai ierīci atvienotu no visiem strāvas avotiem, izslēdziet to, atvienojiet tīkla adapteri no 

kontaktligzdas un izņemiet visus akumulatorus no akumulatoru nodalījuma un moduļu kanāla. 
● Pārliecinieties, vai tīkla adaptera elektrības patēriņš nav lielāks par elektriskā tīkla elektrības 

patēriņu, kuram pievienojat tīkla adapteru (skat. tīkla adaptera tehniskos datus). 
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Uzstādīšana un lietošana 
● Pārliecinieties, ka ierīce ir pievienota kontaktligzdai ar zemēšanas kontaktu, kas atrodas tuvu 

ierīcei. 
● Mēs iesakām ierīci novietot uz neslidenas un stabilas virsmas. Novietojot ierīci uz mēbeļu 

daudzslāņu pārklājuma un lakas nav izslēgts, ka tās gumijas/plastmasas atbalsti var pamatnes 
virsmā radīt bojājumus. 

● Nekad nenovietojiet portatīvo datoru un tīkla adapteri uz siltuma jutīga paliktņa. 
● Ja ierīci no aukstas apkārtējās vides ienes siltā darba telpā, var rasties kondensāts. Sāciet 

darbu ar ierīci tikai tad, kad tai ir telpas temperatūra, un tā ir absolūti sausa. 
● Novietojiet vadus tā, lai tie neradītu nekādu bīstamību (paklupšanas risku) un netiktu bojāti. 

Pievienojot vadus, lūdzu, ievērojiet attiecīgos ierīces lietošanas instrukcijā sniegtos 
norādījumus. 

● Ja sākas negaiss, jāatvieno visi datu pārraides vadi (Modems/LAN/PC-Card-Modems, CF-
LAN-Card, CF-WLAN-Card) no telefona un LAN pieslēgumiem. Negaisa laikā datu pārraides 
vadus nedrīkst ne pievienot, ne atvienot. 

● Nodrošiniet, lai nekādi priekšmeti (piem., greznuma lietas, dokumentu skavas utt.) vai šķidrumi 
neiekļūtu ierīces iekšpusē (elektriskās strāvas sitiena, īssavienojuma bīstamība). 

● Avārijas gadījumos (piem., ja tiek bojāts korpuss, apkalpošanas elementi vai tīkla vadi, ja ierīcē 
iekļūst šķidrums vai svešķermeņi) nekavējoties izslēdziet ierīci, izvelciet tīkla kontaktdakšu, 
izņemiet akumulatoru (ja tāds ir) un ziņojiet par notikušo ierīces iegādes vietai vai mūsu 
Hotline/Help Desk. 

● Ierīce nav ūdens izturīga! Neiegremdējiet ierīci ūdenī un aizsargājiet to no izsmidzināta ūdens 
(lietus, jūras ūdens). 

● Lai izvairītos no datu zudumiem, ierīces bojājumiem un ievainojumiem, savās ierīces CD-/DVD-
ROM vadošās ierīces, lietojiet tikai un vienīgi pilnīgi nevainojamus CD. 

● Tādēļ, pirms katra CD ievietošanas vadošajā ierīcē, pārbaudiet, vai tas nav bojāts, vai nav 
smalku plaisu, lūzumu vai līdzīgu bojājumu. Ievērojiet, ka papildu uzlīmes izmaina CD 
mehāniskās īpašības un var būt par iemeslu disbalansam. Disbalansēti vai bojāti CD, vadošai 
ierīcei darbojoties lielā ātrumā, var salūzt (datu zudumi).  Noteiktos apstākļos salūzušie, asie 
CD gabali var izlauzties cauri vadošās ierīces pārsegam (ierīces bojājums), (rodas bīstamība 
gūt savainojumus, sevišķi neapsegtās ķermeņa daļās - sejā un kaklā). 

● Aizsargājiet visas ierīces kontaktligzdas un kontaktdakšas pret statisko elektrību. Izvairieties no 
pieskaršanās kontaktiem. Ja no tā nav iespējams izvairīties ,veiciet šādus drošības 
pasākumus: pirms pieskaraties kontaktiem, pieskarieties pie kāda iezemēta priekšmeta vai 
nēsājiet iezemēšanas aproci. Tādā veidā novadīsiet statisko lādiņu. 

● Pareiza ierīces lietošana (atbilst. IEC60950/EN60950) tiek nodrošināta tikai tad, ja ir pilnīgi 
samontēts korpuss, un ievietoti iekšējo mezglu pārsegumi (elektriskās strāvas sitieni, 
dzesēšana, aizsardzība pret ugunsgrēku, radio traucējumu novēršana). Šajā gadījumā 
ievērojiet attiecīgos norādījumus ierīces lietošanas instrukcijā. 

● Ap ierīci un tīkla adapteri jābūt vismaz 100 mm platai brīvai telpai katram, lai nodrošinātu 
pietiekamu vēdināšanu. 

● Nenovietojiet ierīci tuvumā sildīšanas iekārtām un citiem siltuma avotiem (piem., apkure, 
kamīns). Pārmērīgas sakaršanas gadījumā ierīce, akumulatori un tīkla adapteris var aizdegties 
vai eksplodēt. 
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● Ja ierīce tiek uzstādīta skapī vai atvilktnē, ir jānodrošina pietiekoša vēdināšana. Pretējā 
gadījumā iespējami lielas sakaršanas radīti bojājumi. 

● Nekad nenovietojiet portatīvo datoru/planšetdatoru uz mīkstas pamatnes (piem. paklāja, 
polsterētām mēbelēm, gultas). Tādējādi var tikt bloķēta vēdināšana, un rezultātā iespējami 
pārāk lielas sakaršanas radīti bojājumi. Ja jūs portatīvo datoru/planšetdatoru ilgāku laiku 
novietojat, piem., uz ceļgaliem, tas var radīt nepatīkamu sajūtu vai pat apdegumus. 

● Nekad neaizsedziet ierīces un tīkla adaptera vēdināšanas spraugas. 
● Nedarbojieties ar atklātu liesmu tiešā ierīces tuvumā. 
● Nelietojiet ierīci mitrā apkārtējā vidē, piem., vannas, izlietnes, peldbaseina tuvumā. 
● Lietojot pagarinājuma vadu vai pagarinātāju ar kontaktligzdām, nodrošiniet, lai pagarinājuma 

vads vai pagarinātājs ar kontaktligzdām būtu piemēroti produktam. Visu pievienoto produktu 
ampēru lielums nedrīkst pārsniegt 80% no pagarinājuma vada vai pagarinātāja ar 
kontaktdakšām apmēru robežu. 

● Ierīces vai sastāvdaļas komplektā iekļautos piederumus (piemēram, tīkla adapteri, 
akumulatoru, vadus un adapterus) nelietojiet ar citām ierīcēm vai sastāvdaļām. 

● Lai izvairītos no savainojumiem, uzmaniet, lai personālais dators, darba stacija, serveris, 
ierīces sīkās detaļas, akumulatori, baterijas, vadi un iesaiņošanas materiāls (piem., plastikāta 
maisiņi) nebūtu pieejami maziem bērniem. 

● Izņemot austiņu, vai austiņu komplekta gadījumā: neturiet ierīces (piem., Pocket LOOX) 
skaļruņus tieši pie auss. 

● Radioaustiņas un galvas tālrunis: Lai izvairītos no dzirdes bojājumiem, pirms uzlikšanas 
pārbaudiet radioaustiņu vai galvas tālruņa skaļumu. 

● Lai izvairītos no pirksta nospieduma sensora bojājumiem, neskarieties pie pirksta nospieduma 
sensora ar cietiem vai metāliskiem priekšmetiem (piemēram, pildspalvām vai gredzeniem). 

Ekrāns/skārienekrāns (ierīcēm ar integrētu ekrānu) 
● Ja LCD ekrāns vai skārienekrāns ir bojāts (piem., salūzis stikls ), izvairieties no iespējami 

izplūdušā šķidruma kontakta ar ādu, gļotādu (acis, mute) vai pārtikas produktiem, un 
neieelpojiet izplūdušos tvaikus. 
Ja škidrums nokļuvis uz ķermeņa, notīriet ādu ar lielu daudzumu ūdens un ziepēm. 

● Iestatiet tikai tādu ekrāna izšķirtspēju un attēlu atkārtojuma frekvenci, kāda norādīta ierīces 
lietošanas instrukcijā vai ekrāna lietošanas instrukcijā. Ja iestatīsiet citādus parametrus, 
monitoru var sabojāt. Šaubu gadījumos vērsieties Jūsu veikalā vai mūsu Hotline/Help Desk. 

● Lai izvairītos no ieslēgtas ierīces pārāk lielas sakaršanas, LCD ekrānam vienmēr jābūt 
atvērtam. 

Austiņu pieslēgums 
● Pārlieks skaņas spiediens no austiņām var bojāt dzirdi. 
● Ekvalaizera iestatījumu pārstatīšana no vidējā stāvokļa var bojāt dzirdi. 
● Citi ietekmējoši faktori papildus tiem, ko specificējis ražotājs (kā, piem., operētājsistēma, 

ekvalaizera programmatūra, pastiprinātājs utt.), var izmainīt izejas spriegumu austiņu 
pieslēguma vietā un līdz ar to palielināt skaņas spiedienu, kas neizslēdz dzirdes bojājumus. 

● Izmantojot citas austiņas, nevis tās, ko specificējusi firma Fujitsu Siemens Computers GmbH, 
pastāv risks, ka pārlieks skaņas spiediens bojās dzirdi. 

4 A26361-K600-Z153-1-8N19, izdota 8 



 Latviski 

Sistēmas paplašināšana un piederumi 
● Šai ierīcei drīkst pievienot tikai Fujitsu Siemens Computers atļautos piederumus. 
● Instalējiet tikai tādus sistēmas paplašinājumus, kuru prasības un priekšraksti atbilst 

elektromagnētiskai savietojamībai un telekomunikāciju gala iekārtām. Instalējot citādus 
paplašinājumus, Jūs varat pārkāpt šīs prasības un priekšrakstus vai sabojāt ierīci. Informāciju 
par to, kādi sistēmas paplašinājumi ir pieļaujami, Jūs variet saņemt Jūsu veikalā vai mūsu 
Hotline/Help Desk. 

● Datu pārraides vadiem uz perifērijas iekārtām jābūt nodrošinātām ar pietiekamu ekranējumu. 
● LAN kabeļiem jāatbilst prasībām, kas norādītas EN 50173 un EN 50174-1/2. Minimālās 

prasības ir: lietot ekranētu 5. kategorijas kabeli priekš 10/100 Ethernet resp. 5e. kategoriju 
priekš Gigabit Ethernet. Ir jāievēro specifikācijas ISO/IEC 11801 prasības. 

● Ierīces ir piemērotas tikai ēku iekšējiem LAN tīkliem. Ēkas ārējās LAN pievadīšanas gadījumā 
ir jāizmanto LAN komutators, lai LAN tīklu novadītu tālāk līdz ierīcēm. 

● Garantija tiek atcelta, ja, ievietojot vai nomainot sistēmas paplašinājumu, ierīcē rodas defekti. 
● Ja ierīce ir aprīkota gan ar RJ-11 modema pieslēgumu, gan ar vienāda izskata RJ-45 tīkla 

pieslēgumu, telefona vadu pievienojiet RJ-11 modema pieslēgumam (un nevis RJ-45 tīkla 
pieslēgumam). 

● Datora kartes lietošanas laikā var ļoti sasilt. Rīkojieties piesardzīgi, izņemot datora kartes. 

Papildu norādījumi par sistēmas paplašināšanu un piederumiem stacionārām iekārtām 
● Pirms Jūs atverat ierīci, tai jābūt izslēgtai, un tīkla kontaktdakšai jābūt izvilktai. Ievērojiet datus, 

kas minēti ierīces lietošanas instrukcijā. 
● Ar brīdinājuma norādījumu (piem., zibens bultas attēlu) aprīkotass komponentess (piem., 

strāvas piegādei) drīkst atvērt, demontēt vai nomainīt tikai autorizēts speciālistu personāls. 
● Ievērojiet, ka pēc ierīces izslēgšanas, tiek izslēgts arī pievienotais ekrāns un/vai citas 

perifērijas iekārtas. 
● Pieslēdziet ierīci un tam pievienotās perifērijas ierīces pie tās pašas strāvas ķēdes. Pretējā 

gadījumā var notikt datu zudums, piem., ja tīkla pārrāvuma gadījumā turpina darboties 
stacionārā ierīce, bet perifērijas ierīce (piem., atmiņas apakšsistēma) jau pārtraukusi darboties. 

● Pievienojot vadus un ievietojot papildu sastāvdaļas (piem., cieto disku, operatīvo atmiņu), 
uzmaniet korpusa malas vai detaļas. To malas var būt asas vai darba laikā sakarst 
(savainojuma draudi). 

● Lūdzu, ievērojiet sistēmas, kurā gribat ievietot sastāvdaļu, drošības un lietošanas norādījumus, 
kas iekļauti lietošanas instrukcijā. 
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Papildu drošības norādījumi ierīcēm ar radio komponentēm 
Ierīcēm ar radio komponentiem (piem. BLUETOOTH, Wireless LAN, UMTS) ir spēkā sekojošie 
papildus drošības norādījumi: 
● Izslēdziet ierīci, kad Jūs atrodieties slimnīcā, operāciju zālē vai medicīnisko elektronikas 

sistēmu tuvumā, jo radio komponentes pārraida radio viļņus, kuri var iespaidot medicīniskās 
ierīces un to funkcijas. 

● Turiet ierīci vismaz 20 cm attālumā no sirds stimulatora, jo pretējā gadījumā radio viļņi var 
iespaidot sirds stimulatora funkcijas. 

● Radio komponentes pārraidītie radio viļņi dzirdes pastiprināšanas ierīcēs var radīt nepatīkamu 
troksni. 

● Ja radio komponente neizslēdzas, atvienojiet akumulatoru, bateriju vai strāvas padevi. 
● Izslēdziet radio komponenti, ja ierīce atrodas uzliesmojošu gāzu tuvumā vai eksplozijas 

bīstamā zonā  (piem., degvielas uzpildes stacijā, krāsotavā), jo pārraidītie radio viļņi var radīt 
eksploziju vai aizdegšanos. 

● Datu pārraides laikā, izmantojot bezvadu sakarus, ir iespējams arī nepiederošām trešajām 
personām uztvert šos datus. 

● Izslēdziet radiokomponentes eksplozīvās zonās un veicot eksplozīvus darbus.  
● Radiokomponenšu lietošana lidmašīnās ir vispārēji aizliegta. Lai gan īdz šim ietekme uz 

lidmašīnas elektroniku nevienā gadījumā nav pierādīta, tomēr jutīgo ierīču traucējumus 
principiāli nevar izslēgt. Jebkurā gadījumā jāievēro personāla norādījumi. 

● Firma Fujitsu Siemens Computers GmbH nav atbildīga par radio vai televīzijas traucējumiem, 
kas radušies šīs iekārtas neatļautu izmaiņu gadījumā. Fujitsu Siemens Computers GmbH 
neuzņemas nekādu turpmāku atbildību par savienojuma vadu un ierīču, kuras nav norādījusi 
Fujitsu Siemens Computers GmbH, aizvietošanu vai nomaiņu. Vienīgi lietotājs ir atbildīgs par 
traucējumiem, kas radušies šāda veida neatļautu izmaiņu gadījumā, novēršanu un par ierīču 
aizvietošanu vai nomaiņu. 

● Izslēdziet radio komponenti drošības apsvērumu dēļ, ja neesat pārliecināti, ka pārraidāmie 
radio viļņi neietekmēs apkārt esošās elektriskās un elektroniskās ierīces. 
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Papildu drošības norādījumi serverim un karkasam 
● Sistēmas montēšana drošības apsvērumu dēļ, ņemot vērā servera svaru un ārējo izmēru, 

jāveic vismaz diviem cilvēkiem. 
● Ja gribat serveri iecelt karkasā, vienmēr satveriet to aiz sāniem. Šim nolūkam nekad 

neizmantojiet rokturus uz priekšējā aizsega. 
● Montāžas un demontāžas veikšanai ievērojiet arī norādījumus attiecīgam karkasam lietošanas 

instrukcijas nodaļā "Important notes" (Svarīgi norādījumi). 
● Uzstādot karkasu, ievērojiet, lai tiktu pareizi piemontēta aizsardzība pret apgāšanos. 
● Montāžas vai servisa darbu laikā drošības apsvērumu dēļ no karkasa drīkst izņemt tikai vienu 

bloku. Ja no karkasa vienlaicīgi tiek izņemti vairāki bloki, pastāv briesmas, ka karkass 
apgāzīsies. 

● Karkasa pieslēgumu tīklam (fiksētu pieslēgumu) drīkst veikt tikai autorizēts speciālists 
(elektriķis). 

● Ja ierīce tiek integrēta instalācijā, kurai enerģiju piegādā rūpniecisks barošanas tīkls ar IEC309 
tipa pieslēguma kontaktdakšas palīdzību, barošanas tīkla drošinātājam jāatbilst A tipa 
kontaktdakšas nerūpniecisko barošanas tīklu prasībām. 

● Glabājiet karkasa atslēgu karkasa tuvumā aiz stikla vitrīnas (ja iespējams, aiz avārijas stikla 
vitrīnas), lai nepieciešamības gadījumā karkasu nekavējoties varētu atvērt. 

● Pārliecinieties, ka, pieslēdzot vairākas ierīces pie vienas un tās pašas strāvas ķēdes, nerodas 
strāvas sadalījuma pārslodze. Šim nolūkam ievērojiet nominālos lielumus, kas norādīti uz 
firmas plāksnītēm. 

● Īpaši pievērsiet uzmanību tam, lai vadiem nebūtu locījumu vietu, tie nebūtu pārāk īsi ielikti ap 
stūriem, un uz vadiem neatrastos kādi priekšmeti. Bez tam nodrošiniet, lai visi spraudņu 
savienojumi būtu labi sastiprināti. Bojāts ekranējums vai bojāti kabeļu savienojumi apdraud 
Jūsu veselību (elektriskās strāvas sitiens) un var traucēt citu ierīču darbību. 

● Ierīces, kurām ir UPS (nepārtrauktās barošanas bloks) tīkla sprieguma izzušanas gadījumam, 
turpina darboties tikai tad, ja ir atvienota tīkla kontaktdakša. Tādēļ šīm ierīcēm pirms atvienot 
ierīces tīkla kontaktdakšu, ir jāatslēdz UPS šādā veidā: 
– Atvienojiet UPS tīkla kontaktdakšu. 
– Nospiediet UPS izslēgšanas pogu, lai to atslēgtu no strāvas. 

● Monitoru drīkst atvērt tikai autorizēts speciālists. Nemākulīga iejaukšanās, it īpaši 
augstsprieguma izmainīšana vai cita elektronstaru lampas tipa iemontēšana, var būt par 
ievērojamas intensitātes rentgenstarojuma rašanās cēloni. Šādi izmainītas ierīces rada 
bīstamību veselībai, tās vairs neatbilst pielaidei un tās nedrīkst lietot. 
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Latviski 

Norādījumi par lāzeru 
Lāzera vadošā ierīce atbilst 1. klases lāzeram saskaņā ar IEC 60825-1. Tajā atrodas gaismu 
emitējoša diode (LED), kura noteiktos apstākļos rada stiprāku lāzera staru nekā 1. klase. Tieši 
skatīties šajā lāzera starā ir bīstami. Tādēļ vadošās ierīces apvalku nedrīkst noņemt. 
Citām ierīcēm (piem., pelei) ar 1. lāzera klasi: izvairieties skatīties uz lāzera staru. Lāzera stars ir ļoti 
vājš. Tomēr kaitīgs cilvēka acij, ja uz to skatās ilgāku laiku! 
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Saugos nurodymai 

i
 

Prieš pradėdami dirbti su prietaisu perskaitykite šiuos saugumo nurodymus. 

 

!  

Laikykitės saugos nurodymų, esančių prietaiso instrukcijoje bei papildomai pateiktuose 
dokumentuose. 

 
Šis prietaisas atitinka specialius informacinės technikos įrangos saugos nurodymus. Prietaisas turi 
būti naudojamas tik aplinkos temperatūroje iki 35 °C. Jei kyla klausimų dėl prietaiso naudojimo 
galimybės numatytoje vietovėje, kreipkitės į savo parduotuvę arba į mūsų servisą. 
● Šiuos saugos nurodymus bei kitus dokumentus, (pvz.: "Trumpą instrukciją", "Naudojimo 

instrukciją" ir CD-ą), saugokite kartu su prietaisu. Perduodami prietaisą tretiesiems asmenims, 
perduokite ir visą dokumentaciją kartu. 

Valymas 
● Valydami prietaisą laikykitės nurodymų, pateiktų prietaiso instrukcijose. 
● Jeigu akumuliatoriaus jungtys užsiteršusios, nuvalykite jas sausa švaria šluoste. 

Taisymas 
● Įspėjamaisiais ženklais (pvz., žaibas su rodykle) pažymėti komponentai, kuriuos atidaryti, 

išmontuoti arba keisti gali tik įgaliotieji specialistai. (Elektros smūgio, aukštos srovės, gaisro 
pavojai.) 

● Prietaiso taisymo darbai turėtų būti atliekami tik įgaliotų specialistų. Neleistinai atidarinėjant 
įrangą arba ją netinkamai remontuojant, naudotojui iškyla didelių pavojų (elektros smūgio, 
srovės, gaisro). 

Transportavimas ir laikymas 
● Pakartotiniam persiuntimui arba kitokiam transportavimui naudokite originalią arba kitą tinkamą 

pakuotę, apsaugančią nuo smūgių, drėgmės ir elektrostatinio krūvio transportavimo metu. 
● Pastatydami prietaisą ir pradėdami jį naudoti, atkreipkite dėmesį į aplinkos sąlygų nurodymus, 

pateiktus prietaiso instrukcijose. 
● Nenumeskite prietaiso bei nekratykite jo smarkiai. 
● Ant nešiojamųjų prietaisų (pvz., nešiojamojo kompiuterio, delninio kompiuterio, klaviatūros): 

– Ant prietaiso nestatykite jokių daiktų. 
– Įjungto prietaiso nelaikykite aplinkoje, kur yra bloga oro cirkuliacija (pvz., nešiojamame 

krepšyje ar uždaroje dokumentų papkėje). Kitu atveju prietaisas gali būti pažeistas ar gali 
netgi kilti gaisras. 

● Įrenginį visuomet transportuokite įdėję akumuliatorių. Taip užtikrinsite, kad į įrenginį per atviras 
angas nepatektų įvairių pašalinių daiktų (pvz. sąvaržėlių). 

● Nelaikykite prietaisų, akumuliatoriaus ir tinklo adapterio šalia įkaitintų šaltinių (pvz., 
radiatoriaus, židinio). Dėl per didelio įkaitimo prietaisai, akumuliatoriai ir tinklo adapteris gali 
užsidegti arba sprogti). 

● Gabendami akumuliatorių, nelaikykite jo krepšyje, papkėje ar kokioje kitoje taroje, nes ten 
esančių metalinių daiktų (pvz., automobilio raktelių) sąlytis su akumuliatoriaus gnybtais gali 
sukelti trumpą sujungimą. Tai gali sugadinti akumuliatorių arba sukelti gaisrą. 
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Lietuviškai 

Maitinimo tiekimas 
● Prietaisui yra reikalingas krašto, kuriame jis naudojamas, saugumo nurodymus atitinkantis 

elektros tinklo kabelis. Prietaisas gali būti prijungiamas tik prie įžeminto kištukinio lizdo su 
apsauginiu kontaktu. 

● Prietaisą galima naudoti, jei nominalioji jo įtampa atitinka vietinio elektros tinklo įtampą. 
Naudodami stacionarius prietaisus, patikrinkite jų nominaliąją įtampą ir nešiojamųjų prietaisų 
tinklo adapterio nominaliąją įtampą (žr. prietaiso instrukcijas). 

● Prijungdami ir išjungdami tinklo laidus, laikykitės nurodymų, pateiktų prietaiso instrukcijose. 
● Įsitikinkite, jog kištukinis lizdas su apsauginiu kontaktu yra laisvai prieinamas. 
● Įjungimo/išjungimo mygtukas, "Standby" arba "Suspend/Resume" ir pagrindinis jungiklis 

neišjungia prietaiso iš maitinimo tinklo. Norėdami visiškai atjungti prietaisą nuo tinklo įtampos, 
turite ištraukti tinklo kištuką. 

● Prietaisai su akumuliatoriaus baterija: netinkamai keičiant prietaiso akumuliatoriaus bateriją gali 
kilti sprogimo pavojus. Akumuliatoriaus baterija gali būti keičiama tik tokia pačia arba gamintojo 
nurodyto tipo baterija (žr. prietaiso instrukcijas). 

● Nejunkite pažeistų laidų (su pažeista izoliacija, neizoliuota viela). Naudojant pažeistus laidus 
iškyla elektros smūgio arba gaisro pavojus. 

● Esant reikalui, pakeiskite kartu pirktus maitinimo tinklo laidus šaliai būdingais tripoliais 
maitinimo tinklo laidais su apsauginiu kontaktu. 

● Jei su prietaisu negavote jam pritaikyto maitinimo laido, įsigykite tokį, kurį leidžiama naudoti 
Jūsų šalyje. Įtampa ir srovės stiprumas, kuriems yra pritaikytas laidas, turi būti didesni už 
nurodytus ant prietaiso. 

Papildomi įrangos su išoriniu tinklo adapteriu ir (arba) akumuliatoriumi maitinimo nurodymai  
● Įrangos maitinimui galima naudoti tik nurodytus akumuliatorius ir kartu pateikiamus tinklo 

adapterius. Naudokite tik akumuliatorius, skirtus šiai įrangai bendrovės „ Fujitsu Siemens 
Computers“ . 

● Akumuliatorius neatsparus vandeniui! Nesušlapinkite akumuliatoriaus ir saugokite jį nuo 
vandens purslų (lietaus, jūros vandens). 

● Neleistinai naudojamas akumuliatorius gali kelti pavojų (pvz., gaisro). Akumuliatorius neturi būti 
atidaromas, gręžiamas arba suspaudžiamas.  

● Niekada nemeskite akumuliatoriaus į ugnį (jis gali susprogti!). 
● Nenumeskite akumuliatorių baterijos ir saugokite jos korpusą nuo pažeidimų (gaisro pavojus). 

Jei akumuliatorių baterija turi defektą, jos negalima daugiau naudoti. Nelieskite akumuliatorių 
baterijos prijungimo kontaktų. Akumuliatorių baterijos minuso ir pliuso polių negalima sujungti 
vieno su kitu. 

● Tinklo adapteris turi saugos nurodymus atitinkantį tinklo kabelį. Jungiant tinklo adapterį į 
kištukinį lizdą, jis turi būti laisvas. Naudojimo metu tinklo adapterio negalima uždengti. 

●  
● Jeigu realiu laiku generuojant duomenis prietaise yra Ličio akumuliatorių baterija (mygtukinis 

langelis), atkreipkite dėmesį į tai, jog: Ličio akumuliatorių baterija turi būti keičiama tik įgaliotų 
specialistų. 

● Norėdami prietaisą atjungti nuo visų elektros srovės šaltinių, pirmiausia išjunkite jį, iš kištukinio 
lizdo ištraukite tinklo adapterį ir išimkite visus akumuliatorius iš jų skyrių. 

● Patikrinkite, kad elektros tinklo adapterio leistinos elektros srovės galingumas neviršytų jam 
tiekiamos elektros srovės galingumo (žr. Techniniai elektros tinklo adapterio duomenys). 
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 Lietuviškai 

Pastatymas ir eksploatacija 
● Įsitikinkite, kad prietaisas prijungtas šalia esančio prie kištukinio lizdo su apsauginiu kontaktu. 
● Rekomenduojama prietaisą dėti ant neslidaus ir nejautraus paviršiaus. Kadangi baldų paviršių 

padengimui naudojama daug skirtingų dangų ir lakų, neatmetama galimybė, kad 
guminės/plastmasinės kojelės gali pažeisti paviršių, ant kurio bus statomas prietaisas. 

● Niekada nedėkite nešiojamojo kompiuterio ir tinklo adapterio ant jautraus karščiui paviršiaus. 
● Įnešus prietaisą į darbinę patalpą iš šaltos aplinkos, gali susidaryti kondensatas. Prieš 

pradėdami naudoti prietaisą, palaukite, kol jis sušils ir visiškai išdžius. 
● Patieskite elektros laidus taip, kad jie nekeltų pavojaus (pvz., užkliūti) ir jų negalima būtų 

pažeisti. Jungdami elektros laidus, laikykitės atitinkamų nurodymų, pateiktų prietaiso 
instrukcijose. 

● Artėjant perkūnijai turėtumėte visus duomenų perdavimo kabelius (Modem/LAN/PC-Card-
Modem, CF-LAN-Card, CF-WLAN-Card) ištraukti iš telefono ir LAN lizdų. Perkūnijos metu 
duomenų perdavimo kabelių negalima nei prijungti, nei atjungti. 

● Stenkitės, jog jokie daiktai (pvz., grandinėlės, sąvaržėlės ir t.t.) arba skystis nepatektų į 
prietaiso vidų (elektros smūgio, trumpo sujungimo pavojus). 

● Nelaimingo atsitikimo atveju (pvz.: pažeidus korpusą, valdymo elementus arba maitinimo tinklo 
kabelį; patekus į vidų skysčiams arba svetimkūniams) tuoj pat išjunkite prietaisą, ištraukite 
maitinimo tinklo kištuką, išimkite akumuliatoriaus bateriją (jei yra) ir praneškite parduotuvei arba 
mūsų "Hotline/Help" pagalbos duomenų laikyklai. 

● Prietaisas nėra atsparus vandeniui! Niekada nenardinkite prietaiso į vandenį ir saugokite jį nuo 
vandens purslų (lietaus, jūros vandens). 

● Prietaiso CD-/DVD-ROM-optiniame kaupiklyje naudokite tik nepriekaištingas kompaktines 
plokšteles, kad nebūtų prarasti duomenys, nesugestų prietaisas bei nesusižeistumėt patys.  

● Todėl prieš įdėdami kompaktinę plokštelę į optinį kaupiklį, kiekvieną kartą patikrinkite, ar ji 
nepriekaištinga, t. y. neįtrūkusi, nesulūžusi ar pan. Atkreipkite dėmesį, jog papildomai užlipdyti 
lipdukai gali pakeisti kompaktinės plokštelės mechanines savybes ir sukelti disbalansą. Esant 
dideliam optinio kaupiklio sukimosi dažniui, pažeistos ir išderintos kompaktinės plokštelės gali 
lūžti (duomenys bus prarasti). Tam tikromis aplinkybėmis aštriabriaunės kompaktinės 
plokštelės nuolaužos gali prasiskverbti pro optinio kaupiklio dangtį (t. y. pažeisti prietaisą) ir būti 
išsviestos iš prietaiso (galimi atvirų kūno vietų, pvz., veido arba kaklo, sužalojimai). 

● Visų prietaiso lizdų bei kištukų kontaktus saugokite nuo statinio maitinimo šaltinio. Nelieskite 
kontaktų. Jei prisilietimas prie kontaktų neišvengiamas, imkitės saugos priemonių: prieš 
paliesdami kontaktą, turite liestis su įžeminta aplinka arba turėti kokį nors įžeminantį daiktą. 
Tokiu būdu per laidininką nukreipsite visas statines įkrovas. 

● Nurodymus atitinkantis prietaiso naudojimas (pagal IEC60950/EN60950) užtikrinamas tik esant 
visiškai sumontuotam korpusui ir įrengimo vietų gaubtams (elektros smūgis, aušinimas, 
apsauga nuo gaisro, kibirkščiavimo panaikinimas). Laikykitės atitinkamų nurodymų, pateiktų 
prietaiso naudojimo instrukcijoje. 

● Aplink prietaisą ir tinklo adapterį turėtų būti mažiausia 100 mm laisvos erdvės, kad būtų 
pakankama oro cirkuliacija. 

● Nestatykite prietaiso netoli kaitinimo ir kitų šilumos šaltinių (pvz., radiatoriaus, židinio). Dėl per 
didelio įkaitimo prietaisai, akumuliatoriai ir tinklo adapteris gali užsidegti arba sprogti). 
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● Jei prietaisas yra laikomas spintoje arba stalčiuje, reikia pasirūpinti tinkama jo ventiliacija. 
Priešingu atveju prietaisas gali perkaisti ir sugesti. 

● Nešiojamo kompiuterio/delninio kompiuterio niekada nestatykite ant minkšto pagrindo (pvz., 
kilimo, minkštų baldų, lovos). Taip yra blokuojamas vėdinimas, dėl to kompiuteris gali perkaisti 
ir sugesti. Jei ilgesnį laiką laikote nešiojamąjį/delninį kompiuterį, pavyzdžiui, ant kelių, tai gali 
sukelti nemalonų pojūtį ar net sąlygoti nudeginimą. 

● Neuždenkite prietaiso ir tinklo adapterio vėdinimo angų. 
● Arti prietaiso nenaudokite atviros liepsnos. 
● Nesinaudokite prietaisu drėgnoje aplinkoje, pvz., netoli vonios kambario, kriauklės, baseino. 
● Jei naudojate ilgintuvą ar elektros srovės skirstytuvą, įsitikinkite, kad jie tinka naudojamam 

prietaisui. Visų prijungtų prietaisų suminė srovės stiprumo vertė amperais negali būti didesnė 
nei 80 % viršutinės ilgintuvo ar elektros srovės skirstytuvo vertės. 

● Atitinkamai naudokite kartu su prietaisu ar jo komponentais pristatytus priedus (pvz., tinklo 
adapterį, akumuliatoriaus bateriją, laidus ir adapterį), bet nenaudokite jų su kitais prietaisais ir 
komponentais. 

● Norėdami išvengti susižalojimo, užtikrinkite, kad prietaisai ir objektai, tokie kaip personalinis 
kompiuteris, darbo stotis (workstation), serveris, mažos prietaisų detalės, akumuliatorius, 
baterijos, laidai ir įpakavimo medžiagos (pvz. plastikiniai maiš eliai), yra vaikams 
nepasiekiamoje vietoje. 

● Nelaikykite prietaiso garsiakalbio (pvz., Pocket LOOX) prie pat ausies (išskyrus ausines arba 
tam pritaikytą klausymo įrangą). 

● Ausinukai ir ausinės: kad nesugandintumėte klausos, prieš užsidėdami ausinukus arba ausines 
patikrinkite nustatytą garsumą. 

● Norint išvengti piršto atspaudo nuskaitymo daviklio pažeidimo, nelieskite jo kietais ar 
metaliniais daiktais (pvz., pieštukais ar žiedais). 

Ekranas/lietimui jautrus ekranas (Touchscreen) (prietaisams su integruotu ekranu) 
● Esant pažeistam skystųjų kristalų ekranui (LCD) arba lietimui jautriam ekranui (Touchscreen) 

(pvz.: įtrūkus stiklui) venkite kontakto su tikriausiai beprasikverbiančiu skysčiu ant odos, 
gleivinės (akių, burnos) arba maisto produktų ir neįkvėpkite besiskverbiančių garų. 
Nuvalykite jau sudrėkusias organizmo dalių vietas ir drabužius vandeniu bei muilu. 

● Nustatykite tik skiriamąją gebą ir atnaujinimo spartą, kurios yra pateiktos prietaiso naudojimo 
instrukcijoje arba ekrano naudojimo instrukcijoje. Jeigu nustatysite kitas vertes, galite pažeisti 
ekraną. Jei turite abejonių, kreipkitės į savo parduotuvę arba į mūsų "Hotline/Help" pagalbos 
duomenų laikyklą. 

● Kad išvengtumėte įjungto prietaiso perkaitimo, skystųjų kristalų ekraną (LCD) laikykite atverstą. 

Telefono ausinių lizdas 
● Stiprus iš ausinių sklindantis garsas gali pakenkti klausai. 
● Vidutinių vienodintuvo nuostatų keitimas gali pakenkti klausai. 
● Jei naudosite gamintojo nepatvirtintus produktus (pvz., operacinę sistemą, vienodintuvo 

programinę įrangą, tvarkyklę ir pan.), išėjimo įtampa ties telefono ausinių lizdu gali pakisti ir 
padidinti garsą; tai gali pakenkti klausai. 

● Jei naudosite ne „Fujitsu Siemens Computers“ nurodytas ausines, rizikuojate pakenkti klausai 
dėl per stipraus garso. 
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 Lietuviškai 

Sistemos išplėtimas ir papildoma įranga 
● Šiam prietaisui galite naudoti tik Fujitsu Siemens Computers patvirtintą papildomą įrangą. 
● Įrenkite tik tokią sistemos plėtimo įrangą, kuri atitinka saugos, elektromagnetinio atsparumo ir 

telekomunikacinių prietaisų įrangos reikalavimus ir nurodymus. Įrengiant kitokią plėtimo įrangą 
galite pažeisti šiuos reikalavimus bei nurodymus ir galite sugadinti prietaisą. Informaciją apie 
tai, kokia sistemos išplėtimo įranga yra leistina, įsigysite savo parduotuvėje arba mūsų 
"Hotline/Help" pagalbos duomenų laikykloje. 

● Duomenų perdavimo kabeliai prijungiami prie išorinių prietaisų turi turėti tinkamą apsaugą. 
● LAN sistemos laidams galioja EN 50173 ir EN 50174-1/2 nurodymai. Minimalus reikalavimas 

yra 5-tos kategorijos izoliuoto laido naudojimas 10/100 vidiniam tinklo ryšiui, pvz., 5e kategorija 
gigabitiniam vidiniam tinklo ryšiui. Reikia laikytis ISO/IEC 11801 specifikacijos reikalavimų. 

● Prietaisai yra tinkami naudoti tik pastate, kur yra vidinis LAN tinklas. Jei pastate yra išorinis 
LAN įvadas, norint LAN tinklą privesti prie prietaiso reikia naudoti LAN - perjungiklį. 

● Sukėlus prietaiso gedimus įrengiant arba pakeičiant sistemos plėtimo įrangą, garantija 
pranyksta. 

● Jeigu prietaise yra įmontuoti RJ-11 modemo prijungimo ir panašiai atrodantis RJ-45 tinklo 
jungimo lizdai, telefono laidą junkite prie RJ-11 modemo jungties (ne prie RJ-45 tinklo jungties). 

● Kompiuterio plokštės darbo metu gali labai įkaisti. Būkite atsargūs, išimdami kompiuterio 
plokštes. 

Papildomi nurodymai sistemos plėtimo įrangai bei papildomai įrangai stacionariuose 
prietaisuose 
● Prieš atidarydami prietaisą, turite jį išjungti ir ištraukti maitinimo tinklo kištuką. Laikykitės 

nurodymų, pateiktų prietaiso naudojimo instrukcijoje. 
● Įspėjimo signalu (pvz.: žaibo rodykle) pažymėtus komponentus (pvz.: maitinimo tiekimas) gali 

atidaryti, išmontuoti arba keisti tik įgalioti specialistai. 
● Akreipkite dėmesį į tai, jog, išjungus prietaisą, prie jo prijungtas ekranas ir/arba kiti išoriniai 

papildomos įrangos prietaisai taip pat turi būti išjungiami. 
● Prietaisą ir prie jo prijungtus papildomos įrangos prietaisus prijunkite prie tos pačios elektros 

srovės grandinės. Kitaip galite prarasti duomenys, kai, pvz., dingus srovei, stacionarus 
prietaisas dar veikia, o periferinis įrenginys (pvz., atminties posistemis) išsijungė. 

● Prijungdami laidus ir montuodami papildomus komponentus (pvz., diskinį kaupiklį, operatyviąją 
atmintį), atkreipkite dėmesį į korpuso kraštus ar konstrukcines dalis. Jos gali būti aštriomis 
briaunomis arba įkaitę naudojimo metu (nusideginimo pavojus). 

● Prašome laikytis sistemos, į kurią montuojate detales, saugos ir aptarnavimo nurodymų, 
pateiktų jos naudojimo instrukcijoje. 
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Papildomi saugos nurodymai prietaisams su radijo bangų 
komponentais 
Naudojant įranga su radijo ryšio komponentais (pvz., BLUETOOTH, bevielį LAN, UMTS) būtina 
atsižvelgti į šiuos papildomus saugos nurodymus: 
● Prietaisą išjunkite, jei esate ligoninėje, operacinėje arba netoli medicinos elektroninės 

sistemos, kadangi radijo bangų komponentų skleidžiamos radijo bangos gali pakenkti 
medicininiams prietaisams. 

● Prietaisą laikykite mažiausiai 20 cm toliau nuo kardiogramos prietaiso, kitaip dėl skleidžiamų 
radijo bangų gali būti pažeidžiamos būtinos šio prietaiso funkcijos. 

● Radijo bangų komponentų skleidžiamos radijo bangos gali sukelti nemalonų ūžimą klausos 
aparatuose. 

● Jei radijo bangų komponentai neišsijungia, išimkite akumuliatorių, bateriją arba atjunkite 
prietaisą nuo elektros tinklo. 

● Išjunkite radijo bangų komponentus, jei prietaisas yra šalia degių dujų arba aplinkoje, galinčioje 
sukelti sprogimą (pvz.: degalinėje, lakavimo patalpose), nes skleidžiamos radijo bangos gali 
sukelti sprogimą arba gaisrą. 

● Perduodant duomenis bevieliu ryšiu yra tikimybė, jog juos gaus tretieji asmenys. 
● Išjunkite radijo komponentus vietovėse, kur vykdomi sprogdinimo darbai.   
● Naudotis radijo komponentais lėktuvuose apskritai yra draudžiama.  Iki šiol nėra įrodyta, kad 

kuriuo nors atveju lėktuvo elektronikos sistemai būtų pakenkta, bet iš esmės negalima atmesti 
jautrių technikos prietaisų veiklos trikdžių galimybės.  Bet kuriuo atveju būtina vykdyti personalo 
nurodymus. 

● Įmonė "Fujitsu Siemens Computers GmbH" nėra atsakinga už radijo ir televizijos trukdžius, 
atsiradusius dėl neleistinų šio prietaiso pakeitimų. "Fujitsu Siemens Computers GmbH" nėra 
atsakinga už atsarginius ar pakeistus laidus ir įtaisus, gautus ne iš "Fujitsu Siemens 
Computers GmbH". Už trikdžių, atsiradusių dėl tokių neleistinų pakeitimų, pašalinimą ir 
kompiuterio įtaisų pakeitimą yra atsakingas tik naudotojas. 

● Saugumo sumetimais išjunkite radijo bangų komponentus, jei neatmetama galimybė, kad 
perduodamos radijo bangos gali pakenkti elektros ir elektronikos prietaisams, esantiems radijo 
bangų aplinkoje. 
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Papildomi saugos nurodymai dėl serverio ir jo laikiklio 
● Dėl sistemos svorio ir didelių gabaritų saugumo sumetimais jos montavimo darbus turėtų atlikti 

bent du žmonės. 
● Norėdami į laikiklį įstatyti serverį, imkite jį iš šonų. Niekada šiuo tikslu nenaudokite priekinėje 

pusėje esančios rankenos. 
● Montuodami atkreipkite dėmesį į nurodymus, pateiktus atitinkamo laikiklio naudojimo 

instrukcijos skyriuje "Important notes" (Svarbūs nurodymai). 
● Statydami laikiklį, teisingai įtaisykite jo stabilumą užtikrinančią įrangą. 
● Montuojant ar atliekant aptarnavimo darbus saugumo sumetimais iš laikiklio gali būti išimta ne 

daugiau kaip viena dalis. Jei vienu metu bus išimtos kelios dalys, laikiklis gali apvirsti. 
● Laikiklio prijungimo prie maitinimo tinklo darbus turėtų atlikti įgaliotas specialistas (elektrikas). 
● Jei prietaisas integruojamas į sistemą, kuriai energija tiekiama iš pramoninio maitinimo tinklo 

per IEC309 tipo jungiklį, maitinimo tinklo apsauga turi atitikti nepramoninio maitinimo tinklo 
A tipo jungiklio reikalavimus. 

● Laikiklio raktą laikykite netoli nuo laikiklio, už stiklo (jei įmanoma, už avariniam atvejui skirto), 
kad iškilus reikalui, galėtumėte laikiklį atrakinti. 

● Užtikrinkite, kad į vieną kištukinį lizdą nebūtų sujungta per daug prietaisų, nes gali įvykti 
elektros srovės paskirstymo perkrova. Dėl to turite atkreipti dėmesį į nominalias reikšmes, 
pateiktas specifikacijų lentelėse. 

● Ypatingai žiūrėkite, ar laidai nėra sulūžinėję, ar jie ne per daug įtempti kampuose, ar ant jų 
nestovi kokių nors daiktų. Tikrinkite, ar visos jungtys yra tvirtos. Netinkama prietaiso izoliacija 
arba netvarkingai sujungti laidai yra pavojingi Jūsų sveikatai (dėl elektros smūgio) arba tai gali 
pakenkti kitiems prietaisams. 

● Prietaisai su apsaugine įranga, apsaugančia nutrūkus elektros srovei, veiks toliau, jei tik 
jungiklis bus ištrauktas. Šių prietaisų apsauginę nuo srovės nutrūkimo įrangą galima išjungti 
tokiu būdu: 
– Ištraukite apsauginės įrangos maitinimo tinklo jungiklį. 
– Paspauskite įrangos išjungimo mygtuką, kad į ją nebetekėtų elektros srovė. 

● Atverti ekraną gali tik įgalioti specialistai. Netinkamos intervencijos, ypač aukštos įtampos 
keitimas ar kito grafikos vamzdžio įmontavimas, gali būti stipresnio rentgeno spindulių 
skleidimo priežastis. Tokiu būdu modifikuoti prietaisai yra pavojingi sveikatai, daugiau jų 
naudoti negalima ir neleidžiama. 
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Nurodymai lazeriui 
Lazerio optinis kaupiklis pagal IEC 60825-1 atitinka pirmąją lazerių klasę. Jis turi šviesą 
spinduliuojantį diodą (LED), kuris tam tikromis sąlygomis skleidžia stipresnį lazerinį spindulį negu 
pirmosios klasės lazeriai. Tiesiogiai žiūrėti į šį spindulį yra pavojinga. Todėl optinio kaupiklio 
dangtelio pašalinti negalima. 
Dėl kitų prietaisų (pvz., pelės) su 1 klasės lazeriu: venkite tiesioginio akių kontakto su lazerio 
spinduliu. Lazerio spindulys yra labai silpnas. Tačiau jis vis tiek yra žalingas akims, jei ilgesnį laiką 
žiūrima į lazerio spindulį. 
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Indicaţii de siguranţă 

i
 

Înainte de punerea în funcţiune a aparatului, citiţi indicaţiile de siguranţă. 

 

!
 

Vă rugăm să respectaţi, de asemenea, indicaţiile de siguranţă din manualul aparatului şi 
din documentaţia suplimentară, livrată împreună cu aparatul. 

 

Aparatul corespunde dispoziţiilor în vigoare privind protecţia muncii pentru instalaţii de tehnologie 
informaţională. Aparatul poate fi utilizat numai la o temperatură ambiantă de 35 °C. Dacă aveţi 
întrebări referitoare la posibilitatea de folosire a aparatului în mediul prevăzut, vă rugăm să le 
adresaţi punctului de vânzări sau centrului nostru de service. 
● Ridicaţi documentaţia cu indicaţiile de siguranţă şi documentaţia suplimentară (ca de ex. 

îndrumătorul sumar, instrucţiunile de exploatare şi CD-ul) împreună cu aparatul. Dacă predaţi 
aparatul unor terţe persoane, vă rugăm să-l înmânaţi acestora împreună cu întreaga 
documentaţie. 

Curăţarea 
● La operaţia de curăţare, respectaţi indicaţiile din manualul aparatului. 
● În cazul în care porturile acumulatorului sunt murdare, curăţaţi-le cu o lavetă curată şi uscată. 

Efectuarea reparaţiilor 
● Componentele (de exemplu pentru alimentare electrică) marcate cu un simbolul de avertizare 

pot fi deschise, demontate sau înlocuite numai de către personalul de specialitate autorizat 
(pericol de electrocutare, pericol datorat surselor de energie, pericol de incendiu). 

● Efectuarea de reparaţii la aparat este permisă numai personalului de specialitate autorizat. 
Deschiderea neautorizată şi reparaţiile efectuate prin metode neprofesionale pot provoca 
pericole considerabile pentru utilizator (pericol de electrocutare, pericol datorat surselor de 
energie, pericol de incendiu). 

Transportul şi depozitarea 
● Pentru reexpediere şi pentru operaţii de transport de alt gen, utilizaţi ambalajul original sau un 

alt ambalaj adecvat, care asigură protecţie împotriva şocurilor, loviturilor, umidităţii şi 
descărcărilor electrostatice.  

● La instalare şi înainte de punerea în funcţiune, se vor avea în vedere indicaţiile privind 
condiţiile de mediu, prezentate în manualul aparatului. 

● Nu lăsaţi aparatul să cadă şi nu expuneţi aparatul unor zguduiri violente. 
● Pentru aparatele mobile (de ex. Notebook, Pocket-PC, tastatură): 

– Nu aşezaţi nici un fel de obiecte pe aparat. 
– Nu menţineţi aparatul în stare conectată într-un mediu cu circulaţie insuficientă de aer (de 

ex.: într-o geantă sau într-o valiză de acte închisă). În caz contrar, este posibilă 
deteriorarea aparatului sau chiar izbucnirea unui incendiu. 

● Transportaţi aparatul întotdeauna cu acumulatorul conectat. Astfel va fi evitată pătrunderea de 
corpuri străine (de ex. agrafe de birou) în deschiderile aparatului. 

● Nu ţineţi aparatul, acumulatorii şi adaptorul de reţea în apropierea surselor de căldură (de ex. 
instalaţii de încălzire, şeminee). În caz de încălzire excesivă, aparatul, acumulatorii şi adaptorul 
de reţea se pot aprinde sau pot exploda. 
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● Nu transportaţi acumulatorul neprotejat în geantă, mapa de acte sau într-un alt recipient, 
deoarece obiectele metalice aflate acolo (de ex. chei auto) pot scurtcircuita bornele 
acumulatorilor. Acest lucru poate provoca deteriorarea acumulatorilor sau pericol de incendiu. 

Alimentarea electrică 
● Aparatul necesită un conductor de reţea cu marcă de securitate, corespunzător prescripţiilor 

din ţara de utilizare. Racordarea aparatului este permisă numai la o priză cu împământare, 
având contact de protecţie. 

● Punerea în funcţiune a aparatului este permisă numai dacă tensiunea nominală a aparatului 
coincide cu tensiunea nominală existentă la faţa locului. În cazul aparatelor staţionare, verificaţi 
tensiunea nominală a aparatului, iar la aparatele mobile, tensiunea nominală a adaptorului de 
reţea (vezi manualul aparatului). 

● La racordarea şi desfacerea conductorilor, respectaţi indicaţiile din manualul aparatului. 
● Asiguraţi-vă că priza având contact de protecţie este accesibilă liber. 
● Comutatorul de pornire/oprire, tasta Standby, tasta Suspend/Resume sau întrerupătorul 

general nu detaşează aparatul de la tensiunea de reţea. Pentru detaşarea completă de la 
reţea, trebuie să scoateţi fişa de reţea. 

● În cazul aparatelor cu baterie: la înlocuirea bateriei aparatului cu o baterie necorespunzătoare, 
există pericol de explozie. Înlocuirea bateriei este permisă numai cu altă baterie identică sau cu 
tipuri recomandate de producător (vezi manualul aparatului). 

● Nu utilizaţi conductori deterioraţi (izolaţie deteriorată, sârme fără izolaţie). Un conductor 
defectuos generează pericol de electrocutare sau pericol de incendiu. 

● Dacă este necesar, înlocuiţi cablul de reţea livrat iniţial cu un cablu de reţea trifilar, uzual în 
ţara de utilizare. 

● Dacă aparatul a fost livrat fără un cablu de reţea adecvat, cumpăraţi un cablu avizat în ţara de 
utilizare. Tensiunea şi intensitatea curentului pentru care este adecvat cablul trebuie să aibă 
valori mai înalte decât cele indicate pe produs. 

Indicaţii suplimentare privind alimentarea cu energie a aparatelor cu adaptor de reţea şi/sau 
baterie externă. 
● Pentru alimentarea cu energie a aparatului trebuie folosite numai bateria indicată şi adaptorul 

de reţea livrat împreună cu aparatul. Utilizaţi numai adaptorul de reţea şi bateriile aprobate de 
Fujitsu Siemens Computers pentru aparatul dumneavoastră. 

● Acumulatorii nu sunt rezistenţi la apă! Nu scufundaţi niciodată acumulatorii în apă şi feriţii de 
stropi de apă (ploaie, apă de mare). 

● Utilizarea inadecvată a acumulatorilor poate cauza situaţii periculoase, de exemplu un 
incendiu. De aceea se va evita deschiderea carcasei, perforarea sau comprimarea 
acumulatorului.  

● Nu aruncaţi niciodată acumulatorii în foc (pericol de explozie!). 
● Nu lăsaţi acumulatorii să cadă şi împiedicaţi deteriorarea carcasei acestora (pericol de 

incendiu). Dacă acumulatorii sunt defecţi, utilizarea lor nu mai este permisă. Nu atingeţi 
contactele acumulatorilor. Conectarea bornelor de plus şi de minus între ele este interzisă. 

● Adaptorul de reţea este echipat cu un conductor de reţea având marcă de securitate. Când 
adaptorul de reţea este conectat la priză, el trebuie să stea liber. Adaptorul de reţea nu are voie 
să fie acoperit în timpul funcţionării. 

● În cazul unui acumulator neetanş, evitaţi contactul fluidului cu pielea, mucoasele (ochi, gură) 
sau cu alimentele şi nu inspiraţi vaporii degajaţi. Curăţaţi cu apă din abundenţă şi săpun părţile 
corpului, dacă acestea au fost deja atinse. 
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● Nu ţineţi acumulatoarele în preajma copiilor. 
● Dacă în aparat există o baterie cu litiu pentru păstrarea datelor de timp real (baterii tip buton), 

aveţi în vedere următoarele; Schimbarea bateriei cu litiu este permisă numai personalului de 
specialitate autorizat. 

● Pentru a detaşa aparatul de la toate sursele electrice, deconectaţi aparatul, scoateţi adaptorul 
de reţea din priză şi îndepărtaţi toţi acumulatorii din compartimentul special şi din locaşul 
pentru module. 

● Asiguraţi-vă că adaptorul de reţea nu absoarbe un curent mai ridicat decât cel propriu reţelei 
electrice la care efectuaţi conectarea adaptorului (vezi datele tehnice ale adaptorului de reţea). 

Instalarea şi punerea în funcţiune 
● Asiguraţi-vă că aparatul este conectat la o priză cu împământare din apropiere. 
● Vă recomandăm să aşezaţi aparatul pe o suprafaţă-suport aderentă şi insensibilă. În cazul 

multitudinii de straturi acoperitoare şi lacuri pentru mobilă, nu se poate exclude posibilitatea ca 
picioarele din cauciuc/plastic să producă deteriorări pe suprafaţa de aşezare. 

● Nu aşezaţi niciodată laptopul şi adaptorul de reţea pe o suprafaţă sensibilă la căldură. 
● Dacă aparatul este adus dintr-un mediu rece în spaţiul de utilizare, este posibilă formarea apei 

de condens. Înainte de a-l pune în funcţiune, aşteptaţi până când temperatura aparatului este 
egală cu cea a spaţiului înconjurător şi aparatul este uscat. 

● Poziţionaţi conductorii astfel încât să nu prezinte nici un pericol (împiedicare etc.) şi să nu 
poată fi deterioraţi. La racordarea conductorilor, respectaţi indicaţiile corespunzătoare din 
manualul aparatului. 

● În caz de intemperii atmosferice, toţi conductorii de transmisie pentru date (Modem/LAN/PC-
Card-Modem, CF-LAN-Card, CF-WLAN-Card) trebuie să fie scoşi din porturile telefonului şi 
LAN. În timpul intemperiilor atmosferice, nu este permisă nici racordarea conductorilor pentru 
transfer de date, nici detaşarea acestora. 

● Aveţi în vedere ca nici un fel de obiect (de ex. lănţişoare de bijuterii, agrafe de birou etc.) sau 
lichid să nu pătrundă în interiorul aparatului (pericol de electrocutare, scurtcircuit). 

● În cazuri de urgenţă (de ex. la deteriorarea carcasei, elementelor de comandă sau cablului de 
reţea, la pătrunderea lichidelor sau corpurilor străine), deconectaţi imediat aparatul, scoateţi 
fişa de reţea din priză, extrageţi acumulatorul (dacă există) şi înştiinţaţi punctul de vânzări sau 
centrul nostru Hotline/Help Desk. 

● Aparatul nu este protejat împotriva pătrunderii apei! Nu imersaţi niciodată aparatul în apă şi 
protejaţi-l faţă de stropirea cu apă (ploaie, apă stătătoare). 

● Utilizaţi în unitatea de disc CD-/DVD-ROM a aparatului dumneavoastră exclusiv CD-uri în stare 
tehnică impecabilă, pentru a evita pierderi de date, deteriorarea aparatului şi vătămări. 

● Din acest motiv, verificaţi fiecare CD înainte de introducerea în unitate dacă nu prezintă 
deteriorări, ca de exemplu fisuri fine, puncte de ruptură sau altele similare. Aveţi în vedere 
faptul că etichetele adezive lipite suplimentar modifică proprietăţile mecanice ale unui CD şi pot 
crea excentricitate. CD-urile deteriorate sau excentrice se pot sparge la rotaţie cu viteze mari în 
unitate (au loc pierderi de date). Este posibil ca muchiile ascuţite ale pieselor sparte dintr-un 
CD să penetreze capacul unităţii de disc (deteriorarea aparatului) şi să fie aruncate din aparat 
(pericol de vătămare, în special a părţilor neacoperite ale corpului, cum ar fi faţa sau gâtul). 

● Protejaţi contactele tuturor mufelor şi fişelor aparatului împotriva electricităţii statice. Evitaţi 
atingerea contactelor. Dacă atingerea este inevitabilă, întreprindeţi următoarele măsuri de 
protecţie: Atingeţi un obiect legat la pământ sau purtaţi o bandă de împământare, înainte de a 
atinge contactele. În acest fel, are loc scurgerea încărcăturilor statice. 
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● Funcţionarea aparatului în conformitate cu destinaţia sa (conf. IEC60950/EN60950) este 
asigurată numai cu carcasa montată complet şi cu capacele locurilor de încorporare montate 
(electrocutare, răcire, protecţia la incendii, deparazitare radioelectrică). După caz, respectaţi 
indicaţiile corespunzătoare din manualul aparatului. 

● Spaţiul liber din jurul aparatului şi adaptorului de reţea trebuie să măsoare minim câte 100 mm, 
pentru asigurarea unei ventilaţii suficiente. 

● Nu amplasaţi aparatul în apropierea caloriferelor sau a altor surse de căldură (de ex. sisteme 
de încălzire, şeminee). În caz de încălzire excesivă, aparatul, acumulatorii şi adaptorul de reţea 
se pot aprinde sau pot exploda. 

● Dacă aparatul este instalat într-un dulap sau un sertar, trebuie să fie asigurată o ventilaţie 
suficientă. În caz contrar, apare posibilitatea de supraîncălzire. 

● Nu aşezaţi niciodată un Notebook/Tablet PC pe o suprafaţă moale (de ex. covor, mobilă 
capitonată, pat). Acest lucru poate bloca ventilarea şi poate duce la deteriorări prin 
supraîncălzire. Dacă ţineţi un Notebook/Tablet PC un timp mai îndelungat de ex. pe genunchi, 
această situaţie poate deveni neplăcută sau este posibilă chiar apariţia de arsuri. 

● Nu acoperiţi niciodată fantele de aerisire ale aparatului şi ale adaptorului de reţea. 
● Nu manevraţi obiecte cu flacără deschisă în imediata apropiere a aparatului. 
● Nu utilizaţi aparatul într-un mediu cu umiditate, de ex. în apropierea căzii de baie, a chiuvetei 

sau a unei piscine. 
● La utilizarea unui cablu prelungitor sau a unei prize multiple, aveţi grijă ca acestea să fie 

adecvate pentru produsul dumneavoastră. Amperajul tuturor produselor racordate nu are voie 
să depăşească 80% din valoarea superioară a amperajului pentru cablul prelungitor sau pentru 
priza multiplă. 

● Utilizaţi numai accesoriile livrate pentru aparat sau pentru componenta respectivă (de ex. 
adaptor de reţea, acumulator, cabluri şi adaptoare), nu pentru alte aparate sau componente. 

● Pentru a evita vătămările, aveţi în vedere ca aparatele şi obiectele următoare să nu fie 
accesibile copiilor mici: Personal Computer, Workstation, Server, piese mici ale aparatului, 
acumulatoare, baterii, conductori şi material de ambalare (de ex. pungi de plastic). 

● Cu excepţia căştilor sau headset-urilor: nu ţineţi direct la ureche difuzoarele aparatului 
dumneavoastră (de ex. Pocket LOOX). 

● Căşti/cască: pentru a evita apariţia unor afecţiuni auditive, verificaţi volumul setat înainte de a 
utiliza căştile/casca. 

● Pentru a evita deteriorările la senzorul digital, nu atingeţi senzorul cu obiecte dure sau din 
metal (de ex. creioane sau inele). 

Ecran/Touchscreen (pentru aparatele cu ecran integrat) 
● Dacă ecranul LCD sau touchscreen-ul este deteriorat (de ex. dacă sticla s-a spart), evitaţi 

contactul dintre lichidul eventual ieşit şi piele, mucoase (ochi, gură) sau alimente, şi nu inspiraţi 
vaporii produşi. 
Curăţaţi cu apă din abundenţă şi săpun părţile corpului şi hainele, dacă acestea au fost deja 
atinse. 

● Reglaţi rezoluţia ecranului şi frecvenţele de repetiţie ale imaginii numai la valorile indicate în 
manualul de utilizare al aparatului sau în manualul de utilizare pentru ecran. Dacă reglaţi alte 
valori, este posibilă deteriorarea ecranului. În caz de incertitudine, adresaţi-vă punctului de 
vânzări sau centrului nostru Hotline/Help Desk. 

● Pentru a evita supraîncălzirea aparatului conectat, ecranul LCD al aparatului trebuie să fie 
ridicat. 
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Conectarea căştilor 
● Presiunea acustică excesivă produsă în căşti poate afecta auzul. 
● Modificarea setărilor egalizatorului din poziţia centrală poate afecta auzul. 
● Alţi factori de influenţă decât cei specificaţi de producător (cum ar fi sistemul de operare, 

software-ul egalizatorului, driverul etc.) pot modifica tensiunea de ieşire la mufa de conectare a 
căştilor şi mări astfel presiunea acustică; în acest caz afectarea auzului nu poate fi evitată. 

● În cazul utilizării altor căşti decât cele specificate de Fujitsu Siemens Computers GmbH există 
pericolul afectării auzului datorită presiunii acustice excesive. 

Extensiile sistemului şi accesoriile 
● Pentru aparatul dumneavoastră, este permisă numai utilizarea accesoriilor avizate, produse de 

Fujitsu Siemens Computers. 
● Instalaţi numai extensiile de sistem care corespund cerinţelor şi prescripţiilor pentru securitate, 

compatibilităţii electromagnetice şi echipamentelor terminale pentru telecomunicaţii. Instalarea 
altor extensii poate duce la încălcarea acestor cerinţe şi prescripţii sau la deteriorarea 
aparatului. Informaţiile cu privire la extensiile de sistem avizate vă sunt oferite de punctul de 
vânzări sau de centrul nostru Hotline/Help Desk. 

● Conductorii de date spre periferice trebuie să dispună de o ecranare suficientă. 
● Pentru cablajele LAN, sunt valabile cerinţele conforme cu EN 50173 şi EN 50174-1/2. Cerinţele 

minime sunt utilizarea unui cablu ecranat de categoria 5 pentru Ethernet 10/100, respectiv din 
categoria 5e pentru Gigabit Ethernet. Se vor avea în vedere cerinţele specificaţiei ISO/IEC 
11801. 

● Aparatele sunt concepute numai pentru reţele LAN interne din clădiri. În cazul unei reţele LAN 
externe, trebuie să utilizaţi un LAN-Switch pentru a putea conecta aparatele la reţea. 

● Garanţia acordată de producător îşi pierde valabilitatea în cazul în care provocaţi defecte la 
aparat prin montarea sau schimbarea unor extensii de sistem. 

● Dacă aparatul este dotat atât cu o conexiune de modem RJ-11, cât şi cu o conexiune de reţea 
RJ-45 cu aspect identic, conectaţi cablul telefonic la conexiunea de modem RJ-11 (şi nu la 
conexiunea de reţea RJ-45). 

● Plăcile PC-ului pot deveni foarte fierbinţi în timpul funcţionării. Procedaţi cu atenţie atunci când 
înlăturaţi plăci din calculator. 

Indicaţii suplimentare cu privire la extensiile de sistem şi accesorii în cazul aparatelor 
staţionare 
● Înainte de a deschide aparatul, trebuie să-l deconectaţi şi să scoateţi fişa de alimentare. 

Acordaţi atenţie indicaţiilor din manualul aparatului. 
● Componentele (de ex. la alimentarea electrică) însemnate cu o indicaţie de avertizare (de ex. 

simbol de fulger) au voie să fie deschise, demontate sau înlocuite numai de personalul de 
specialitate autorizat. 

● Aveţi în vedere ca, după deconectarea aparatului, să deconectaţi şi ecranul racordat şi/sau alte 
periferice. 

● Racordaţi aparatul şi perifericele la acelaşi circuit electric. În caz contrar datele stocate se pot 
pierde dacă de exemplu, în momentul unei căderi de reţea, aparatul staţionar rămâne în 
funcţiune, dar unul din periferice cade (de exemplu un subsistem de memorie). 

● La racordarea cablurilor şi la montarea de componente suplimentare (de ex. hard disc, 
memorie principală), acordaţi atenţie muchiilor carcasei sau altor piese. Este posibil ca acestea 
să fie ascuţite sau să devină fierbinţi în funcţionare (pericol de vătămare). 
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● Vă rugăm să aveţi în vedere indicaţiile de siguranţă şi de funcţionare din manualul de utilizare 
al sistemului în care doriţi să montaţi componenta. 

Indicaţii de siguranţă suplimentare pentru aparatele care 
posedă componente radio 
În cazul aparatelor cu componente radio (de ex. BLUETOOTH, Wireless LAN, UMTS) trebuie 
respectate următoarele indicaţii suplimentare: 
● Deconectaţi aparatul dacă vă aflaţi într-un spital, într-o sală de operaţie sau în apropierea unui 

sistem electronic medical, deoarece undele radio emise de aceste componente pot influenţa 
negativ funcţionarea aparatelor medicale. 

● Ţineţi aparatul la o distanţă minimă de 20 cm faţă de un stimulator cardiac; în caz contrar, 
funcţionarea corectă a stimulatorului cardiac poate suferi influenţe negative datorită undelor 
radio emise. 

● Undele emise de componentele radio pot provoca un bâzâit neplăcut în aparatele auditive. 
● În cazul în care componenta radio nu se poate deconecta, îndepărtaţi acumulatorul, bateria 

sau alimentarea electrică. 
● Deconectaţi componenta radio dacă aduceţi aparatul în apropierea gazelor inflamabile sau într-

un mediu cu pericol de explozie (de ex. benzinărie, vopsitorie), întrucât undele radio emise pot 
declanşa o explozie sau un incendiu. 

● În cazul traficului de date prin conexiune wireless, este posibil ca datele să fie recepţionate şi 
de terţe persoane neautorizate. 

● Decuplaţi componentele de transmisie radio în zone minate şi în regiuni în care se efectuează 
lucrări de minare.  

● Utilizarea componentelor de transmisie radio în avioane este în general interzisă. Deşi 
perturbarea aparaturii electronice de bord nu a putut fi dovedită până acum în nici o situaţie, un 
deranjament al aparatelor sensibile nu poate fi totuşi exclus.  Indicaţiile personalului de bord 
trebuiesc întotdeauna respectate. 

● Societatea Fujitsu Siemens Computers GmbH nu este răspunzătoare pentru perturbaţiile radio 
şi TV cauzate de modificări nepermise la acest aparat. De asemenea, Fujitsu Siemens 
Computers GmbH nu preia responsabilitatea pentru înlocuirea sau schimbarea conductorilor 
de legătură sau aparatelor care nu au fost indicate de Fujitsu Siemens Computers GmbH. 
Pentru remedierea defecţiunilor şi perturbaţilor, provocate de asemenea modificări neavizate, 
precum şi pentru înlocuirea sau schimbarea aparatelor, utilizatorul este singurul răspunzător. 

● Din motive de siguranţă, deconectaţi componenta radio dacă nu puteţi exclude orice 
posibilitate de influenţare negativă prin unde radio a dispozitivelor electrice şi electronice aflate 
în preajma dumneavoastră. 
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Indicaţii de siguranţă suplimentare pentru server şi rack 
● Datorită greutăţii sale şi a dimensiunilor exterioare, montarea sistemului necesită cel puin două 

persoane, din motive de siguranţă. 
● Apucaţi serverul întotdeauna din lateral, dacă doriţi să-l ridicaţi într-un rack. Nu utilizaţi 

niciodată în acest scop mânerele de pe paravanul frontal. 
● Pentru montare şi demontare, respectaţi şi indicaţiile din capitolul "Indicaţii importante", 

prezentate în manualul de utilizare pentru rack-ul respectiv. 
● La instalarea rack-ului, aveţi în vedere ca apărătoarea împotriva răsturnării să fie montată 

corect. 
● Din motive de siguranţă, în cadrul lucrărilor de montaj şi service se va extrage maxim o unitate 

din rack. Dacă sunt scoase simultan mai multe unităţi din rack, apare pericolul de răsturnare a 
acestuia. 

● Operaţia de conectare la reţea (conexiune fixă) a rack-ului este permisă numai unui specialist 
autorizat (electrician). 

● Dacă aparatul dumneavoastră urmează a fi integrat într-o instalaţie alimentată de o reţea 
industrială cu fişă de racord de tipul IEC309, asigurarea electrică a reţelei de alimentare trebuie 
să corespundă cerinţelor pentru reţele de alimentare neindustriale pentru tipul de fişă A. 

● Păstraţi cheia pentru rack în apropierea acestuia, în spatele geamului de sticlă (dacă este 
posibil, după un geam pentru situaţii de urgenţă), pentru a putea deschide rack-ul imediat în 
situaţii de necesitate. 

● Asiguraţi-vă că, la conectarea mai multor aparate la acelaşi circuit electric, nu este posibilă 
supraîncărcarea distribuitorului de curent. În acest sens, respectaţi indicaţiile valorilor nominale 
de pe plăcuţele de fabricaţie. 

● Aveţi în vedere în mod special să nu existe locuri de îndoire a conductorilor, de pozare prea 
scurtă în jurul colţurilor, precum şi obiecte în jurul conductorilor. Suplimentar, aveţi în vedere ca 
toţi conectorii să prezinte stabilitate. Ecranările sau cablajele defectuoase vă periclitează 
sănătatea (posibilitate de electrocutare) şi pot perturba funcţionarea altor aparate. 

● Aparatele care posedă sistem de alimentare electrică neîntreruptă (pentru siguranţă în caz de 
pană electrică) continuă să funcţioneze autonom, dacă numai fişa de alimentare este scoasă 
din priză. De aceea, în cazul acestor aparate, sistemul de alimentare electrică neîntreruptă 
trebuie să fie dezactivat în felul următor înainte de scoaterea fişei aparatului: 
– Scoateţi fişa de reţea de alimentare a sistemului de alimentare electrică neîntreruptă. 
– Apăsaţi butonul de deconectare a sistemului de alimentare electrică neîntreruptă, pentru 

a-l scoate de sub tensiune. 
● Deschiderea ecranului este permisă numai personalului de specialitate autorizat. Intervenţiile 

neautorizate, în special modificarea părţii de înaltă tensiune sau montarea altor tipuri de tub 
cinescop pot provoca creşterea considerabilă a nivelului de radiaţie X. Aparatele modificate în 
acest fel reprezintă un pericol pentru sănătate, nu mai corespund avizului de circulaţie 
comercială şi nu au voie să fie puse în funcţiune. 
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Indicaţie privitoare la dispozitivul laser 
Unitatea cu laser corespunde clasei laser 1 conform IEC 60825-1. Ea conţine o diodă luminiscentă 
(LED), care generează în anumite condiţii un fascicul laser mai puternic, din clasa laser 1. Privirea 
directă în acest fascicul laser este periculoasă. Din acest motiv, se interzice îndepărtarea oricărui 
capac de la unitatea de disc. 
În cazul altor aparate (de ex. maus) aparţinând clasei laser 1: evitaţi să priviţi direct în fasciculul 
laser. Radiaţia laser este foarte slabă. Cu toate acestea, pentru ochiul uman este dăunător să 
privească o perioadă mai lungă de timp în fascicul! 
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  הוראות בטיחות
 קרא הוראות בטיחות אלה לפני השימוש הראשון בהתקן

i
  

 ובמסמכים כשירהמ של פעלההה בחוברתש הבטיחות וראותה מילוי על להקפיד יש
! .אריזהל המצורפים

 
 אין להפעיל .ההתקן שברשותך תואם לתקנות הבטיחות הרלבנטיות עבור ציוד לעיבוד נתונים
 פנה למקום שבו ,אם יש לך שאלות .C° 35 הסובבת עולה על את ההתקן אם הטמפרטורה

  ..רכשת את המוצר או צור קשר עם מרכז שירות הלקוחות שלנו
 הוראות תקציר כגון (המצורפים המסמכים שאר ואת הבטיחות הוראות את לאכסן יש

 העברת של במקרה. המכשיר עם יחד) והתקליטור ההפעלה הוראות חוברת, הפעלה
 .המכשיר של המסמכים מכלול את לו למסור יש, אחר לאדם המכשיר

 

 
 ניקוי

  .ההוראות שבחוברת ההוראות מילוי על להקפיד יש המכשיר ניקוי בעת
.יש להסיר לכלוך מחיבורי המצבר בעזרת מטלית יבשה ונקיה   

 
 תיקון

פתיחת מכשיר ללא . את התיקונים במכשיר רשאים לבצע אך ורק אנשי מקצוע מוסמכים
, סכנת התחשמלות(רשות וביצוע תיקונים לא באופן מקצועי עלולים לסכן את המשתמש 

 ).סכנת כוויות, קריסת אנרגיה

 

 
 להסיר או להחליף רכיבים המסומנים באמצעות ,רק אנשי מקצוע מוסמכים רשאים לפתוח

 .(קצר חשמלי או התלקחות ,סכנה של התחשמלות) .(ברק ,לדוגמה) סמל אזהרה
 

 
 ואכסון ההובל

 ישבעת הצורך במשלוח מחדש של המכשיר או עקב הצורך במשלוח מסיבות אחרות 
כדי  וזאת, אחרתמתאימה  באריזה או המקורית באריזתו ארוז כשהוא המכשיר את להוביל
.לחות או חשמל סטאטי, חבלות, חבטות מפני יועל להגן  

 

 
 בנוגע המצורפת ההוראות תשבחובר להנחיות לב לשים יש והפעלתו המכשיר הצבת לפני
.המכשיר סביבת תנאיל  

 

 
.חזקים זעזועים מפני עליו להגן ויש המכשיר לנפילת לגרום אין   

 
  ): מקלדותו Notebook ,Pocket-PC כגון(מכשירים ניידים גבי ל

  . להניח חפצים על המכשיראין  -
למשל בתוך שקית    (אין לאחסן את המכשיר בעודו פועל בסביבה ללא אוורור מתאים   -

אחרת עלולים להיגרם נזקים למכשיר והוא עלול לגרום , )או בתיק מסמכים סגור  
 . לדליקה  
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כגון ( כך ניתן למנוע חדירת גופים זרים .יש לשנע את המכשיר כאשר המצבר מחובר
  .אל תוך המכשיר דרך פתחיו) מהדקים

 

ליד גוף חימום ( בקרבת מקור חום את הסוללה הנטענת והמתאם, אין לאכסן את המכשיר
  .הסוללות והמתאם להתלקח או אף להתפוצץ, עקב חימום יתר עלולים המכשיר). או אח

 

 

בתיק המסמכים או באריזה , אין להוביל את הסוללה הנטענת ללא כיסוי מגן בתוך התיק
לגרום עלולים ) כגון מפתחות לרכב(מכיוון שחלקים שונים ממתכת המצויים בתיק , אחרת

  .הדבר עלול לגרום לנזקים בסוללה והיא עלולה לגרום לדליקה. לקצר בין קוטבי הסוללה
 

 

  הספקת חשמל
 אך ורק כבל חשמלי העומד בתקנות של המדינה בה נעשה שימוש יש לחבר למכשיר

  .יש לחבר את המכשיר אך ורק לשקע חשמלי המוגן עם הארקה. במכשיר
 

 
. החשמל שברשת לזה זהה במכשיר המתח אם ורק אך המכשיר את להפעיל יש

 המתח את לוודא יש ניידים במכשירים. המכשיר מתח לבדוק את יש במכשירים שולחניים
 ).ההוראות בחוברת עיין (במתאם

 

 
   .ההוראות שבחוברת ההנחיות על להקפיד המכשיר וניתוקו יש בעת חיבור

 
   .ארקהיש לוודא כי יש גישה חופשית לשקע המוגן בה

 
 הראשי אינם פסקהמשך או המ/הפסקכפתור , יהיהשההכפתור , הכיבוי/כפתור ההפעלה

על מנת לנתק את המכשיר מרשת החשמל .  מרשת החשמללגמרימנתקים את המכשיר 
  .  מהשקע החשמלי את התקעשלוףליש 

 

 

 
ות הוראמפורט בבמקרה של החלפת סוללות במכשיר בניגוד ל: במכשירים עם סוללות

אלה  לותזהאך ורק בסוללות  ותהסולליש להחליף את . קיימת סכנת התפוצצותההחלפה 
  ).ראה חוברת הוראות הפעלה( שבמכשיר או בסוג המומלץ על ידי היצרן

 

 

 
במקרה של כבלי חשמל ). חוטים גלויים, בידוד פגום(אין להשתמש בכבלי חשמל פגומים 

  .קהפגומים קיימת סכנה של התחשמלות או דלי
 

 

 
במקרה הצורך יש להחליף את כבל החשמל המקורי בכבל חשמל בעל שלשה קטבים עם 

  .מגע מוגן בהארקה
 

 

 
יש לרכוש כבל חשמלי תקני המותאם לדרישות , במידה ולא סופק כבל חשמלי עם המכשיר

המתח ועוצמת הזרם החשמלי להם מותאם הכבל החשמלי . במדינה בה נעשה השימוש
  . ת גבוהים יותר מהמתח ומעוצמת הזרם החשמלי המפורטים על גבי המכשירחייבים להיו

 

 

מידע נוסף אודות אספקת החשמל עבור התקנים בעלי מתאם מתח חיצוני 
  או סוללה/ו

ובמתאם החשמל שסופק עבור אספקת חשמל , עליך להשתמש אך ורק בסוללה שצוינה
 Fujitsu ידי-שאושרו לשימוש עלהשתמש רק במתאמי חשמל חיצוניים ובסוללות . להתקן

Siemens Computers עם ההתקן.  

 

 
 להסיר או להחליף רכיבים המסומנים באמצעות ,רק אנשי מקצוע מוסמכים רשאים לפתוח

 .(קצר חשמלי או התלקחות ,סכנה של התחשמלות) .(ברק ,לדוגמה) סמל אזהרה
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!הסוללה אינה עמידה במים ללה במים ויש להגן עליה מנתזי מים לעולם אין לטבול את הסו 

).טיפות הניתזות מגלים, גשם(  
 

 
לנקב , אין לפתוח, לפיכך .טיפול לא הולם בסוללות עלול לגרום למצבי סיכון כגון התלקחות

 .או לדחוס סוללות
 

 
!).סכנת פיצוץ(אין להשליך סוללה לאש    

 
סכנת (ות או נזקים בגוף המכשיר יש להימנע מגרימת פגיע. יש למנוע את נפילת הסוללות

. אין לגעת בקטבים שבסוללות. אין להשתמש בהן יותר, אם הסוללות פגומות). התלקחות
  . אין לחבר בין קטבי הסוללה מינוס ופלוס

 

 

. או דברי מזון, )פה, עיניים(רירית , במקרה של דליפה יש למנוע מגע של הנוזל עם העור
,  יש לשטוף היטב בכמות גדולה של מים.ים מן הנוזליש להימנע משאיפת העדים העול

  .חלקי גוף אשר נרטבו, וסבון

 

   .יש לשמור מצברים מחוץ להישג ידם של ילדים
 

 לשקע מחובר  כאשר המתאם.הבטיחות תקנות לפי שנבדק חשמלי בכבל המתאם מצויד
 . עלפו המכשיר בעוד את המתאם לכסות אין. חופשי כשהוא להניחו יש ,החשמלי

 

 
יש ) סוללת כפתור (אמת לצורך כליאה בזמן ליטיום מצויד בסוללת והמכשיר במידה

 .להקפיד על כך שסוללת הליטיום תוחלף אך ורק על ידי אנשי מקצוע מוסמכים
 

 
לנתק , יש לכבות את המכשיר, על מנת לנתק את המכשיר מכל מקורות הספקת החשמל

  . ללות מתא הסוללות ותא הכרטיסיםאת המתאם מהשקע ולהוציא את כל הסו
 

 

 
יש לוודא כי קליטת זרם החשמל במתאם אינה גבוהה יותר מהמתח המצוי ברשת החשמל 

  ).ראה פרטים טכניים של המתאם(אליה הוא מחובר 
 

 

  הצבת המכשיר והפעלתו
.ודא שההתקן מחובר לשקע חשמל עם מגע הארקה ושההתקן נמצא בקרבת השקע   

 
כדי שהמכשיר לא , ים להציב את המכשיר על גבי משטח מחוספס ובלתי רגישאנו ממליצ
ברהיטים רבים המצופים בצבע לקה או בציפוי מסוג אחר אין וודאות שרגליות . יחליק עליו

  .הפלסטיק לא ייצרו סימנים על המשטח/הגומי

 

   .אין להניח את המחשב הנייד ואת המתאם על משטח רגיש לחום
 

קיימת אפשרות שיצטברו אדי מים ,  המכשיר מסביבה קרה לתוך חדר עבודהכאשר מועבר
יש להמתין עד שהמכשיר יקבל את טמפרטורת החדר ויהיה יבש לגמרי לפני . על המכשיר

  .הפעלתו מחדש

 

 
.ושלא ייגרם להם נזק) סכנת מעידה(הנח את הכבלים כך שלא ייצרו מצב מסוכן  בעת  

.ראות המתאימות במדריכים למשתמש של ההתקןפעל בהתאם להו, חיבור כבלים  
 

 
מחיבורי  התקשורת כבלי כל את לנתק יש ברקים סוער עם אוויר מזג מראש על ידוע כאשר

 במהלך אולם) Modem/LAN/PC-Card-Modem ,CF-LAN-Card ,CF-WLAN-Card(התקשורת 
 .התקשורת כבלי את לנתק או לחבר אין הברקים הופעת

 

 
 יחדרו לא נוזלים או) וכדומה משרד סיכות, תכשיטים כגון (שחפצים כך על להקפיד יש

 ).קצר, התחשמלות סכנת (המכשיר של הפנימיים חלקיו לתוך
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 לרשת בחיבור או הפעלה במכשירי, המכשיר בגוף נזקים של במקרה, למשל (חרום במקרי
 יש. המכשיר תמיד א לכבות יש) למכשיר זרים חפצים או נוזלים חדירת לאחר, החשמל
 קשר וליצור) קיימת וזו במידה (הסוללה את לפרוק יש, החשמלי מהשקע התקע את לנתק
 .לקוחות שרות/המוקד עם או המכירות סוכן עם

 

 
 מים רסיסי מפני עליו להגן ויש במים המכשיר את לטבול אין! למים אטום אינו המכשיר

 ).ים-מי, גשם(
 

 
,  של המכשירCD-/DVD-ROMתקינים לגמרי בכוננים שתמש אך ורק בתקליטורים  להיש

 . לנזקים למחשב או לפציעות, לאיבוד נתונים אחרת עלול הדבר לגרום
 

 
. שברים וכדומה, משום כך עליך לבחון כל תקליטור לפני הכנסתו לכונן במדיה שיש בו סדקים

תנועות סיבוב י לב שמדבקות על התקליטור משנות את תכונותיו המכניות וגורמות ל/שים
כאשר עלולים להישבר עם תנועות סיבוב בלתי סדירות תקליטורים פגומים . בלתי סדירות
במקרים מסוימים עלולים חלקי ). איבוד נתונים(מהירות כונן גבוהה ת ב/הנך משתמש

סכנת (ולעוף מחוץ למכשיר ) נזקים למכשירלגרום ( הכונן מכסה דרך היפלטתקליטור חדים ל
 ).צווארבפנים ובחלקי גוף גלויים כמו בד במיוח, פציעה

 

 
יש להגן על נקודות המגע של כל התקעים והשקעים של המכשיר כנגד היווצרות חשמל 

יש לנקוט , במקרה שהמגע בהן יהיה הכרחי. יש להימנע ממגע ישיר בנקודות. סטאטי
נגיעה יש ליצור מגע עם חפץ מוארק או לענוד רצועת הארקה לפני ה: בצעדים הבאים

  .וזאת כדי להטות אליהם את החשמל הסטאטי, בנקודות

 

 
אך ורק ) IEC60950/EN60950 -ב(יש להפעיל את המכשיר במקומות העבודה לפי ההוראות 

דליקה , קירור, כאשר המארז והמכסה מורכבים באופן מושלם על מנת למנוע מכת חשמל
  . רת ההוראותיש להקפיד על מילוי ההנחיות שבחוב. והפרעות בתקשורת

 

 
כדי לאפשר אוורור יעיל , מ בין המכשיר והמתאם" מ100יש לשמור על מרווח של לפחות 

 . כנדרש
 

 
בקרבת גוף , למשל(אין להציב את המכשיר בקרבת גופי חימום ומקורות חום אחרים 

הסוללה הנטענת והמתאם , עקב הצטברות חום יתר עלולים המכשיר). חימום או אח
 . להתפוצץלהתלקח או

 

 
אחרת עלולים , יש לשמור על רמת אוורור מספקת, אם המכשיר מוצב בארונית או במגירה

 .להיגרם נזקים כתוצאה מהצטברות חום יתר
 

 
רהיטים , על שטיח, כמו למשל( על משטח רך Notebook/Tablet PC-אין להציב את ה

אה מכך ייגרמו נזקים עקב משום שפתח האוורור עלול להחסם וכתוצ, )מרופדים או מיטה
 למשך זמן רב על הברכיים עלולה לגרום Notebook/Tablet PC -הנחת ה. הצטברות חום יתר

 .להרגשת אי נוחות ואף לכוויות

 

 
  .אין לכסות כלל וכלל את פתחי האוורור של המכשיר והמתאם

 
  .אין להפעיל את הציוד בקרבת אש

 
  .כיור או בריכה,  כמו למשל בסביבת אמבטיה,אין להשתמש במכשיר בסביבה לחה

 
יש להקפיד שהכבל המאריך או לוח , שקעים-בעת השימוש בכבל מאריך או בלוח רב

 מגבול 80% -ערך האמפר של המכשיר אינו אמור לחרוג מ. השקעים תואמים למכשיר
 .האמפר המותר בכבל המאריך או בלוח השקעים
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סוללות , מתאם( למכשיר או לקומפוננטים אחרים אין להשתמש באבזרים המצורפים
 . לצורך הפעלת מכשירים אחרים) נטענות וכבלים

 

 
, מחשב אישי: על מנת למנוע פציעות יש להרחיק מכשיר זה ואבזריו מהישג ידם של ילדים

חיבורים וחומרי , סוללות רגילות, סוללות נטענות, אבזרים קטנים, שרת, תחנת עבודה
 ).שקיות פלסטיקכגון (אריזה 

 

 
) Pocket Looxכגון (אין להחזיק ברמקול של המכשיר : להוציא את האוזניות והתקן דיבור

 .קרוב מדי לאוזן
 

 
בדוק את עוצמת הקול המוגדרת לפני , כדי למנוע נזק לשמיעתך: אוזניות ודיבורית אישית

 .הרכבת האוזניות או הדיבורית האישית
 

 
 

, האצבע-על חיישן) כגון עטים או טבעות(שיחים או מתכתיים אין להשתמש בחפצים ק
 . אחרת יגרמו לו נזקים

 

 
 )מורכב מסך עם במכשירים ()צג מגע (Touchscreen מסך/ מסך

 מגע למנוע יש) שבורה זגוגית (ניזוקו) צג מגע(Touchscreen  מסך או LCD-ה שמסך במידה
 לשאוף אין. מזון מדברי ולהרחיקו חוצהה הנפלט עם החומר) פה, עיניים (והרירית העור
  .ממנו הנפלטים האדים את
 .וסבון החומר במים עם במגע שבאו הבגדים את או הגוף חלקי את מיד לשטוף יש

 

 
יש לכוון את הגדרת המסך ואת התדר כמוסבר בחוברת ההוראות של המכשיר או של 

נא פנה לסוכן המכירות או במקרה זה א. הגדרת נתונים אחרים עלולה להזיק למסך. המסך
 .שרות לקוחות/למוקד

 

 
 שלו LCD-ה אותו כשמסך להשאיר יש, פועל מכשיר של יתר התחממות למנוע מנת על

 .פתוח
 

 
 חיבור האוזניות

  .עוצמת שמע גבוהה באוזניות עלולה לפגוע בשמיעתך
 

 פגיעה מומלץ להגדיר את הגדרות השוויין לאפשרות במיקום האמצעי כדי למנוע
 .הגדרות השונות מהמיקום האמצעי עלולות לפגוע בשמיעתך .בשמיעתך

 

 
 שעשויים לשנות את המתח במוצא בחיבור ,שנם גורמים נוספים מעבר לשליטתו של היצרן

 תוכנת ,תוכנת ההפעלה ,לדוגמה ,לרבות) האוזניות ובכך להגביר את עוצמת האוזניות
 .הסיכון בפגיעה בשמיעה לא יכול להימנע ,הבמקרה ז .(ועוד ,מנהלי התקן ,השוויין

 

 
 קיים ,אחרת .Fujitsu Siemens Computers GmbH ידי-השתמש רק באוזניות המומלצות על

 .סיכון לפגיעה בשמיעתך כתוצאה מעוצמת שמע גבוהה
 

 
 הרחבת המערכת ואבזרים

  .computers   Fujitsu Siemensיש להשתמש אך ורק באבזרים שאושרו על ידי 
 

שדרוגים והרחבת מערכת יש להתקין אך ורק כאשר אלה עומדים בדרישות הבטיחות 
על ידי התקנת שדרוגים אחרים יתכן . והגנה אלקטרומגנטית של מכשירי התקשורת

מידע לגבי שדרוגי המכשיר . שדרישות הבטיחות לא ימולאו והמכשיר יינזק לאחר ההתקנה
 .משרות לקוחות/ או מהמוקדוהתקנות ניתן לקבל מסוכן המכירות
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  .קווי תקשורת וכבלים של מכשירי פריפריה חייבים להיות עם סיכוך מתאים
 

דרישה . /EN 50174-1-וב EN 50173 - יש להקפיד על הדרישות כאמור בLAN-בהנחת רשת ה
 לגיגביט e5 אטרנט או ברמה 10/100 על 5 ברמה  מסוכךבללית הינה השימוש בכאמינימ
  .ISO/IEC 11801יש להקפיד על הדרישות לפי . אטרנט

 

 
   LANבעת השימוש בחיבורי . מבני- תוךLANהמכשירים נועדו לשימוש עם רשתות 

 . למכשיריםLAN- לצורך חיבור רשת ה LANמבני יש להשתמש במתג -חוץ
 

 
  .תקינים שאינם ותוספות שדרוגים במכשיר ויותקנו במידה מתבטלים האחריות תנאי

 
יש לחבר את כבל , RJ45 ובחיבור שקע רשת RJ-11אם המכשיר מצויד בשקע מודם 

  הטלפון 
 ).RJ45ולא לחיבור רשת  (RJ-11 לשקע 

 

 
יש להיזהר ממגע ישיר בהם בעת . כרטיסי מחשב עלולים להתחמם במהלך ההפעלה

 .החלפתם
 

 
 הוראות נוספות לגבי שדרוגים במכשירים שולחניים

 על להקפיד יש. התקע מהשקע את ולנתק המכשיר את לכבות יש ירהמכש פתיחת לפני
 .המכשיר פתיחת בעת ההוראות שבחוברת ההוראות מילוי

 

 
 ורק לפתוח ולהחליף אך רשאים) ברק חץ כגון (אזהרה סמל עם המסומנים את המכשירים

 .מקצוע אנשי
 

 
  .והמסך הפריפריה מכשירי במקביל כל כובו המכשיר כיבוי שלאחר ,על כך להקפיד יש

 
.חבר את ההתקן ואת פריטי הציוד ההיקפי המחוברים לאותו מעגל חשמלי , ייתכן אובדן נתונים, אחרת 

אם ההתקן הקבוע ממשיך לעבוד אך פריט הציוד ההיקפי , למשל במקרה של נפילת מתח
לא) למשל מערכת משנה של זיכרון(  

 

 
יש להשגיח על ) זיכרון, כגון דיסק קשיח(ים בעת חיבור הכבלים ובעת שילוב רכיבים אחר
יתכן שאלה יהיו לעיתים חדים וחמים בעת . שולי הדפנות של המארז ושאר רכיבי המכשיר

 ).סכנת פציעה(ההפעלה 

 

 
בה , יש להקפיד על הוראות ההפעלה והשימוש שבחוברת ההוראות של המערכת

 .מותקנים הרכיבים
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  חוטיים-אבזרי תקשורת אל עם לגבי מכשירים בטיחות הוראות
, BLUETOOTH לדוגמה(הודעות הבטיחות הנוספות שלהלן חלות על התקנים עם רכיבי רדיו 

LAN רשת , אלחוטית  UMTS:( 
 אלקטרוניות מערכות בסביבת או ניתוח בחדרי, חולים בבתי המכשיר את לכבות יש

 על להשפיע שעלולים ורשיד גלי חוטיים מעבירים-האל שאבזרי התקשורת מכיוון, רפואיות
.הרפואיים המכשירים פעילות  

 

 
 להשפיע עלולים השידור שגלי מכיוון, לב מקוצב מ"ס 20 לפחות של מרחק על לשמור יש
.הלב קוצב פעילות על  

 

 
לצרימה לא נעימה  חוטיים עלולים לגרום-גלי השידור המועברים מאבזרי התקשורת האל

.במכשירי שמיעה  
 

 
הסוללה או הכבל , לנתק את אבזרי התקשורת יש לנתק את הסוללה הנטענתאם לא ניתן 

 .החשמלי
 

 
אם המכשיר נמצא בסביבת גזים דליקים או בסביבה , אבזרי התקשורת את לכבות יש

מכיוון שגלי השידור עלולים לגרום להתפוצצות או , )מפעלי צבע, כגון תחנות דלק(דליקה 
 .לדליקה

 

 
  .לחוטית יכול גם צד שלישי לקלוט את הנתונים ללא כל רשותבעת העברת נתונים א

   .יש לבטל את פונקציית האלחוט באזורים שבהם מתקיימות עבודות פיצוץ
אמנם לא נרשמו עד כה . השימוש בפונקציית האלחוט אסורה במטוסים בדרך כלל

ל שיבוש של לא ניתן לשלול כלי, עם זאת. שיבושים במכשירים האלקטרוניים של מטוסים
  . בכל מקרה יש לציית להוראות צוות המטוס.מכשיריהם הרגישים

 

 
 אינה אחראית להפרעות בתקשורת או בשידורי computers GmbH   Fujitsu Siemensחברת 

מעבר לכך . טלוויזיה שנגרמים עקב ביצוע שינויים במכשיר שאינם מורשים על ידי היצרן
אינה נושאת באחריות לחידוש או להחלפת computers GmbH   Fujitsu Siemensחברת 

  . computers GmbH  Fujitsu Siemensחיבורי חשמל ומכשירים שלא הורשו על ידי חברת 
התגבר על תקלות שנגרמו עקב ביצוע שינויים שאינם מורשים על ידי היצרן האחריות ל

 . דוהאחריות להחלפת המכשירים שניזוקו במקרה זה מוטלת על המשתמש בלב

 

 
אם אינך יודע בוודאות שגלי התקשורת , יש לנתק את אבזרי התקשורת מסיבות בטיחות

.אינם משפיעים על מכשירים חשמליים ואלקטרוניים בסביבתך  
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  הוראות בטיחות נוספות לגבי השרת והמארז
עקב משקלו ומידותיו החיצוניות ולצורך שמירה על כללי הבטיחות נדרשים שני אנשים 

 .כבת מכלול המערכתלהר
 

 
אין להשתמש בידיות שבחזית . בעת התקנת השרת במארז יש לאחוז בו אך ורק בצידיו

 .המכשיר
 

 
שבחוברת ההוראות לגבי המארז " הוראות חשובות"יש לשים לב להוראות שבפרק 

 .המתאים
 

 
  .בעת התקנת המארז יש לשים לב שמשטח הייצוב למניעת נפילה מותקן היטב

 
. מסיבות בטיחות יש להוציא אך ורק יחידה אחת מתוך המארז בכל שלב התקנה או תיקון

 .במקרה שמספר יחידות יוצאו מהמארז בפעם אחת קיימת סכנה שהמארז ייפול
 

 
יבוצע אך ורק על ידי איש מקצוע ) חיבור קבוע(חיבור כבל המארז למתח החשמלי 

 ).חשמלאי(
 

 
, IEC309רכת שמתחברת עם תקע לרשת תעשייתית מסוג אם המכשיר ישולב בהתקנת מע

יש להתאים את רמת הבטיחות של המתח החשמלי לדרישות רשת חשמל לא תעשייתית 
 .Aלפי סוג התקע 

 

 
אם אפשר מאחורי (שמור על מפתח המארז בסביבת המארז עצמו מאחורי לוח זכוכית 

רז במקרה חירום באופן כדי שניתן יהיה לפתוח את המא, )שמשת הגנה למקרה חרום
 .מיידי

 

 
יש לוודא כי בעת החיבור של מספר מכשירים לאותו מעגל חשמלי לא ייווצר מצב של עומס 

 .שים לב לערכים הרשומים על לוח הבקרה. יתר על מערכת החשמל
 

 
וכן יש , יש להימנע מקיפול חיבורים וכבלים מסביב לפינות חדות או ממתיחת יתר שלהם

. יש להקפיד שכל המחברים והתקעים מקובעים היטב. חפץ מעל גבי הכבליםלהסיר כל 
וגורם להפרעות במכשירים ) מכת חשמל(סיכוך שגוי של הכבלים מסכן את חיי המשתמש 

 .אחרים

 

 
למקרי חירום ימשיכו לעבוד גם ) הספקת חשמל נטולת הפסקות (USVמכשירים הכוללים 

 של כבל USV - אלה יש לבטל את פעולת של הבמכשירים. לאחר שהתקע יישלף ממקומו
 .החשמל לפני הוצאת התקע לפי השלבים הבאים

 

   –  .USV-שלוף את הכבל החשמלי מה
   –  . כדי לנתקו מהמתח החשמלUSVי על כפתור החיבור של /לחץ

 
 ובמיוחד להוראות בניגוד פתיחתו. מוסמכים מקצוע אנשי ורק את המסך רשאים לפתוח אך

 לגרום עלולים אחר מסך הרכבת בעת שיבוצעו שינויים או החשמלי במתח נוייםביצוע שי
 מהווים לתקנים מתאימים שאינם שעברו שינויים מכשירים. רבה בעוצמה רנטגן לקרינת
 .להפעילם ואין לבריאות סכנה
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  הוראות לייזר
שבתנאים מסוימים , )LED(הוא כולל דיודה  .IEC 60825-1 לפי 1מותאם לדרגת לייזר כונן הלייזר 

משום . מבט ישיר לתוך קרן הלייזר מסוכן. 1מקרינה קרן לייזר יותר חזקה מאשר דרגת לייזר 
 .כך אין לפרק את חלקי המארז של הכונן

  
קרן . יש למנוע מבט ישיר לקרן הלייזר: 1בדרגת לייזר ) בעכבר למשל(במכשירים אחרים 
אם מביטים בקרן הלייזר למשך , בר לגרום לנזקיםאך למרות זאת עלול הד, הלייזר אמנם חלשה

 !זמן ממושך
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  تعليمات الأمان
 الرجاء قراءة إرشادات الأمان التالية قبل استخدامك للجهاز لأول مرة

i
 

 
 أيضا مراعاة تعليمات الأمان الواردة في إرشادات ألإستعمال الخاصة بالجهاز والمستندات الأخرى يجب

 ! .المرفقة معه
 

.يتوافق جهازك مع أنظمة الأمان المناسبة لأجهزة معالجة البيانات  35لا تستخدم الجهاز إذا تجاوزت درجة الحرارة المحيطة  
.راجع محل المبيعات أو مرآز رعاية العملاء الخاص بنا, إذا آانت لديك أية أسئلة. درجة مئوية  

مثل الإرشادات (عليكم الإحتفاظ بهذه التعليمات الخاصة بالأمان والملائمة التشغيلية وآذلك المستندات الأخرى 
في حال قيامكم بإعطاء الجهاز لشخص آخر، . سويا مع الجهاز) دات الإستعمال والقرص المدمجالموجزة، إرشا

 .الرجاء إعطائه أيضا المستندات بالكامل

 

  

 التنظيف
  .عند القيام بالتنظيف عليكم مراعاة التعليمات الموجودة في إرشادات التشغيل الخاصة بالجهاز

.يفها بقطعة قماش جافة ونظيفةعند اتساخ أجزاء البطارية، يجب تنظ   
 

 التصليح
فتح الجهاز من قبل من لا يحق . لا يسمح بإجراء إصلاحات على الجهاز إلا من قبل فنيين مختصين مرخص لهم بذلك

 اتصدمخطر ال(تقنة يمكن أن يترتب عليه حدوث أخطار جسيمة لمُستَخدِم الجهاز له بذلك أو إجراء إصلاحات غير مُ
 .)ائقحرالخطر خطر الطاقة،  كهربائية،ال

 

  
ذير    ة تح ة بعلام ات المعرّف ك المكون ن ف لاً ) يمك برق مث لال ,(ال ن خ ا م ا أو تبادله  إخراجه

م  رخص به يين م ة ) .اختصاص دمة آهربي ابة بص ر الإص ابة   ,خط ل للإص رض المحتم  التع
الحريق ة أو ب  ..(بالطاق

 

  

 نقل وحفظ الجهاز
 أو في تغليف آخر مناسب يضمن الحماية من الصدمات والضربات والرطوبة عليكم نقل الجهاز في غلافه الأصلي

 .والتفريغ الكهربائي
 

عند نصب الجهاز وقبل البدء في تشغيله عليكم مراعاة التعليمات الخاصة بالشروط التي يجب أن تتوفر في المكان، 
 .اصة بجهازآمالذي يتم تشغيل الجهاز فيه، والتي تجدونها في إرشادات ألإستعمال الخ

 

  .عليكم تفادي سقوط الجهاز على الأرض وعدم تعريضه للصدمات والاهتزازات
): ، لوحة المفاتيحPocketعلى سبيل المثال حاسوب محمول، حاسوب من نوع (خاص بالأجهزة المحمولة والمتنقلة  

  .ممنوع وضع أشياء أخرى على الجهاز   -
على سبيل المثال في حقيبة أو في حقيبة يدوية ( في مكان سيء التهوية لا تحفظ الجهاز في حال آان مفتوحا   -

  .والا فقد يؤدي ذلك الى الحاق الأضرار بالجهاز أو حتى الى اشعال الحريق). مغلقة  
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وذلك لمنع إمكانية وصول أي من الاجسام الغريبة . يجب حمل ونقل الجهاز دائمًا بالبطارية المثبتة به
  .وذلك عند فتح الجهاز) قصاصات الورقل مث(بداخله  

 

على سبيل (لا يجوز الحفاظ على الجهاز والبطاريات القابلة للشحن وجهاز المُحول الكهربائي بالقُرب من أماآن حارة 
إذا ارتفعت الحرارة بصورة مُفرطة وآبيرة فانه من الممكن أن يحصل إشتعال ). المثال جهاز التدفئة، مِدفأة الحطب

  . لجهاز والبطاريات القابلة للشحن وجهاز المحول الكهربائي وان تتفجّرفي ا

 

 

لا تنقل بطارية الآآو دون حماية من الصدمات في حقيبتك أو في حقيبة يدوية أو في أي وعاء آخر، لأن الحاجات 
 حصول تيار آهربائي في يمكن أن تؤدي بدورها الى) على سبيل المثال مفاتيح السيارة(المعدنية التي بداخل الحقيبة 

  .ان هذا قد يؤدي الى اتلاف البطارية آما يمكن أن يؤدي الى اشعال الحريق. البطارية

 

 

 التزويد بالتيار الكهربائي
سلك للتوصيل خاضع للفحص المسبق ويتطابق إستخدام بالشبكة الكهربائية فإنه من الواجب من أجل توصيل الجهاز 

.لا يسمح بتوصيل الجهاز إلا بِمَقْبَس تلامس محمي موصل بالأرض. ها في الدولة المعنيةمع شروط الأمان المتعامل ب
 

لا يجوز لكم استعمال الجهاز إلا إذا آان الجهد الكهربائي للجهاز يتطابق مع الجهد الكهربائي في مكان تشغيله 
أما في حال . لجهاز من النوع الثابتلهذا فيجب عليكم فحص الجهد الكهربائي للجهاز، إذا آان هذا ا. واستعماله

 ).انظر إرشادات الاستعمال الخاصة بالجهاز(الأجهزة المتنقلة فإنه من الواجب فحص الجهد الكهربائي للمُحوِّل 

 

يجب عليكم مراعاة التعاليم الواردة في إرشادات استعمال الجهاز، وذلك عند القيام بتوصيل الأسلاك الكهربائية أو 
 .بفكّها

 

   .تأآد من علبة التيار الواقية متوفرة للأستخدام
فصل الجهاز تلا أو المفتاح الرئيسي  Suspend/Resume وآذلك مفتاح Standby ومفتاح الإيقاف/مفتاح التشغيل

ابس الجهد قإخراج عليكم  فانه من الواجبمن أجل فصل الجهاز تماما عن جهد الشبكة . عن جهد الشبكة الكهربائية
  . البريز/بسقمال من الفيشة/ائيالكهرب

 

يُحظر . استبدال البطاريات الخاصة بالجهاز بأسلوب غير صحيح قد يسبب خطر الإنفجار: الأجهزة ذات البطاريات
انظر إرشادات الإستعمال (استبدال البطاريات إلا ببطاريات مماثلة لها تماما أو بطراز منصوح به من قبل الْمُنتِج 

 ).الخاصة بالجهاز

 

استخدام أسلاك وآوابل توصيل ). عازل تالف، أسلاك غير معزولة(من الممنوع استخدام أسلاك وآوابِل توصيل تالفة 
 .تالفة قد يتسبب في حدوث خطر الصدمات الكهربائية أو إشتعال الحريق

 

ائي التي تمّ تزويدآم بها إذا آانت هنالك حاجة لذلك فانه بإمكانكم القيام باستبدال أسلاك وآوابل التوصيل الكهرب
 . أقطاب مُزودة بتوصيل مَحْمي3بأسلاك وآوابل محليّة ذات 

 

وإذا لم يتمّ تزويدآم بسلك وآابل للتوصيل الكهربائي مُناسب فيجب عليكم عندها القيام بشراء سلك وآابل ملائم 
ن السلك والكابل صالح لها، أعلى ويجب ان يكون جهد وقوة التيار الكهربائي، التي يكو. ومُرخّص به في بلادآم

 .وأقوى من جهد وقوة التيار الكهربائي الظاهرة والمُبيّنَة على المُنتَج

 

 

أو /معلومات إضافية حول مورد الطاقة للأجهزة ذات محول موصلات رئيسية خارجي و
 بطارية

ستخدم فقط محولات الموصلات ا. يجب عليك استخدام البطارية ومحول الموصلات الرئيسية للجهاز المحددين فقط
  . للجهاز الخاص بك Fujitsu Siemens Computer الرئيسية والبطاريات التي صودق عليها من قبل

 

, المطر(لا تغوّص البطارية في المياه أبدًا واحرص دومًا من ملامستها برشاش المياه  !لا تعد البطارية صامدة للماء
  ).رشاش البحر
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   .بتثقبها أو بضغطها, فلذلك لا تقم أبدًا بفك البطارية .خدام للبطاريات إلى أخطار مثل الحريققد يؤدي سوء الاست

ار   ي الن ا ف دًا برميه م أب ار ) لا تق ر الانفج    (!خط
الرجاء عدم إسقاط البطاريات على الأرض . لا يجوز لكم إلا استعمال البطاريات الْمُصَمّمَة والْمُخصّصة للجهاز

لا يجوز . لا يجوز لكم استعمال البطاريات إذا آان بها تَلَف وضرر). خطر الإحتراق(ف أو آسر غلافها وتَفادي إتلا
لا يجوز لكم وَصْل وربط القطب السلبي والقطب الإيجابي للبطارية مع بعضهما . لكم لَمْس نِقاط تَماس البطاريات

 . البعض

 

يجب أن يكون الْمُحوّل مُنفَرِدا لوحده . ة يتطابق مع شروط الأمانالْمُحوّل مُزوّد بسلك للتوصيل بالشبكة الكهربائي
 . مَقْبَس التلامسالْمُحوّل عندما يكون موصولا مع لا يجوز تغطية . مَقْبَس التلامسعندما يكون موصولا مع 

 

، أو للمواد )مثل العين والفم(تجنب وصول سوائل ارتشاح البطارية للجلد، وبخاصة الجلد الحساس 
يجب تنظيف الأجزاء المصابة بذلك السائل بغزير من الماء . الأبخرة الناتجة عنهلغذائية، ولا تستنشق ا

  .والصابون

 

   .تبقى البطارية بعيدة عن متناول الأطقال

ان بطارية ,عليكم الحذر :بالجهاز )Lithium( فى حا ل وجود الجهاز بوضع عمل بوقت حقيقي ووجود بطارية ليتيوم
 . يجب ان تغيرفقط على يد احد المختصين )Lithium( ماليتيو

 

من أجل فصل الجهاز عن جميع مَصادِر التيار الكهربائي فإنه من الواجب عليكم إقفال الجهاز وفصل جهاز المحول 
 .البريزة وإخراج جميع البطاريات القابلة للشحن من أماآنها ومن مكان الوحدات/بسقمالكهربائي عن ال

 

نظر ا(ن أن التيار الكهربائي الذي يمر عبر وصلة التيار ليس بأعلى من تيار الكهربائي الموصول بالوصلة تأآد م
  ).المعلومات التقنية المتعلقة بالوصلة الكهربائية

 

 

 تشغيل الجهازوترآيب 
   .ستأآد من توصيل الجهاز بالمقبس الرئيسي من خلال اتصال مؤرض ومن وجود الجهاز بالقرب من المقب

وبسبب تعدد المواد المستعملة في طلاء . اننا ننصح بتثبيت الجهاز على قاعدة غير قابلة للانزلاق وغير حساسة
  .ودهانات الموبيليا فليس من المستبعد أن تلحق الأقدام المطاطية أو البلاستكية اضرارا بالسطوح التي توضع عليها

 

   . الخاص به على الأسطح الساخنةتجنب وضع الكمبيوتر المحمول ومهايئ الطاقة

قبل أن . في حالة إحضار الجهاز من مكان بارد الى المكان الذي سيتم تشغيله فيه فمن الوارد حدوث ابتلال بالندى
تقوموا بتشغيل الجهاز يجب عليكم الإنتظار حتى تتساوى درجة حرارة الجهاز مع درجة حرارة الغرفة ويصبح جاف 

 .تماما

 

اتبع الإرشادات , في حالة توصيل الكبلات .ولا يتم تلفها) خطر التعثّر(ت بطريقة لا تؤدي إلى أي خطر ضع الكبلا
  .المناسبة الواردة في دلائل الجهاز

 

-Modem/ LAN /PC- Card(يجب عليكم، قبل حدوث برق ورعد، إخراج أسلاك أجهزة توصيل المعلومات 
Modem, CF-LAN-Card, CF-WLAN-Card (قاط التوصيل مع شبكة الهاتف ومن نقاط التوصيل بين ألحومن ن 

وفي أثناء حدوث عاصفة جويّة، لا يجوز لكم، ربط أو فك أسلاك نقل ). LANنقاط من نوع (اسيب المختلفة 
 Fujitsu Siemens Computers GmbH.  المعلومات

 

أو ...) ي، مشابك أو دبابيس الورق الخعلى سبيل المثال سلاسل الحل(عليكم مراعاة عدم دخول أو تسرب أشياء 
 ).صدمة آهربائية، تماس آهربائي(سوائل الى داخل الجهاز 

 

على سبيل المثال عند حدوث تلف بالجسم الخارجي أو في عناصر التشغيل أو في أسلاك (في حالات الطوارئ 
إيقاف تشغيل الجهاز على الفور عليكم ) التوصيل، أو عند تسرب سوائل أو دخول أجسام غريبة الى داخل الجهاز

والإتصال بمرآز ) إذا آانت هنالك بطارية(وإخراج قابس الجهد الكهربائي من مَقْبَس التلامس وآذلك إخراج البطارية 
 .البيع الخاص بكم أو بمرآز الخدمات الخاص لنا
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عليكم حماية الجهاز من رشقات . ي الماءلا يجوز بتاتا إدخال الجهاز ف! الجهاز غير محمي من تسَرّب المياه الى داخله
 ).المطر، ماء البحر(الماء 

 

 سليمة ولا عيْب فيها في الجهاز الخاص بتشغيل الأقراص الْمدمّجة )CDs(الرجاء أن لا تستخدموا إلا أقراص مدمّجة 
وآذلك لتَفادي ، وذلك لتَفادي فُقدان وضياع البيانات وحُدوث أضرار وتَلَف في جهازآم CD/DVD-ROMمن نوع 

  .وُقوع الجُروح والإصابات

 

 آل قرص مدمج قبل إدخاله إلى الجهاز عما إذا آان فيه تلَف ما، مثلا شُقوق دقيقة، آُسور أو أشياء فحصلذلك فعليكم 
 الرجاء الانتباه الى أن وَضع مُلصَقات إضافيّة على القرص المدمج قد يُؤدي الى تَغيير في صِفاتِه. أخرى مُشابهة

من الممكن أن تنكسر الأقراص المدمجة والتي يكون فيها تلف واعوجاج  .الميكانيكية والآليّة وإلى إنحناء واعوجاج فيه
من الممكن أن تتطاير شظايا حادّة من ). فقدان البيانات(خلال استخدامها، وخاصة إذا آانت سرعة الجهاز عالية 

وأن تتطاير مثل هذه الشظايا من الجهاز ) أضرار في الجهاز(الفرص المدمج المكسور وان تخترق غطاء الجهاز 
  ).خطر وقوع الإصابات وخاصة في أجزاء من الجسم غير محميّة، مثل الوجه أو الرقبة(

 

تجنب لمس مناطق . اعمل على وقاية الوصلات بالتيار لكافة العلب والفيش الخاصة بالجهاز من الكهرباء الاستاتية
المس وسيلة مؤرضة او قم : ل عدم امكانية تجنب اللمس، فيرجى اتباع اجراءات الوقاية التاليةوفي حا. تماس التيار

  .وبذلك تكون الكهرباء الستاتية حولت من خلال عملية التأريض. بارتداء شريط تأريض، قبل القيام باللمس

 

 على الوجه السليم سوى في حال لا يكون) IEC60950/EN60950استنادا الى المعيار (ان التشغيل السليم للجهاز 
ضربة آهربائية، تبريد، وقاية من (آان الصندوق مرآبا بالكامل والأغطية المبنية لمواقع الترآيب في موضعها 

  .وفي حال تطلب الأمر يجب مراعاة التعليمات الخاصة في دليل استخدام الجهاز). الحريق، خلل بسبب حدوث الشرر

 

 مليمتر وذلك حتى تكون 100اغر حول الجهاز وحول جهاز المحول الكهربائي لا يقل عن يجب ان يكون المكان الشّ
 .هنالك تهوئَة آافية

 

). على سبيل المثال جهاز التدفئة، مِدفأة الحطب(لا تضعوا الجهاز بالقرب من أجهزة تدفئة ومَصادر حرارة أخرى 
لعالية بحيث يؤدي ذلك الى ارتفاع درجة حرارة الجهاز هناك إمكانية حُدوث أضرار ناجمة عن الحرارة المُفرطة وا

 .والبطارية والمحول مما يؤدي الى الحريق والانفجار

 

إذا تمّ وضع الجهاز في خزانة ودولاب أو في جرّار ودُرج فيجب عندها الإهتمام بوُجود تهوئة آافية، وذلك بسبب 
 .ليةإمكانية حُدوث أضرار ناجمة عن الحرارة المُفرطة والعا

 

على سبيل المثال سجادة، أثاث ( على فرشات ناعمة بتاتا Tabletالحاسوب من نوع / لا تضعوا الحاسوب المحمول
ة وبالتسبب في حدوث أضرار ناجمة عن الحرارة يهوتّوذلك لأن هذا قد يقوم بسدّ وحصْر ال) بيت مُنجّدة، سرير
تعمال الجهاز موضوعا مثلا على الرُّآَب فإن هذا قد يكون مُزعجا إذا قمتم ولمدة زمنية طويلة باس. المُفرطة والعالية

 .وحتى أن يسبب بحرق الجلد

 

   .يمنع منعا باتا تغطية المنافذ الهوائية للجهاز والمحول
   .لا تقم بتشغيل الجهاز بالقرب من النار

بالقرب من حوض الغسل او بالقرب من لا تستعملوا الجهاز في مكان رطب، على سبيل المثال بالقرب من البانيو أو 
 .برآة سباحة

 

عند القيام باستعمال سلك وآابل توصيلة إضافي أو توصيلة إضافية ذات قوابس مُتعدّدة فالرجاء الانتباه الى ان تكون 
من مقدار % 80يجب ان لا يتجاوز مقدار الأمبير الخاص بالأجهزة المَوْصولة . هذه التوصيلات مناسبة للجهاز

 .لأمبير الأقصى الخاص بسلك وآابل التوصيلة الإضافي أو بالتوصيلة الإضافية ذات القوابس المُتعدّدةا

 

أجهزة التحويل الكهربائي، البطاريات، أسلاك وآوابل (لا تستخدموا اللّوازِم التي تمّ تزويدآم بها مع الجهاز أو الوِحدة 
 .لأجهزة ووحدات أخرى) التوصيل والوصلات

 

 ومن أجل تفادي حصول ووُقوع إصابات، ان تقوموا بإبعاد الأجهزة والأشياء التالية عن مُتناوَل أيادي الأطفال يجب،
الحاسوب الشخصي، محطّة العمل، حاسوب الخَدَمات، قطع الجهاز الصغيرة، البطاريات القابلة للشحن، : الصغار

 ).على سبيل المثال أآياس البلاستيك(لتّغليف البطاريات، أسلاك وآوابل التوصيل الكهربائي وآذلك مواد ا

 

على سبيل (يجب أن لا تقوموا بوضع سماعات الجهاز : ما عَدى السمّاعات التي توضع على الأذنين أو سمّاعتا الرأس  
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 .مُباشرة على آذانكم) Pocket Looxالمثال سماعات ال 
ب ضرر لسمعك، قم بفحص تكوين جهارة الصوت قبل من أجل الحيلولة دون تسب: سماعات الرأس وسماعات الأذنين

  .وضع سماعات الرأس أو سماعات الأذنين
 

 

 )خاص بالأجهزة التي تكون فيها شاشة مُنْدَمِجة(شاشة اللمس /الشاشة
) على سبيل المثال آسر في الزجاج( أو في شاشة اللمس LCDإذا آان هنالك تلف أو ضرر في الشاشة من نوع 

أو المواد الغذائية وبين ) العيون، الفم(دوث أي تلامس بين أعضاء الجسد آالجلد، الغشية المخاطية فعليكم تفادي ح
  . السوائل التي من الممكن أن تخرج في هذا الحال من الجهاز ولا تستشق الأبخرة الناتجة عن ذلك

 .ثة بكثير من الماء والصابونفي حال حدوث شيء من هذا القبيل فيجب عليكم تنظيف أعضاء الجسم والملابس الْمُلوّ

 

عند قيامكم بضبط الكثافة النقطية للشاشة وذبذبة تواتر إنعاش الصورة عندئذ يكون عليكم الإلتزام بالقيم المذآورة في 
عند قيامكم بضبط قيم أخرى فانه من الممكن أن يؤدي ذلك الى حدوث تلف . إرشادات الإستعمال الخاصة بالشاشة

 وجود التباس أو شك في الأمر فعليكم الإتصال بمرآز البيع الخاص بكم أو بمرآز الخدمات الخاص في حال. بالشاشة
  .لنا

 

 مفتوحة ومرفوعة عند تشغيل وإستعمال الجهاز، وذلك لتفادي حدوث تسخينا LCDيجب أن تكون الشاشة من نوع 
 .زائدا عن الحد في الجهاز

 

  توصيل سماعات الرأس
  رط الصادر عن سماعات الرأس قد يضر بالسمعإن حجم الصوت المف

إن إعدادات مختلفة عن الوضع . من المستحسن بالنسبة للسمع أن تقوم بضبط إعدادات المعادل إلى الوضع الوسطي
  .الوسطي قد تضر بالسمع

 

رأس فلذلك تقوم هناك عوامل أخرى ما عدا ضبط الشرآة المصنعة قد تغيّر فولتية الإخراج الخاصة بتوصيل سماعة ال
في حالة ). إلخ, برامج التشغيل, برنامج المعادل, بما في ذلك مثلاً برنامج التشغيل(بزيادة حجم صوت سماعة الرأس 

 .مثل هذه فتتعرض لخطر إلحاق ضرر بالسمع

 

, إلا.  فقطFujitsu Siemens Computers GmbHاستخدم سماعات الرأس الموصى بها من قبل 
 .إلحاق ضرر بالسمعفقد تتعرض لخطر 

 

 

 توسيع وترقية النظام والعناصر الإضافية
 Fujitsu Siemens "لا يجوز لكم بخصوص الجهاز إلا استخدام القِطَع والأدوات الْمُرخص بها من قبل شرآة 

Computers GmbH." 
 

الأمان والتلاؤم عليكم عدم ترآيب عناصر إضافية لتوسيع أو لترقية النظام إلا إذا آانت مطابقة لأحكام 
ترآيب عناصر أخرى إضافية للتوسيع أو . الكهرومغناطيسي وأحكام معدات الأجهزة النهائية للإتصالات الهاتفية

المعلومات الخاصة . للترقية يمكن أن يترتب عليه حدوث مخالفة لهذه المتطلبات والأحكام أو إحداث تلف بالنظام
رقية المُرخص بها يمكنكم الحصول عليها من مرآز البيع الخاص بكم أو من بنوعية العناصر الإضافية للتوسيع أو للت

 .مرآز الخدمات الخاص لنا

 

  .أسلاك نقل المعلومات إلى الأجهزة التكميلية يجب أن تكون محمية بالقدر الكافي
 EN وآذلك EN 50173 المتطلبات والشروط الواردة في معيار LANتنطبق على شبكات خطوط وصل 

 ايثيرنيت أو من 100/10 لـ 5ومن أقل الشروط توفر آبل مطلي للاستخداممن ضمن المجموعة . 50174-1/2
ISO/IEC 11801لذا يجب مراعاة المتطلبات الواردة ضمن المواصفات في .  لـ جيجابايت ايثيرنيت5eالمجموعة 

.  
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 LANتخدامها ضمن مجال شبكات  ضمن المباني الداخلية وفي حال اسLANان الأجهزة مخصصة فقط لشبكات 
  . بالأجهزةLANالخارجية فيجب استخدام مفتاح سواتش من أجل توصيل شبكة 

 

يبطل الضمان في حال قيامكم بالتسبب في إحداث تلف بالجهاز من خلال قيامكم بترآيب أو استبدال عناصر إضافية 
 .للجهاز

 

 وآذلك بتوصيل مُشابه خاص بشبكات RJ-11نيت من نوع إذا آان الجهاز مُزودا بتوصيل خاص للإتصال بالانتر
وليس  (RJ-11 فيجب عليكم عندها إيصال سلك وآابل الهاتف بالتوصيل من نوع RJ-45الحاسوب من نوع 

 ).RJ-45بالتوصيل المُشابه والخاص بشبكات الحاسوب من نوع 

 

يجب عليكم الحذر عند القيام بإخراج : اسوبمن الممكن ان ترتفع حرارة بطاقات الحاسوب الشخصي خلال تشغيل الح
 .وإبعاد بطاقات الحاسوب الشخصي

 

  

 تعليمات إضافية بخصوص توسيع وترقية النظام والعناصر الإضافية في حال الأجهزة الثابتة
ال قيامكم في ح. يجب عليكم،قبل القيام بفتح الجهاز، إيقاف تشغيل الجهاز واخراج قابس الجهد الكهربائي من الْمَقْبَس

 .بفتح الجهاز عليكم مراعاة المعلومات الواردة في إرشادات الإستعمال الخاصة بالجهاز
 

يُحظر فتحها أو ) على سبيل المثال سهم البرق(المزودة بعلامة تحذير ) على سبيل المثال التزويد الكهربائي(العناصر 
 .ذلكفكها لإخراجها أو استبدالها إلا من قبل مختصين مرخص لهم ب

 

  .أو الأجهزة التكميلية الأخرى/عليكم الانتباه إلى أن إيقاف تشغيل الجهاز قد يُؤدي أيضا إلى إيقاف تشغيل الشاشة و

على سبيل , قد يتم فقدان البيانات, إلا . قم بتوصيل الجهاز والأجهزة الطرفية الخاصة به بنفس الدائرة الإلكترونية
نظام فرعي (في حالة متابعة تشغيل الجهاز المثبت وفشل تشغيل الجهاز الطرفي , لكهربائيالمثال أثناء انقطاع التيار ا

 ).للذاآرة مثلاً

 

على سبيل المثال (يجب وعند القيام بتوصيل أسلاك وآوابل التيار الكهربائي وآذلك عند ترآيب وحدات إضافية 
من الممكن ان . لى حَوافّ وزوايا الجهاز والأجزاءالإنتباه ا) القرص الصلب، الوحدة الأساسية لتخزين المعلومات

 ).جرحلخطر ا(تكون هذه حادّة أو أن تصبح ساخنة خلال تشغيل الجهاز 

 

يرجى مراعاة تعليمات الامان والارشادات الواردة في دليل الارشادات الخاص بهذا النظام، الذي ترآب ضمنمه هذه 
  .المجموعات

 

  

 بالأجهزة الْمُزوّدَة بعناصر للاتصال اللاسلكيتعليمات أمان إضافية خاصة 
  

 BLUETOOTH، LANمثل، (تنطبق ملاحظات الأمان الإضافية التالية على الأجهزة التي تتضمن مكونات لاسلكية 
 ):UMTSلاسلكي، 

طبيه، يجب عليكم إيقاف تشغيل الجهاز في المستشفيات وغرف العمليات أو في الأماآن القريبة من أنظمة إلكترونية 
الاتصال اللاسلكي من الممكن أن تسبب أضرار وتشويشا في أداء وعمل وذلك لأن الموجات اللاسلكية التي يبُثّها جهاز 

 .الْمُعدّات الطبية

 

لأن از لِمُساعدة القلب على النّبض، وذلك ه متر بين الجهاز وبين ج20يجب عليكم أن تحافظوا على بُعد لا يقل عن 
 .از لِمُساعدة القلب على النّبضهمن الممكن أن تسبب أضرار وتشويشا في أداء وعمل جة الموجات اللاسلكي

 

  .الاتصال اللاسلكي صفير وطنين مُزعِج في جهاز تقوية السمعمن الممكن أن تُسبّب الموجات اللاسلكية التي يبُثّها جهاز 
   .آو والبطارية أو افصله عن الكهرباءفي حال عدم التمكن من اغلاق مجموعة الموجات، انزع بطارية الأ
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  .الاتصال اللاسلكي وذلك عندما تتواجدون في طائرة أو عندما تقومون بقيادة سيارةيجب عليكم إيقاف تشغيل جهاز 
الاتصال اللاسلكي وذلك بالقرب من غازات قابلة للاحتراق أو في مكان فيه خطر يجب عليكم إيقاف تشغيل جهاز 

الموجات اللاسلكية قد تُؤدّي إلى حدوث ، وذلك لأن )لى سبيل المثال في محطات الوقود أو في الْمَصابِغع(الانفجارات 
 .انفجارات أو الى هُبوب حريق

 

في حال استقبال معلومات عن طريق لاسلكي يمكن أيضا لآخرين غير مخولين بذلك استقبال المعلومات التي ليس من 
  .حقهم استقبالها

 

   .ء البث اللاسلكي إلى الأماآن المشعة بالحرارة أو بالقرب منهاأغلق أجزا

وقديمًا وعلى الرغم من عدم تأثر اللوحة  . بوجه عام، استخدام أجزاء البث اللاسلكي في الطائرات ممنوع
 الألكترونية بالطائرة  بتلك الأجزاء، والتي تسبب فشل في الأجزاء الحساسة بالطائرة، فقد لا يستثنى ذلك

  .دراسة آل حاله على حدة ولهذا فقد يتم .السبب

 

حدث ي غير مسئولة عن أي خلل في الراديو أو التلفاز يمكن أن Fujitsu Siemens Computers GmbHان شرآة 
 Fujitsu Siemens Computers GmbHن شرآة اذلك فعلاوة على . بسبب تغيير ما غير مسموح به في هذا الجهاز

ولية في التعويض عن الجهاز المعطل ببديل أو استبدال أسلاك الوصل والأجهزة غير المذآورة لا تتحمل أية مسؤ
يعتبر المستخدم هو الشخص الوحيد المسؤول عن . Computers GmbH  Fujitsu Siemensمن قبل شرآة

  . أو استبدال الأجهزةاصلاح الخلل الناتج عن مثل هذه الأعمال غير المسموح بها وهو وحده المسؤول عن توفير البديل

 

أغلق مجموعة الموجات من الناحية الأمنية، في حال عدم التكد من امكانية التأثير عن بث الموجات الصوتية أو 
  .الكهربائية أوة الالكترونية للأجهزة الموجودة في محيطكم

 

  )Rack( والصندوق )Server( بحاسوب الخدمات تعليمات أمان إضافية خاصة

  .نظام بحاجة، ولأسباب خاصة بالأمان، الى ما لا يقلّ عن شخصين وذلك بسبب وزن وحجم هذا النظامترآيب ال

 من الجانب عندما تقوموا بوضعه في الرفّ والصندوق         )Server(الرجاء ان تقوموا بالإمساك بحاسوب الخدمات 
)Rack(ابِض والمَماسِك المتواجدة في واجهة الجهازلا تستخدموا ولا بأي حال من الأحوال المَق.  المُخصص له. 

 

المتواجدة و" إرشادات هامة"في فصْل وباب يجب عليكم عند القيام بالترآيب والتفكيك مُراعاة الإرشادات التي تجدونها 
 .الخاصة بالرفّ والصندوقفي إرشادات الإستخدام 

 

الى ان تكون الوقاية من خطر الإنقلاب مُرآبة بصورة يجب عليكم، وعند ترآيب ونَصْب الرف والصندوق، الإنتباه 
 .صحيحة

 

لا يجوز، وعند القيام بترآيب أو صيانة الرفّ والصندوق، إلا إخراج وحدة واحدة من الرفّ والصندوق وذلك لأسباب 
 إنقلاب وانهيار إذا تمّ إخراج أآثر من وِحدة واحدة في ذات الأوان فمن الممكن ان ينجُم عن ذلك خطر. تتعلق بالأمان

 .الرفّ والصندوق

 

عامل (إلا من قِبَل فنّي مُختص مُرخص له بذلك ) التوصيل الثابِت(لا يجوز توصيل الرفّ والصندوق بالتيار الكهربائي 
 ).آهربائي

 

ة وبواسطة إذا تمّ دَمْج الجهاز في مرافِق وترآيبات أخرى والتي يتمّ تزويدها بتيار آهربائي خاص بالمُنشآت الصناعي
، فعندها يجب ان يكون تأمين التيار الكهربائي المُزَوِّد مُطابقا لمُتطلّبات IEC309فيشة من نوع /ابس جهد آهربائيق

 .Aالفيشة من نوع /كهربائيالجهد الابس شبكات التزويد الكهربائي الغير صناعي ولق

 

إذا آان ممكنا خلف لوحة (ق وخلف لوحة زُجاج يجب الإحتفاظ بمفتاح الرفّ والصندوق بالقرب من الرفّ والصندو
، وذلك حتى يكون بالامكان فتح الرفّ والصندوق بصورة عاجلة وسريعة في حالة )زجاج خاصة بحالات الطّوارىء

 .الضرورة

 

٦ 



 عربي
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يجب عليكم ضمان وتأمين عدم حُدوث تحْميل وضغط على مُوزّع التيار الكهربائي زائد عن الحد وذلك عند القيام 
الرجاء الانتباه الى مُعطيات القيمة الإسمية المُبينة على لوحات . وصيل وربط عدة أجهزة بنفس الدائرة الكهربائيةبت

 .ولافِتات النّموذج والطّراز

 

الرجاء الإنتباه بصورة خاصة الى ان لا تكون هنالك ثَنْيات في أسلاك وآوابل التوصيل وان لا تكون هذه الأسلاك 
الرجاء الإنتباه ايضا الى ان تكون . ا عَبْر الزوايا وان لا تكون هنالك أشياء موضوعة على هذه الأسلاكقصيرة عند مدّه
صدمات (إذا آانت التوصيلات وحمايتها ناقصة وذات عيوب فان هذا قد يشكل خطرا على صحتكم . التوصيلات ثابتة

 .ويقوم بالتشويش على الأجهزة الأخرى) آهربائية

 

ابس  تبقى مُشتغلة إذا تمّ فقط إخراج ق)USV(زودة بنظام التزويد بالتيار الكهربائي المُستمر والذي لا ينقطع الأجهزة المُ
الفيشة التابع للجهاز القيام بإتخاذ /كهربائيالجهد الابس لهذا فانه من الواجب وقبل إخراج ق. الفيشة/كهربائيالجهد ال

  : وعَمَل نظام التزويد بالتيار الكهربائي المُستمر في مثل هذه الأجهزةالخطوات التالية، وذلك من أجل إيقاف فعاليّة
 .الفيشة الخاصة بنظام التزويد بالتيار الكهربائي المُستمر/كهربائيالجهد الابس أخرجوا ق   -

أضغطوا على زر ومفتاح إيقاف التشغيل التابع لنظام التزويد بالتيار الكهربائي المُستمر وذلك من أجل    -
 . التيار الكهربائي عنهقطع

 

من الممكن أن تؤدّي أعمال غير مُناسبة على . لا يجوز فتح الشاشة إلا من قِبَل مختصين مرخص لهم بذلك
الشاشة، وخاصة القيام بعمل تغييرات في الجهد الكهربائي العالي أو ترآيب نوع آخر من أنابيب الصور، الى 

الأجهزة التي يتمّ القيام بتغييرها . ثقة من الشاشة بصورة ملحوظة وآبيرةان يتزايد مقدار الأشعة السينية المُنب
 .بهذه الصورة تُشكل خطر على الصحة ولا تتناسب مع التّرخيص ولهذا لا يجوز استعمالها

 

 

  تَنْبيه بشأن الليزر

  
جهاز على صمام ثنائي الحتوي يو. IEC 60825-1 وذلك طبقا ل 1جهاز أشعة الليزر يتطابق مع مُواصفات فِئَة الليزر رقم 

والذي من الممكن، وتحت ظُروف معينة، ان يقوم ببثّ إشعاع ليزر أقوى من الذي تبثّه الأجهزة ( LED) للضوء  القطب باعث
لهذا فإنه من الممنوع القيام بإبعاد وإزالة غطاء . النظر بصورة مُباشرة الى شُعاع الليزر هذا يكون خطرا. 1من فئّة رقم 

 .زالجها
شعاع . تجنّبوا النظر الى أشعة الليزر:  من أشعة الليزر:1مع فئة رقم ) على سبيل المثال الفأرة(بخصوص الأجهزة الأخرى 

 !وبالرغم من ذلك فان هذا الشعاع مُضر بالعيون إذا ما قام الفرد بالنظر اليه لمدة زمنية طويلة. الليزر ضعيف جدا
  



   

安全须知 

请您在调试仪器前阅读这些安全提示。 
i

 
 

另请参见设备手册中的安全须知和附带的其它文档。 !  
 
您的仪器符合信息技术设备相关安全规定。该仪器只允许在 高35°C的环境温度下使用。如果您对能
否在预定环境中使用该仪器有什么问题，则请向您的销售商或向我们的服务部门查询。 
● 请保留这些设备附带的安全须知和其它文档（如简明指南、操作手册和 CD）。将设备转交给第 

三方时也应转交全套文档。 

清洁 

● 清洁本设备时，请遵守设备手册中的相关注意事项。 
● 如果电池触点变脏，请用干净的干布清洁。 

维修 

● 只允许由经授权的专业人员打开、拆卸或更换标有警示标志（如闪电箭头）的部件。（触电危险
、断电危险、火灾危险）。 

● 只允许合格的技术人员维修设备。擅自拆开设备或进行不正确的维修可能导致严重的危险（电击
危险、高压危险和火灾危险）。 

运输和储藏 

● 重新装运或进行其它类型的运输时，请使用原始包装或其它防摇晃、防潮、防静电放电的合适包
装。 

● 在安装设备的过程中以及开始操作前，请遵守设备手册中的环境条件指示。 
● 避免设备掉落或受到强烈冲击。 
● 对于移动设备（如笔记本电脑、掌上电脑、键盘等）： 

– 不要将任何物件放在设备上。 
– 设备开启后不可存放在通风不良的环境中（如手提袋或闭合的公文包中）。否则设备可能

被损坏，甚至起火。 
● 一定要在插入电池的情况下搬运本设备。这可以防止异物（如纸夹）通过开口进入设备。 
● 不要将设备、电池或电源适配器存放在发热源（如加热器、壁炉等）附近。设备、电池或电源适

配器可能因过热而起火或爆炸。 
● 不要将充电电池在未受保护的情况下放在手提袋、公文包或其它容器中，因为里面的金属物体 

（汽车钥匙等）可能引起电池触点短路。这可能会引起电池损坏或起火。 
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电源 

● 设备要求使用经过安全测试并且符合所在国家法规的电源线。本设备只可连接到已接地的电源插
座。 

● 只有设备的电压被设置为当地电源电压时才可以操作设备。对于固定设备，请检查本设备的额定
电压。对于移动设备，请检查电源适配器的额定电压（请参见设备说明）。 

● 连接或断开电缆时，请遵守设备手册中的相关注意事项。 
● 确保可自由连接电源插座。 
● ON/OFF 开关、待机按钮、挂起/恢复按钮和主开关不会将本设备从线电压断开。要完全断开电 

源电压，请将电源插头从插座上拔下。 
● 对于带有电池的设备：更换不合适的电池可能会引发爆炸危险。只可换上型号完全相同或者制造

商推荐的电池（参见设备说明）。 
● 不要使用受损的电缆（绝缘不良，裸线）。受损的电缆存在电击或火灾危险。 
● 若有必要，请用常规接地的 3 芯电源线替换原装电源线。 
● 如果设备没有附带合适的电源线，请购买在您的国家经过认可的电源线。适用电源线的电压和电

流必须高于产品指定的电压和电流。 

有关带外部电源适配器和/或电池的设备电源的附加信息 

● 此设备只能使用指定的电池和附带的电源适配器。此设备只能使用经 Fujitsu Siemens Computers 
认可的主适配器和电源。 

● 蓄电池不防水！请您从不要将蓄电池浸泡到水中并请防止蓄电池溅水（雨水、海水）。 
● 不按规定操作可导致蓄电池产生危险，如着火。因此，请您避免任何打开、钻孔或挤压蓄电池的

行为。 
● 请您从不要将蓄电池投入火中（爆炸危险！）。 
● 注意不要掉落电池，否则会损坏电池的外壳（火灾危险）。如果充电电池出现故障，请立即停止

使用。不要触摸电池的接触点。切勿将电池的正负极接触点相互连接。 
● 电源适配器配备有经过安全测试的电源线。如果将电源适配器连接到电源插座，请确保适配器周

围区域空置。不得在电源适配器工作时将其它物体覆盖在上面。 
● 如果电池发生泄漏，避免液体接触您的皮肤、粘膜（眼、嘴）或食品，也不要吸入气体。用大量

肥皂和水清洁已接触此液体的身体部位。 
● 将电池放在儿童能够触及的范围之外。 
● 如果设备中装有用于实时缓冲的锂电池（纽扣式电池），请注意：只可由经过授权和专门培训的

人员更换锂电池。 
● 要断开设备的所有电源，请关闭设备，将电源适配器从插座上拔出，然后从电池盒和模块插槽中

取出所有电池。 
● 请确保电源适配器的额定电流不高于电源适配器所连接电源系统的额定电流（请参见电源适配器

的技术数据）。 
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安装和操作 

● 请您确保将仪器连接到仪器附近一个保护触点-插座中。 
● 我们建议您将设备放在牢固、不光滑的表面。考虑到家具上使用众多不同的涂料和清漆，橡胶/

塑胶支脚可能在其放置的表面上留下痕迹。 
● 切不可将笔记本和电源适配器放在对热敏感的表面。 
● 将设备从一个较冷的环境带到工作室时可能形成冷凝水。操作设备之前，请等到设备完全变干并

且大致接近安装场地的环境温度。 
● 请您在布线时不要使线路产生危险源（绊倒危险）和受到损坏。接线时请注意仪器操作说明书中

的相应提示。 
● 在雷雨天，请将所有数据传输线（调制解调器/LAN/PC 卡调制解调器、CF-LAN 卡和 CF-WLAN 

卡）从墙上的电话或 LAN 插槽上拔出。不要在打雷时连接或断开数据传输线。 
● 确保没有物体（链条饰物、纸夹等）或液体进入设备（电击、短路危险）。 
● 万一发生紧急情况（如外壳、部件或电缆受损，液体或异物进入设备），请立即关闭设备，断开

电源插头，取出电池（若有），然后联系您的销售部门或我们的热线/服务台。 
● 本设备不防水！切勿将本设备浸入水中并防止被水溅湿（雨水或海水）。 
● 只可在设备的 CD/DVD-ROM 驱动器中使用完好的 CD，以避免数据丢失、设备损坏或人身伤害。 
● 因此在将 CD 插入驱动器之前，请先查看是否有损坏、破裂的迹象。请注意，在 CD 上加贴标签 

可能使 CD 的机械特性发生变化并丧失平衡性。受损和不平衡的 CD 可能在驱动器的高转速下破 
裂（数据丢失）。在特定情况下，破裂 CD 的尖锐碎片可能会刺穿驱动器的盖板（损坏设备）并 
飞出设备（导致人身伤害，特别是脸部、颈部等身体裸露部分）。 

● 对设备所有插座和插头的接触端进行静电防护。避免触摸这些接触端。如果必须触摸，请采取以
下安全措施：在触摸接触端之前先摸一下接地物体或佩戴接地带。这会释放静电。 

● 只有在完全组装好外壳并且盖板安装就位后才能确保设备（遵循 IEC60950/EN60950）正常工 
作（电击、冷却、防火和抗干扰）。若有必要，请参阅设备操作说明中的相关注意事项。 

● 设备、电源适配器以及其它物体之间必须保留 100 mm 以上的距离，以确保充足的通风。 
● 不要将设备安装在加热设备或其它热源（如加热器、壁炉等）附近。设备、电池或电源适配器可

能因过热而起火或爆炸。 
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● 如果将设备安装在橱柜或抽屉中，则必须提供充足的通风。否则可能会因过热而损坏设备。 
● 切勿将笔记本电脑/平板电脑放在柔软的表面（如地毯、装有软垫的家具、床等）。这会阻隔空

气流通，从而导致设备过热或损坏。例如，如果将笔记本电脑/平板电脑长时间放在膝盖上，您
会感觉很不舒服，甚至会被烫伤。 

● 切勿盖住本设备和电源适配器的风扇进风口或排出口。 
● 设备应远离明火。 
● 不要在浴缸、脸盆、游泳池等潮湿的环境中使用本设备。 
● 使用加长电缆或多路插座时，请确保使用的加长电缆或多路插座符合产品要求。所有已连接产品

的总电流值不得超过加长电缆或多路插座电流值上限的 80 %。 
● 不要将设备附带的附件（如电源适配器、电池、电缆和适配器等）用于另一设备或部件。 
● 要避免人身伤害，切记将以下设备和物件放在年龄较小的儿童无法触及的地方：个人电脑、工作

站、服务器、设备的小部件、电池、电缆和包装材料（塑料袋等）。 
● 不同于耳机或耳塞的说明：不要将设备（如 Pocket LOOX）的扬声器直接对准靠近您的耳朵。 
● 耳机和耳机麦克风：为了防止损坏您的听力，在戴上耳机前请检查所设置的耳机音量。 
● 不要用坚硬的物体或金属物体（钢笔、戒指等）触碰指纹感应器，以免指纹感应器损坏。 

屏幕/触摸屏（集成屏幕的设备） 

● 如果 LCD 面板或触摸屏破损（如玻璃破裂），不要让泄漏的液体接触皮肤、黏膜（眼部、嘴部） 
或食物。不要吸入挥发的气体。 
使用大量肥皂和水清洗已接触此类液体的身体部位和衣物。 

● 只可按照设备的操作手册或监视器的操作手册设置分辨率和刷新率。否则可能损坏监视器。若有
任何疑问，请联系您的销售部门或我们的热线/服务台。 

● 为避免设备过热，设备打开期间 LCD 必须处于展开位置。 

耳机接线； 
● 耳机声压过大可能会对听力造成损害。 
● 如果将均衡器从中间位置设置到其它位置有可能会对听力造成损害。 
● 除了制造商特别说明的影响因素（例如操作系统，均衡软件，驱动器等）之外，耳机接线处的输

出电压可能会发生变化，从而使声压提高，不排除因此损害听力的可能。 
● 在使用非 Fujitsu Siemens Computers GmbH 

指定的耳机时，存在由于声压过高而损害听力的危险。
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系统扩展和附件 

● 只可对设备使用 Fujitsu Siemens Computers 许可的附件。 
● 只可安装满足电信终端设备安全和电磁兼容性相关要求和法规的系统扩展。若安装其它扩展，您

可能损坏设备或违反安全法规和有关 RFI 抑制的法规。有关适用系统扩展的信息，请联系您的销 
售部门或我们的热线/服务台。 

● 外围设备的数据线必须充分屏蔽以避免干扰。 
● EN 50173 和 EN 50174-1/2 的要求适用于 LAN 接线。 低要求对 10/100 以太网使用 Category 

5 屏蔽电缆，对千兆以太网使用 Category 5e 屏蔽电缆。必须考虑 ISO/IEC 11801 规范的要求。 
● 设备仅设计连接室内 LAN。如果使用外部 LAN 接入点，则必须使用 LAN 交换机将 LAN 连接到 

设备。 
● 如果在安装或更换系统扩展期间损坏设备，质量担保将失效。 
● 如果设备配备外观相同的 RJ-11 调制解调器接口和 RJ45 网络接口，请将电话线连接到 RJ-11 

调制解调器接口（而不是 RJ-45 网络接口）。 
● PC 卡在工作过程中可能变得非常热。拆除 PC 卡时一定要小心。 

有关固定设备系统扩展和附件的附加信息 

● 在打开设备前，请关闭设备然后拔出电源插头。遵守设备操作说明中的规格。 
● 只可由经过授权的专业人员打开、拆除或更换标有警告标记（如闪电标记等）的部件（如电源 

等）。 
● 关闭设备时，请确保您也关闭了连接的监视器和/或其它外围设备。 
● 请您将仪器和连接其上的外围仪器连接到同一个电流回路中。否则，一旦停电，定置仪器尚在工

作，外围仪器（如存储器子系统）则已停机，这可能导致数据丢失。 
● 连接电缆或安装附加部件（如硬盘、主内存等）时，请小心外壳和部件的边缘。这些部位在工作

时可能非常尖锐或灼热（人身伤害危险）。 
● 对于正在安装附加部件的系统，请阅读其手册中的安全和操作信息。 
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带无线电部件设备的附加安全须知 

对于带有无线电部件（如蓝牙、无线 LAN、UMTS 等）的设备，请注意以下附加安全注意事项： 
● 在医院、手术室中或医疗电子系统附近，请将设备关闭，因为无线电部件发送的无线电波可能影

响医疗设备的工作。 
● 设备距离起搏器不得少于 20 cm，否则无线电波可能会影响起搏器的正常工作。 
● 无线电部件发送的无线电波可能造成助听器发出刺耳的嗡嗡声。 
● 如果无法关闭无线电部件，请取出电池或断开电源。 
● 让设备靠近易燃气体或进入危险环境（如加油站、油漆店等）时，请关闭无线电部件，因为传送

的无线电波可能导致爆炸或火灾。 
● 通过无线连接进行数据传输时，数据可能被未授权的第三方接收。 
● 在爆破区域和靠近爆破作业的地方，请禁用无线电组件。 
● 飞机上一般不允许使用无线电组件。迄今为止尚无损坏飞机上电子装置的证据，但不能排除对灵

敏设备的干扰。无论在什么情况下都要遵守机组人员的指示。 
● 对于未经授权对设备进行更改所造成的无线电或电视故障，Fujitsu Siemens Computers GmbH 

概不负责。此外，Fujitsu Siemens Computers GmbH 不负责更换和/或交换 Fujitsu Siemens 
Computers GmbH 未指定的连接电缆和设备。对于对设备进行未经授权的更改或者更换和/交换 
设备所引起的故障，只由用户承担维修责任。 

● 如果不能排除传送的无线电波会对周围区域的电子和电气设备带来负面影响，出于安全原因，请
关闭无线电部件。 

 

有关服务器和机架的附加安全须知 

● 由于重量和外部尺寸的原因，出于安全考虑，至少需要两个人来安装系统。 
● 要将服务器送入机架，请务必抓紧服务器的侧面。切勿通过前面板上的把手来完成此操作。 
● 此外，还应遵守对应机架操作说明中“重要信息”一章中的安装和拆卸信息。 
● 搭建机架时请确保正确安装防倾支架。 
● 出于安全考虑，在组装或维修过程中， 多只可以从机架中拉出一台设备。如果同时拉出多台设

备，机架有翻倒的危险。 
● 只可由经过授权的专业人员（技师）进行电源连接（永久连接）。 
● 如果设备通过 IEC 309 型连接插头整合到由工业供电网络供电的安装系统中，供电网络的熔断 

器必须满足 A 型插头非工业供电网络的要求。 
● 将机架的钥匙放在机架附近的一面玻璃后面（若有可能，放在一面紧急玻璃后面），这样就可以

在发生紧急情况时立即打开机架。 
● 将多台设备连接到同一电源电路时，请确保电力分配不会过载。因此请遵守铭牌上的标称规格。 
● 特别要注意，电缆不能纽绞在一起以至于角落的布线太短，以及避免其它物体压在电缆上。还要

确保接头已插牢。有缺陷的屏蔽或接线将威胁您的健康（电击）并会干扰其它设备的工作。 
● 如果设备配备了防止电源故障的 UPS（不间断电源），只有在拔出电源插头后，设备才会继续 

工作。因此，对于这些设备，在拔出设备电源插头之前，有必要通过以下方法使 UPS 失效。 
拔出 UPS 的电源插头。 – 

– 按 UPS 的关机按钮使 UPS 失效。 
● 只可由经过授权的维修人员打开监视器。不正确的操作可能导致严重的辐射，尤其是高压改动或
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安装不同型号的显象管。以这种方式改装设备可能会带来安全危险，使设备不再符合安全许可，
还可能造成设备无法工作。 

激光器须知 

激光驱动器为 IEC 60825-1 标准的 1 类激光器。 
它包含一个发光二极管 (LED)，可以产生强于 1 类激光的激光光束。直接注视此激光光束非常危险。 
因此切不可取下驱动器盖。 
对于其它配备 1 类激光器的设备（如鼠标等）：避免直接注视激光光束。激光光束很弱。但长时间直 
接注视激光光束仍对人眼有害。 
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Указания за безопасност 

i
 

Прочетете тези указания за безопасност преди пускане на уреда в експлоатация. 

 

!  

Съблюдавайте също и указанията за безопасност в ръководствата на уреда и в 
допълнително предоставената документация. 

 
Вашият уред отговаря на съответните разпоредби за безопасност за съоръжения на 
информационната техника. Уредът трябва да се експлоатира само при максимална 
температура на околната среда 35 °C. Ако имате въпроси относно експлоатацията на уреда в 
конкретна работна среда, моля обърнете се към съответния търговски обект или към наш 
сервиз. 
● Съхранявайте тези указания за безопасност и останалата документация (напр. краткото 

ръководство, ръководството за работа и компактдиска) заедно с вашия уред. Ако 
предоставяте уреда на трети лица, моля предавайте го заедно с цялостната 
документация. 

Почистване 
● При почистването съблюдавайте указанията в ръководствата към уреда. 
● Ако изводите на акумулатора са замърсени, почистете ги със суха чиста кърпа. 

Ремонт 
● Обозначените с предупредителен знак (напр. светкавица) компоненти могат да се 

отварят, демонтират или подменят само от оторизирани специалисти. Опасност от 
електрически удар, пожар, енергийна опасност). 

● Поправки по уреда могат да се извършват само от оторизиран специалист. При 
неразрешено отваряне и непрофесионални ремонти могат да възникнат значителни 
опасности за използващия уреда (електрически удар, опасност от енергиен разряд при 
късо съединение, опасност от пожар). 

Транспорт и съхранение 
● При повторно изпращане или транспортиране използвайте оригиналната опаковка или 

друга подходяща опаковка, която осигурява защита срещу удар, навлажняване и 
електростатичен разряд. 

● При поставяне и преди работа с уреда спазвайте указанията относно условията на 
околната среда от указанията към уреда. 

● Не допускайте уредът да падне и не го подлагайте на силни сътресения. 
● За преносими уреди (напр. ноутбук, джобен компютър, клавиатура): 

– Не поставяйте предмети върху уреда. 
– Не оставяйте уреда включен в среда с лоша въздушна циркулация (напр.: в чанта 

или в затворен куфар за документи). В противен случай могат да възникнат повреди 
по уреда или дори пожар. 

● Винаги превозвайте уреда с поставен акумулатор. По този начин ще се предотврати 
възможността за попадане на чужди тела (напр. кламери) през отворите на уреда. 

A26361-K600-Z153-1-8N19, Версия 8 1 



Български 

● Не съхранявайте уреда, акумулаторите и мрежовия адаптор в близост до източници на 
топлина (напр. радиатор, камина). При прекомерно нагряване е възможно уредът, 
акумулаторите и мрежовият адаптор да се възпламенят или да експлодират. 

● Не транспортирайте акумулатора незащитен във вашата чанта, куфар за документи или 
друг багаж, защото намиращите се там метални предмети (напр. ключове за кола) могат 
да предизвикат късо съединение на изводите на акумулатора. Това може да доведе до 
повреда на акумулатора и опасност от пожар. 

Токозахранване 
● За свързване на уреда е необходим мрежов кабел, отговарящ на изискванията за 

безопасност в съответната страна. Уредът може да се включи само към занулен контакт. 
● Уредът може да се ползва само, ако номиналното напрежение на уреда отговаря на 

мрежовото напрежение. При стационарни уреди проверете номиналното напрежение на 
уреда, а при преносими уреди – номиналното напрежение на мрежовия адаптор (виж 
ръководството за работа на уреда). 

● При свързване и разкачане на кабелите съблюдавайте указанията в ръководствата към 
уреда. 

● Уверете се да има свободен достъп до зануления контакт. 
● Ключът за Вкл. / Изкл., бутонът Standby, бутонът Suspend/Resume или главният ключ не 

прекъсват захранването от мрежата към уреда. За пълно прекъсване на мрежовото 
захранване трябва да извадите щепсела от контакта. 

● При уреди с батерии: При неправилна смяна на батерията на уреда има опасност от 
експлозия. Батерията може да се сменя само с идентична или препоръчана от 
производителя нова батерия (виж ръководствата за работа на уреда). 

● Не използвайте повредени кабели (повредена изолация, оголени жици). Повреденият 
кабел може да предизвика опасност от електрически удар или пожар. 

● Ако е необходимо заменете доставения кабел с подходящ за страната 3-жилен мрежов 
кабел с щепсел тип шуко. 

● Ако с уреда не е доставен подходящ мрежов кабел, купете разрешен за страната ви 
мрежов кабел. Напрежението и силата на тока, за които е предвиден кабелът, трябва да 
са по-високи от посочените върху уреда стойности. 

Допълнителни указания за токозахранване при уреди с външен мрежов адаптор и/или 
акумулатор 
● За токозахранване на уреда е разрешено използването само на предвидения акумулатор 

и доставения с уреда мрежов адаптор. Използвайте само мрежови адаптори и 
акумулатори, които са разрешени от Fujitsu Siemens Computers за вашия уред. 

● Акумулаторът не е водоустойчив! Никога не потапяйте акумулатора във вода и го 
предпазвайте от водни пръски (дъжд, морска вода). 

● При неправилно боравене акумулаторите могат да предизвикат опасности, напр. пожар. 
Поради това избягвайте всякакво отваряне, пробиване или  притискане и смачкване на 
акумулатора.  

● Никога не хвърляйте акумулатора в огън (опасност от експлозия!). 
● Не допускайте акумулаторите да падат и внимавайте корпусите им да не бъдат 

повредени (опасност от пожар). Не е разрешено използването на дефектни акумулатори. 
Не докосвайте изводите на акумулаторите. Не е разрешено свързването на 
отрицателния и положителния извод на акумулатора. 
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● Мрежовият адаптор е оборудван с отговарящ на изискванията за безопасност мрежов 
кабел. Когато мрежовият адаптор е свързан към контакта, той трябва да е открит. По 
време на работа мрежовият адаптор не трябва да бъде покрит. 

● При пропускане на акумулатора избягвайте контакт на течността с кожата, лигавиците 
(очи, уста) или храни и не вдишвайте излизащите изпарения. Почистете вече напръскани 
части на тялото като ги измиете обилно с вода и сапун. 

● Дръжте акумулатора далеч от деца. 
● Когато за запазване на реалното време в уреда има литиева батерия (тип „копче"), 

съблюдавайте следното: Литиевата батерия може да се сменя само от оторизиран 
специалист. 

● За да разедините уреда от всички токоизточници, изключете уреда, разкачете мрежовия 
адаптор от контакта и извадете всички акумулатори от гнездото и от слота за 
разширителни модули. 

● Уверете се консумираният номинален ток на мрежовия адаптор да не превишава 
допустимия ток от мрежата, към която го свързвате (виж технически данни на мрежовия 
адаптор). 

Поставяне и експлоатация 
● Уверете се, че уредът е включен в контакт тип шуко, намиращ се в близост до уреда. 
● Препоръчваме ви да поставите уреда върху неплъзгаща се и нечувствителна подложка. 

При многообразието на използваните при мебелите покрития и лакове не е изключено 
гумените/пластмасови крачета да оставят следи върху мястото на поставяне. 

● Никога не поставяйте ноутбука и мрежовия адаптер върху чувствителна към висока 
температура подложка. 

● Когато уредът се внесе от студена среда в работното помещение е възможно 
образуването на конденс. Изчакайте уредът да се темперира и да е напълно сух, преди 
да го включите. 

● Прокарайте кабелите така, че да не представляват опасност (опасност от спъване) и да 
не се повредят. При свързване на кабелите съблюдавайте съответните указания от 
ръководствата на уреда. 

● При зараждащи се бури би трябвало да разедините всички кабели за пренос на данни 
(модем/LAN/PC-модемна карта, CF-LAN-карта, CF-WLAN-карта) от гнездата за телефон 
или локалната мрежа LAN. По време на самата буря не трябва нито да съединявате, 
нито да разединявате кабелите за пренос на данни. 

● Внимавайте във вътрешността на уреда да не попадат предмети (напр. верижки, 
кламери и др.) или течности (съществува опасност от електрически удар, късо 
съединение). 

● При аварийни случаи (напр. при повреда на корпуса, органите за управление или 
мрежовия кабел, при проникване на течности или чужди тела) изключете уреда 
незабавно, извадете щепсела от контакта, извадете акумулатора (ако е наличен) и се 
свържете с вашия доставчик или нашия Hotline/Help Desk. 

● Уредът не е водоустойчив! Никога не потапяйте уреда във вода и го предпазвайте от 
водни пръски (дъжд, морска вода). 

● В CD-/DVD-ROM-устройството на вашия уред поставяйте само изправни компактдискове 
за да избегнете загуба на данни, повреди на уреда и наранявания. 
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● Поради това преди поставяне в устройството винаги проверявайте компактдиска за 
повреди, като фини драскотини, пукнатини и др. Имайте предвид, че допълнително 
поставени лепенки могат да променят механическите свойства на компакдиска и да 
доведат до дисбаланс. Повредените или разбалансирани компактдискове могат да се 
счупят при високи скорости на въртене (загуба на данни). При определени обстоятелства 
е възможно остри парчета от компактдиска да пробият корпуса на устройството (повреда 
на уреда) и да изхвърчат от уреда (опасност от нараняване, най-вече на непокрити части 
от тялото – лицето или гушата). 

● Защитете контактите на всички букси и щепсели на уреда срещу статично електричество. 
Избягвайте допир до контактите. Ако допирът е неизбежен, предприемете следните 
защитни мерки: Преди да докоснете контактите, се хванете за заземен предмет или 
носете заземяваща лента. По този начин отвеждате статичния заряд. 

● Правилната експлоатация на уреда (съгласно IEC60950/EN60950) е осигурена само при 
цялостно монтиран корпус и поставени капаци на гнездата за вграждане (охлаждане, 
защита от електрически удар, пожар и радиосмущения). Спазвайте и съответните 
указания от ръководствата на уреда. 

● Свободното пространство около уреда и мрежовия адаптор трябва да е най-малко 
100 mm, за да е осигурена достатъчна вентилация. 

● Не поставяйте уреда в близост до отоплителни тела и други източници на топлина (напр. 
радиатор, камина). При прекомерно нагряване е възможно уредът, акумулаторите и 
мрежовият адаптор да се възпламенят или да експлодират. 

● Когато уредът се поставя в шкаф или чекмедже, осигурете достатъчна вентилация. В 
противен случай има опасност от прегряване. 

● Никога не поставяйте ноутбука / таблет ПК върху мека подложка (напр. килим, мека 
мебел, легло). По този начин може да се наруши вентилацията на уреда и да възникне 
опасност от прегряване. Когато поставяте ноутбука / таблет ПК продължително време 
върху колената си, може да стане неприятно или да доведе даже до изгаряния. 

● Никога не закривайте отворите за вентилация на уреда и мрежовия адаптор. 
● Никога не поднасяйте открит пламък в непосредствена близост до уреда. 
● Не използвайте уреда във влажна среда, напр. в близост до вана, мивка, басейн. 
● При използването на удължителен кабел или разклонител внимавайте те да са 

подходящи за уреда. Стойността за допустимия ток на всички свързани към 
разклонителя изделия не трябва да превишава 80% от максималния ток на 
удължителния кабел или разклонителя. 

● Не използвайте доставените към уреда или компонентите му принадлежности (напр. 
мрежов адаптор, акумулатор, кабели и адаптор) за други уреди или компоненти. 

● За предотвратяване на наранявания внимавайте следните уреди и предмети да са извън 
досега на малки деца: Персонален компютър, работна станция, сървър, малки части на 
уреда, акумулатори, батерии, кабели и опаковъчни материали (напр. пластмасови 
пликове). 

● Освен при слушалки или комплект слушалки с микрофон: Не дръжте високоговорителя 
на вашия уред (напр. Pocket LOOX) директно до ухото си. 

● За да предотвратите повреди на сензора за пръстов отпечатък, не го докосвайте с 
твърди или метални предмети (напр. щифтове или пръстени). 
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Монитор/Touchscreen екран (за уреди с интегриран монитор) 
● Ако LCD-мониторът или Touchscreen-екранът е повреден (напр. счупено стъкло), 

избягвайте контакт до евентуално изтичащата течност с кожата, лигавиците (очи, уста) 
или с хранителни вещества и не вдишвайте изпаренията. 
Почистете вече напръскани части на тялото и облеклото измивайки обилно с вода и 
сапун. 

● Настройте разделителната способност и кадровата честота съобразно данните, 
посочени в ръководството за работа на уреда или в ръководството за работа на 
монитора. Ако настроите други стойности, мониторът може да се повреди. При съмнение 
се обръщайте към вашия доставчик или към нашия Hotline/Help Desk. 

● За да избегнете прегряване на включения уред, LCD-мониторът на уреда трябва да е 
разгънат. 

Свързване на слушалки  
● Превишеното звуково налягане от слушалките може да доведе до увреждане на слуха. 
● Промяна на настройките на еквилайзера от средно положение може да доведе до 

увреждане на слуха. 
● Други, различни от споменатите от производителя фактори (като напр. операционна 

система, софтуер на еквилайзера, драйвери и др.) могат да променят изходното 
напрежение на входа за слушалките и по този начин да повишат звуковото налягане, 
поради което появата на увреждания на слуха не може да се изключи. 

● При използване на различни от посочените от Fujitsu Siemens Computers GmbH слушалки 
съществува опасност от увреждане на слуха от превишеното звуково налягане. 

Системни разширения и принадлежности 
● За уреда е допустимо използването само на разрешени от Fujitsu Siemens Computers 

принадлежности. 
● Инсталирайте само системни разширения, отговарящи на изискванията и предписанията 

за безопасност, електромагнитна съвместимост и съоръжения за телекомуникационни 
уреди. Инсталирането на други разширения може да доведе до нарушаване на 
изискванията и предписанията или повреждане на уреда. Информация за това, кои 
системни разширения са разрешени ще получите от вашия доставчик или нашата 
гореща линия Hotline/Help Desk. 

● Кабелите за пренос на данни към периферни устройства трябва да имат достатъчна 
ширмовка. 

● За LAN-кабелите важат изискванията съгласно EN 50173 и EN 50174-1/2. Минимално 
изискване е използването на ширмован кабел от клас 5 за 10/100 Ethernet, респ. от клас 
5e за Gigabit Ethernet. Следва да се спазват и изискванията на ISO/IEC 11801. 

● Уредите са предназначени за вътрешносградни LAN-мрежи. При подвеждане на LAN-
кабел отвън на сградата трябва да използвате мрежов комутатор LAN-Switch, за да 
свържете LAN-мрежата с уредите. 

● Гаранцията отпада, ако чрез включване или подмяна на системни разширения 
предизвикате повреда и дефекти по уреда. 

● Ако уредът е оборудван както с RJ-11 извод за модем, така и с изглеждащ по същия 
начин извод за мрежа RJ-45, свържете телефонния кабел към извода RJ-11 за модем (а 
не към извода за мрежа RJ-45). 

● При работа PC-картите могат силно да се нагорещят. Внимавайте, когато отстранявате 
PC-карти. 
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Допълнителни указания за системни разширения и принадлежности за стационарни 
уреди 
● Преди да отворите уреда, трябва да го изключите и да извадите щепсела от контакта. 

Съблюдавайте указанията от ръководството за уреда. 
● Обозначените с предупредителен знак (напр. светкавица) компоненти (напр. 

токозахранване) трябва да се отварят, демонтират или подменят само от оторизиран 
специалист. 

● Внимавайте след изключване на уреда да изключите и свързания към уреда монитор 
и/или евентуално и другите периферни устройства. 

● Свързвайте уреда и принадлежащите му периферни устройства към една и съща токова 
верига. В противен случай може да се стигне до загуба на данни, ако напр. при спиране 
на тока стационарният уред продължава да работи, а периферното устройство (напр. 
запаметяваща подсистема) е изключило. 

● Внимавайте при свързване на кабели и вграждане на допълнителни компоненти (напр. 
хард диск, основна памет) за ръбовете на корпуса и отделни елементи. Те могат да са 
остри или при работа да са се нагрели (опасност от нараняване). 

● Моля съблюдавайте указанията за безопасност и обслужване в ръководствата за 
експлоатация на системата, в която искате да вградите компонента. 

Допълнителни указания за безопасност за уреди с 
компоненти за радиовръзка 
При уреди с компоненти за радиовръзка (напр. BLUETOOTH, безжичен LAN) важат следните 
допълнителни указания за безопасност: 
● Изключвайте уреда, ако се намирате в болница, операционна зала или в близост до 

медицинска електронна система, тъй-като предаваните от уреда радиовълни могат да 
нарушат нормалното функциониране на медицинските уреди. 

● Дръжте уреда на разстояние най-малко 20 cm от наличен пейс-мейкър, в противен 
случай радиовълните могат да нарушат правилното му функциониране. 

● Пренасяните от компонента радиовълни могат да предизвикат неприятно жужене в 
слухови апарати. 

● Ако не можете да изключите радио-компонента, извадете акумулатора, батерията или 
прекъснете токозахранването. 

● Изключете радио-компонента, ако уредът се намира в близост до възпламеняеми газове 
или в експлозивна среда (напр. бензиностанция, лако-бояджийска работилница), тъй-
като пренасяните радиовълни могат да предизвикат експлозия или пожар. 

● При пренос на данни чрез безжична връзка и неоторизирани трети лица могат да 
приемат данните. 

● Изключете радио компонентите във взривоопасни зони и в близост до извършване на 
взривни работи.  

● Използването на радио компоненти в самолетите като цяло е забранено. До този момент 
не са доказани случаи на отрицателното им въздействие върху бордовата електроника 
на самолетите, но по принцип не се изключва вероятността за смущения в 
чувствителното оборудване. Винаги спазвайте инструкциите на персонала. 
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● Фирма Fujitsu Siemens Computers GmbH не поема отговорност за радио и телевизионни 
смущения, предизвикани от неразрешени промени по този уред. Fujitsu Siemens 
Computers GmbH не поема по-нататък и отговорност за смяна или подмяна на кабели 
или уреди, които не са посочени от Fujitsu Siemens Computers GmbH. Отстраняването на 
повреди, причинени от такива неразрешени промени, и смяната или подмяната на 
уредите е отговорност единствено на потребителя. 

● От съображения за безопасност изключвайте радио-компонентите, когато не сте сигурни, 
че пренасяните радиовълни няма да увредят електрически или електронни съоръжения, 
намиращи се в обкръжението ви. 

Допълнителни указания за безопасност за сървър и рак 
● Поради теглото и външните размери и от съображения за сигурност за вграждането на 

системата са необходими поне двама души. 
● Хващайте сървъра винаги отстрани, когато искате да го повдигнете в рака. За целта 

никога не използвайте ръкохватките на предната страна. 
● За вграждане и демонтиране съблюдавайте и указанията в Раздел "Важни указания" от 

ръководството за експлоатация на съответния рак. 
● При поставяне на рака внимавайте да е правилно монтиран и обезопасен срещу 

накланяне. 
● От съображения за безопасност при монтажни, респ. сервизни дейности от рака трябва 

да се изважда само една модулна единица. Ако едновременно се извадят повече от една 
единици, има опасност от преобръщане на рака. 

● Свързването на рака към мрежата (стационарна връзка) трябва да се извършва само от 
оторизиран специалист (електро-специалист). 

● Ако уредът се интегрира в инсталация, захранвана от промишлена мрежа с щекер тип 
IEC309, защитата на мрежата трябва да отговаря на изискванията за непромишлени 
захранващи мрежи за щекер тип A. 

● Съхранявайте ключа за рака в близост до него, зад стъклена витрина (ако е възможно, 
зад аварийно прозорче), за да можете при аварийна ситуация незабавно да отворите 
рака. 

● Уверете се, че при включване на няколко уреда към мрежата, тя няма да се претовари. 
За целта съблюдавайте данните за номинални стойности на типовите табелки. 

● Обърнете особено внимание кабелите да не са прегънати, да не са прекалено опънати 
по ъглите и да няма поставени върху тях предмети. Освен това внимавайте всички 
връзки да са затегнати правилно. Погрешно окабеляване или ширмовка застрашават 
вашето здраве (електрически удар) и могат да доведат до смущения на други уреди. 

● Уреди с USV (непрекъснато токозахранване) за припокриване при отпадане на 
мрежовото захранване, продължават да работят и когато щепселът е изваден от 
захранването. При тези уреди преди изключване от мрежата трябва да се деактивира и 
USV устройството по следния начин: 
– Извадете щепсела на USV. 
– Натиснете бутона за изключване на USV, за да прекъснете захранването. 

● Мониторът може да се отваря само от оторизиран специалист. Неправомерни 
манипулации, особено промени на високото напрежение или вграждане на друг тип 
кинескоп, могат да доведат до възникване на силно рентгеново лъчение. Така променени 
уреди представляват опасност за здравето, вече не отговарят на изискванията и 
удостоверението за допускане в експлоатация и не трябва да се употребяват. 
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Указания за лазер 
Лазерното устройство отговаря на лазерен клас 1 по IEC 60825-1. То съдържа светодиод 
(LED), който при дадени обстоятелства генерира по-силен от лазерен клас 1 лъч. Директно 
гледане в този лазерен лъч е опасно. По тази причина капакът на устройството не трябва да 
се отстранява. 
При други уреди (напр. мишка) с лазерен клас 1: Избягвайте да гледате в лазерния лъч. 
Лазерният лъч е много слаб. Въпреки това е вредно за човешкото око, ако продължително 
време гледа директно в лазерния лъч! 
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